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This manual contains safety information to make you aware of the hazards and risks
associated with engines and how to avoid them. It also contains instructions for the proper
use and care of the engine. Because Briggs & Stratton Corporation does not necessarily
know what equipment this engine will power, it is important that you read and understand
these instructions and the instructions for the equipment. Save these original instructions
for future reference.

Note: The figures and illustrations in this manual are provided for reference only and may
differ from your specific model. Contact your dealer if you have questions.

For replacement parts or technical assistance, record below the engine model, type, and
code numbers along with the date of purchase. These numbers are located on your engine
(see the Features and Controls section).

Date of Purchase

Engine Model - Type - Trim

Engine Serial Number

Look for the 2D barcode located on some
engines. When viewed with a 2D-capable
device, the code will bring up our website
where you can access support information
for this product. Data rates apply. Some
countries may not have online support
information available.

European Office Contact
Information

For questions regarding European emissions, please contact our European office at:

Max-Born-Strafe 2, 68519 Viernheim, Germany.

Recycling Information

All packaging, used oil, and batteries should be recycled
according to applicable government regulations.

Operator Safety
Safety Alert Symbol and Signal Words

The safety alert symbol (A) is used to identify safety information about hazards that can
result in personal injury. A signal word (DANGER, WARNING, or CAUTION) is used with
the alert symbol to indicate the likelihood and the potential severity of injury. In addition, a
hazard symbol may be used to represent the type of hazard.

A DANGER indicates a hazard which, if not avoided, will result in death or serious
injury.

AWARNING indicates a hazard which, if not avoided, could result in death or serious
injury.
A CAUTION indicates a hazard which, if not avoided, could result in minor or moderate
injury.

NOTICE indicates a situation that could result in damage to the product.

Hazard Symbols and Meanings

Symbol Meaning Symbol Meaning

Read and understand the
Operator's Manual before
operating or servicing the unit.

Safety information about
hazards that can result in
personal injury.

N

Fire hazard Explosion hazard

Shock hazard Toxic fume hazard

Hot surface hazard
recommended for extended

1 Noise hazard - Ear protection

Thrown object hazard -
Wear eye protection.

Explosion hazard

Frostbite hazard Kickback hazard

Amputation hazard - moving Chemical Hazard

parts

Thermal heat hazard Corrosive

Safety Messages

Q ;)
warning ZLN

This product can expose you to chemicals including gasoline engine exhaust, which is
known to the State of California to cause cancer, and carbon monoxide, which is known
to the State of California to cause birth defects or other reproductive harm. For more
information go to www.P65Warnings.ca.gov.

A WARNING

Briggs & Stratton Engines are not designed for and are not to be used to power: fun-
karts; go-karts; children's, recreational, or sport all-terrain vehicles (ATVs); motorbikes;
hovercraft; aircraft products; or vehicles used in competitive events not sanctioned by
Briggs & Stratton. For information about competitive racing products, see
www.briggsracing.com. For use with utility and side-by-side ATVs, please contact Briggs
& Stratton Power Application Center, 1-866-927-3349. Improper engine application may
result in serious injury or death.

A WARNING w m

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or death.

When Adding Fuel

« Turn engine off and let engine cool at least 2 minutes before removing the fuel cap.
«  Fill fuel tank outdoors or in well-ventilated area.

« Do not overfill fuel tank. To allow for expansion of the fuel, do not fill above the bottom
of the fuel tank neck.

« Keep fuel away from sparks, open flames, pilot lights, heat, and other ignition sources.

BRIGGSandSTRATTON.com
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« Check fuel lines, tank, cap, and fittings frequently for cracks or leaks. Replace if
necessary.

< If fuel spills, wait until it evaporates before starting engine.
When Starting Engine
« Ensure that spark plug, muffler, fuel cap and air cleaner (if equipped) are in place
and secured.
« Do not crank engine with spark plug removed.
« If engine floods, set choke (if equipped) to OPEN / RUN position, move throttle (if
equipped) to FAST position and crank until engine starts.
When Operating Equipment

« Do not tip engine or equipment at angle which causes fuel to spill.
» Do not choke the carburetor to stop engine.
« Never start or run the engine with the air cleaner assembly (if equipped) or the air
filter (if equipped) removed.
When Changing Oil

« If you drain the oil from the top oil fill tube, the fuel tank must be empty or fuel can
leak out and result in a fire or explosion.

When Tipping Unit for Maintenance

«  When performing maintenance that requires the unit to be tipped, the fuel tank, if
mounted on the engine, must be empty or fuel can leak out and result in a fire or
explosion.

When Transporting Equipment
« Transport with fuel tank EMPTY or with fuel shut-off valve in the CLOSED position.

When Storing Fuel Or Equipment With Fuel In Tank

« Store away from furnaces, stoves, water heaters or other appliances that have pilot
lights or other ignition sources because they can ignite fuel vapors.

A WARNING w m

Starting engine creates sparking.
Sparking can ignite nearby flammable gases.

Explosion and fire could result.

« Ifthere is natural or LP gas leakage in area, do not start engine.
« Do not use pressurized starting fluids because vapors are flammable.

ﬁ ;|
warnine #LIN

POISONOUS GAS HAZARD. Engine exhaust contains carbon monoxide, a
poisonous gas that could kill you in minutes. You CANNOT see it, smell it, or taste
it. Even if you do not smell exhaust fumes, you could still be exposed to carbon
monoxide gas. If you start to feel sick, dizzy, or weak while using this product,
get to fresh air RIGHT AWAY. See a doctor. You may have carbon monoxide
poisoning.

«  Operate this product ONLY outside far away from windows, doors and vents to reduce
the risk of carbon monoxide gas from accumulating and potentially being drawn
towards occupied spaces.

« Install battery-operated carbon monoxide alarms or plug-in carbon monoxide alarms
with battery back-up according to the manufacturer's instructions. Smoke alarms
cannot detect carbon monoxide gas.

« DO NOT run this product inside homes, garages, basements, crawlspaces, sheds,
or other partially-enclosed spaces even if using fans or opening doors and windows
for ventilation. Carbon monoxide can quickly build up in these spaces and can linger
for hours, even after this product has shut off.

« ALWAYS place this product downwind and point the engine exhaust away from
occupied spaces.

N, -
A WARNING \‘.

Rapid retraction of starter cord (kickback) will pull hand and arm toward engine
faster than you can let go.

Broken bones, fractures, bruises or sprains could result.

«  When starting engine, pull the starter cord slowly until resistance is felt and then pull
rapidly to avoid kickback.

« Remove all external equipment / engine loads before starting engine.

« Direct-coupled equipment components such as, but not limited to, blades, impellers,
pulleys, sprockets, etc., must be securely attached.

A WARNING k:ﬁ

Rotating parts can contact or entangle hands, feet, hair, clothing, or accessories.

Traumatic amputation or severe laceration can result.

«  Operate equipment with guards in place.
« Keep hands and feet away from rotating parts.
« Tie up long hair and remove jewelry.

« Do not wear loose-fitting clothing, dangling drawstrings or items that could become
caught.

A WARNING m ).nlﬁs.;.ud

Running engines produce heat. Engine parts, especially muffler, become extremely
hot.

Severe thermal burns can occur on contact.

Combustible debris, such as leaves, grass, brush, etc. can catch fire.

«  Allow muffler, engine cylinder and fins to cool before touching.
« Remove accumulated debris from muffler area and cylinder area.

« ltis a violation of California Public Resource Code, Section 4442, to use or operate
the engine on any forest-covered, brush-covered, or grass-covered land unless the
exhaust system is equipped with a spark arrester, as defined in Section 4442,
maintained in effective working order. Other states or federal jurisdictions may have
similar laws. Contact the original equipment manufacturer, retailer, or dealer to obtain
a spark arrester designed for the exhaust system installed on this engine.

A WARNING k:ﬁ m 2%

Unintentional sparking can result in fire or electric shock.

Unintentional start-up can result in entanglement, traumatic amputation, or
laceration.

Fire hazard

Before performing adjustments or repairs:

« Disconnect the spark plug wire and keep it away from the spark plug.

« Disconnect battery at negative terminal (only engines with electric start.)

* Use only correct tools.

« Do not tamper with governor spring, links or other parts to increase engine speed.

* Replacement parts must be of the same design and installed in the same position
as the original parts. Other parts may not perform as well, may damage the unit, and
may result in injury.

« Do not strike the flywheel with a hammer or hard object because the flywheel may
later shatter during operation.

When testing for spark:

* Use approved spark plug tester.
« Do not check for spark with spark plug removed.

English 5



Features and Controls

Engine Controls

Compare the illustration (Figure: 1, 2, 3, 4, 5) with your engine to familiarize yourself with
the location of various features and controls.

A.  Engine Identification Numbers Model - Type - Code

Spark Plug

Fuel Tank and Cap

Air Cleaner

Starter Cord Handle

Dipstick

Muffler, Muffler Guard (if equipped), Spark Arrester (if equipped)
Air Intake Grille

T oGmMmOoOO®

Throttle Control (if equipped)
Choke (if equipped)

Fuel Shut-off (if equipped)
Stop Switch (if equipped)

=Er x <«

Primer (if equipped)

Engine Control Symbols and Meanings

Symbol Meaning Symbol Meaning
Engine speed - FAST Engine speed - SLOW
&
- -

ON - OFF

I + I Engine start - Choke OPEN
1 Fuel Shut-off - CLOSED

Engine speed - STOP

Engine start - Choke

I \I CLOSED

Fuel Cap
Fuel Shut-off - OPEN

Fuel level - Maximum
Do not overfill

Operation

Oil Recommendations

Oil Capacity: See the Specifications section.

NOTICE

This engine was shipped from Briggs & Stratton without oil. Equipment manufacturers
or dealers may have added oil to the engine. Before you start the engine for the first
time, make sure to check the oil level and add oil according to the instructions in this
manual. If you start the engine without oil, it will be damaged beyond repair and will not
be covered under warranty.

We recommend the use of Briggs & Stratton Warranty Certified oils for best performance.
Other high-quality detergent oils are acceptable if classified for service SF, SG, SH, SJ or
higher. Do not use special additives.

Outdoor temperatures determine the proper oil viscosity for the engine. Use the chart to
select the best viscosity for the outdoor temperature range expected. Engines on most

outdoor power equipment operate well with 5W-30 Synthetic oil. For equipment operated
in hot temperatures, Vanguard™ 15W-50 Synthetic oil provides the best protection.

A | SAE 30 - Below 40 °F (4 °C) the use of SAE 30 will result in hard starting.

B [10W-30 - Above 80 °F (27 °C) the use of 10W-30 may cause increased oil
consumption. Check oil level more frequently.

C |5W-30
Synthetic 5W-30
E |Vanguard™ Synthetic 15W-50

Check and Add Oil

See Figure: 6
Before checking or adding oil

* Make sure the engine is level.
¢ Clean the oil fill area of any debris.
« See the Specifications section for oil capacity.

NOTICE

This engine was shipped from Briggs & Stratton without oil. Equipment manufacturers
or dealers may have added oil to the engine. Before you start the engine for the first
time, make sure to check the oil level and add oil according to the instructions in this
manual. If you start the engine without oil, it will be damaged beyond repair and will not
be covered under warranty.

Check Qil Level

1. Remove the dipstick (A, Figure 6) and wipe with a clean cloth.
2. Install and tighten the dipstick (A, Figure 6).

3. Remove the dipstick and check the oil level. Correct oil level is at the top of the full
indicator (B, Figure 6) on the dipstick.

Add Oil

1. Ifthe oil level is low, slowly add oil into the engine oil fill (C, Figure 6). Do not overfill.
After adding oil, wait one minute and then check the oil level.

2. Reinstall and tighten the dipstick (A, Figure 6).

Fuel Recommendations

Fuel must meet these requirements:

¢ Clean, fresh, unleaded gasoline.
* A minimum of 87 octane/87 AKI (91 RON). High altitude use, see below.
« Gasoline with up to 10% ethanol (gasohol) is acceptable.

NOTICE Do not use unapproved gasolines, such as E15 and E85. Do not mix oil in
gasoline or modify the engine to run on alternate fuels. Use of unapproved fuels will
damage the engine components, which will not be covered under warranty.

To protect the fuel system from gum formation, mix a fuel stabilizer into the fuel. See
Storage. All fuel is not the same. If starting or performance problems occur, change fuel
providers or change brands. This engine is certified to operate on gasoline. The emissions
control system for this engine is EM (Engine Modifications).

High Altitude
At altitudes over 5,000 feet (1524 meters), a minimum 85 octane/85 AKI (89 RON) gasoline
is acceptable.

BRIGGSandSTRATTON.com
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For carbureted engines, high altitude adjustment is required to maintain performance.
Operation without this adjustment will cause decreased performance, increased fuel
consumption, and increased emissions. Contact a Briggs & Stratton Authorized Service
Dealer for high altitude adjustment information. Operation of the engine at altitudes below
2,500 feet (762 meters) with the high altitude adjustment is not recommended.

For Electronic Fuel Injection (EFI) engines, no high altitude adjustment is necessary.

Add Fuel

See Figure: 7

A WARNING w m

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or death.

When adding fuel

« Turn engine off and let engine cool at least 2 minutes before removing the fuel cap.
»  Fill fuel tank outdoors or in well-ventilated area.

« Do not overfill fuel tank. To allow for expansion of the fuel, do not fill above the bottom
of the fuel tank neck.

«  Keep fuel away from sparks, open flames, pilot lights, heat, and other ignition sources.

« Check fuel lines, tank, cap, and fittings frequently for cracks or leaks. Replace if
necessary.

< If fuel spills, wait until it evaporates before starting engine.

1. Clean the fuel cap area of dirt and debris. Remove the fuel cap.

2. Fill the fuel tank (A, Figure 7) with fuel. To allow for expansion of the fuel, do not fill
above the bottom of the fuel tank neck (B). Some models have a fuel level indicator
(C). Do not fill the tank above the bottom of the fuel level indicator (D).

3. Reinstall the fuel cap.

Start and Stop Engine

See Figure: 8, 9, 10, 11, 12
Start Engine

N, -
A WARNING ¥

Rapid retraction of starter cord (kickback) will pull hand and arm toward engine
faster than you can let go.

Broken bones, fractures, bruises or sprains could result.

« When starting engine, pull the starter cord slowly until resistance is felt and then pull
rapidly to avoid kickback.

A WARNING w m

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or death.

When Starting Engine

« Ensure that spark plug, muffler, fuel cap and air cleaner (if equipped) are in place
and secured.

« Do not crank engine with spark plug removed.

« If engine floods, set choke (if equipped) to OPEN / RUN position, move throttle (if
equipped) to FAST position and crank until engine starts.

Q ;|
warnine #LIN

POISONOUS GAS HAZARD. Engine exhaust contains carbon monoxide, a
poisonous gas that could kill you in minutes. You CANNOT see it, smell it, or taste
it. Even if you do not smell exhaust fumes, you could still be exposed to carbon
monoxide gas. If you start to feel sick, dizzy, or weak while using this product,
shut it off and get to fresh air RIGHT AWAY. See a doctor. You may have carbon
monoxide poisoning.

«  Operate this product ONLY outside far away from windows, doors and vents to reduce
the risk of carbon monoxide gas from accumulating and potentially being drawn
towards occupied spaces.

« Install battery-operated carbon monoxide alarms or plug-in carbon monoxide alarms
with battery back-up according to the manufacturer's instructions. Smoke alarms
cannot detect carbon monoxide gas.

« DO NOT run this product inside homes, garages, basements, crawlspaces, sheds,
or other partially-enclosed spaces even if using fans or opening doors and windows
for ventilation. Carbon monoxide can quickly build up in these spaces and can linger
for hours, even after this product has shut off.

*  ALWAYS place this product downwind and point the engine exhaust away from
occupied spaces.

NOTICE This engine was shipped from Briggs & Stratton without oil. Before you start
the engine, make sure you add oil according to the instructions in this manual. If you
start the engine without oil, it will be damaged beyond repair and will not be covered
under warranty.

Determine The Starting System

Before starting the engine, you must determine the type of starting system that is on your
engine. Your engine will have one of the following types.

« ReadyStart® System: This features a temperature controlled automatic choke. It
does not have a manual choke or a primer.

« Choke System: This features a choke to be used for starting in cool temperatures.
Some models will have a separate choke control while others will have a combination
choke/throttle control. This type does not have a primer.

« Primer System: This features a red primer to be used for starting in cool
temperatures. It does not have a manual choke.

To start your engine, follow the instructions for your type of starting system.

Note: Equipment may have remote controls. See the equipment manual for location and
operation of remote controls.

ReadyStart® System

1 Check the engine oil. See the Check Oil Level section.

2 Make sure equipment drive controls, if equipped, are disengaged.

3. Move the fuel shut-off (A, Figure 8), if equipped, to the OPEN position.
4

Move the throttle control (B, Figure 8), if equipped, to the FAST position. Operate
the engine in the FAST position.

o

Push the stop switch (D, Figure 9), if equipped, to the ON position.

6. If the product is equipped with an engine stop lever (C, Figure 10), hold the engine
stop lever against the handle.

7. Rewind Start, if equipped: Firmly hold the starter cord handle (G, Figure 8). Pull
the starter cord handle slowly until resistance is felt, then pull rapidly.

A WARNING

Rapid retraction of the starter cord (kickback) will pull your hand and arm toward the
engine faster than you can let go. Broken bones, fractures, bruises or sprains could
result. When starting engine, pull the starter cord slowly until resistance is felt and then
pull rapidly to avoid kickback.

8. Electric Start, if equipped: Turn the electric start switch to the ON / START position.

NOTICE To extend the life of the starter, use short starting cycles (five seconds
maximum). Wait one minute between starting cycles.

Note: If the engine does not start after repeated attempts, contact your local dealer or go
to BRIGGSandSTRATTON.com or call 1-800-233-3723 (in USA).

Choke System

1 Check the engine oil. See the Check Oil Level section.

2 Make sure equipment drive controls, if equipped, are disengaged.

3. Move the fuel shut-off (A, Figure 8), if equipped, to the OPEN position.
4

Move the throttle control (B, Figure 8), if equipped, to the FAST position. Operate
the engine in the FAST position.

5.  Move the choke control (F, Figure 11), to the CLOSED position.

Note: Choke is usually unnecessary when restarting a warm engine.

6. Push the stop switch (D, Figure 11), if equipped, to the ON position.

English 7



7. If the product is equipped with an engine stop lever (C, Figure 10), hold the engine
stop lever against the handle.

8. Rewind Start, if equipped: Firmly hold the starter cord handle (G, Figure 8). Pull
the starter cord handle slowly until resistance is felt, then pull rapidly.

A WARNING

Rapid retraction of the starter cord (kickback) will pull your hand and arm toward the
engine faster than you can let go. Broken bones, fractures, bruises or sprains could
result. When starting engine, pull the starter cord slowly until resistance is felt and then
pull rapidly to avoid kickback.

9. Electric Start, if equipped: Turn the electric start switch to the ON / START position.

NOTICE To extend the life of the starter, use short starting cycles (five seconds
maximum). Wait one minute between starting cycles.

10. As the engine warms up, move the choke control (F, Figure 11) to the OPEN / RUN
position.

Note: If the engine does not start after repeated attempts, contact you local dealer or go
to BRIGGSandSTRATTON.com or call 1-800-233-3723 (in USA).

Primer System

1 Check the engine oil. See the Check Oil Level section.

2 Make sure equipment drive controls, if equipped, are disengaged.
3. Push the stop switch (A, Figure 12), if equipped, to the ON position.
4

Move the throttle control (B, Figure 12), if equipped, to the FAST position. Operate
the engine in the FAST position.

5. Push the red primer (F, Figure 12) three (3) times.
Note: Priming is usually unnecessary when restarting a warm engine.

Note: If you push the primer too many times, excessive fuel will flood the engine and it will
be difficult to start.

6.  Hold the engine stop lever (C, Figure 10), if equipped, against the handle.

7. Firmly hold the starter cord handle (D, Figure 12). Pull the starter cord handle slowly
until resistance is felt, then pull rapidly.

A WARNING

Rapid retraction of the starter cord (kickback) will pull your hand and arm toward the
engine faster than you can let go. Broken bones, fractures, bruises or sprains could
result. When starting engine, pull the starter cord slowly until resistance is felt and then
pull rapidly to avoid kickback.

Note: If the engine does not start after repeated attempts, repeat Steps 5, 6, and 7. If it
still does not start, contact your local dealer or go to BRIGGSandSTRATTON.com or call
1-800-233-3723 (in USA).

Stop Engine

A WARNING w m

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or death.

« Do not choke, if equipped, the carburetor to stop the engine.

1. Engine Stop Lever, if equipped: Release the engine stop lever (E, Figure 10).

Stop Switch, if equipped: Move the stop switch (D, Figure 9, 11, A, Figure 12) to
the OFF position.

Throttle Control, if equipped: Move the throttle control (B, Figure 8, 12) to the
STOP position.

Electric Start Key, if equipped: Turn the electric start key to the OFF / STOP
position. Remove the key and keep in a safe place out of the reach of children.

2. After the engine stops, move the fuel shut-off (A, Figure 8), if equipped, to the
CLOSED position.

Maintenance

NOTICE If the engine is tipped during maintenance, the fuel tank, if mounted on
engine, must be empty and the spark plug side must be up. If the fuel tank is not empty
and if the engine is tipped in any other direction, it may be difficult to start due to oil or
gasoline contaminating the air filter and/or the spark plug.

A WARNING

When performing maintenance that requires the unit to be tipped, the fuel tank, if mounted
on the engine, must be empty or fuel can leak out and result in a fire or explosion.

We recommend that you see any Briggs & Stratton Authorized Service Dealer for all
maintenance and service of the engine and engine parts.

NOTICE All the components used to build this engine must remain in place for proper
operation.

A WARNING m 2@

Unintentional sparking can result in fire or electric shock.

Unintentional start-up can result in entanglement, traumatic amputation, or
laceration.

Fire hazard

Before performing adjustments or repairs:

« Disconnect the spark plug wire and keep it away from the spark plug.

« Disconnect battery at negative terminal (only engines with electric start.)

« Use only correct tools.

« Do not tamper with governor spring, links or other parts to increase engine speed.

* Replacement parts must be of the same design and installed in the same position
as the original parts. Other parts may not perform as well, may damage the unit, and
may result in injury.

« Do not strike the flywheel with a hammer or hard object because the flywheel may
later shatter during operation.

When testing for spark:

« Use approved spark plug tester.
« Do not check for spark with spark plug removed.

Emissions Control Service

Maintenance, replacement, or repair of the emissions control devices and systems
may be performed by any off-road engine repair establishment or individual. However,
to obtain "no charge" emissions control service, the work must be performed by a factory
authorized dealer. See the Emissions Control Statements.

Maintenance Schedule

First 5 Hours

* Change oil (Not required on Just Check & Add™ models)

Every 8 Hours or Daily

* Check engine oil level
+ Clean area around muffler and controls
* Clean air intake grille

Every 25 Hours or Annually

«  Clean air filter !
+ Clean pre-cleaner (if equipped)

Every 50 Hours or Annually

* Change engine oil (Not required on Just Check & Add™ models)
» Service exhaust system

Annually

BRIGGSandSTRATTON.com
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* Replace spark plug

* Replace air filter

* Replace pre-cleaner (if equipped)
» Service cooling system !

«  Check valve clearance 2

" dusty conditions or when airborne debris is present, clean more often.
Not required unless engine performance problems are noted.

Carburetor and Engine Speed

Never make adjustments to the carburetor or engine speed. The carburetor was set at the
factory to operate efficiently under most conditions. Do not tamper with the governor spring,
linkages, or other parts to change the engine speed. If any adjustments are required contact
a Briggs & Stratton Authorized Service Dealer for service.

NOTICE The equipment manufacturer specifies the maximum speed for the engine
as installed on the equipment. Do not exceed this speed. If you are unsure what the
equipment maximum speed is, or what the engine speed is set to from the factory,
contact a Briggs & Stratton Authorized Service Dealer for assistance. For safe and
proper operation of the equipment, the engine speed should be adjusted only by a
qualified service technician.

Service Spark Plug

See Figure: 13

Check the gap (A, Figure 13) with a wire gauge (B). If necessary, reset the gap. Install and
tighten the spark plug to the recommended torque. For gap setting or torque, see the
Specifications section.

Note: In some areas, local law requires using a resistor spark plug to suppress ignition
signals. If this engine was originally equipped with a resistor spark plug, use the same type
for replacement.

Service Exhaust System

A WARNINGmm

Running engines produce heat. Engine parts, especially muffler, become extremely
hot.

Severe thermal burns can occur on contact.

Combustible debris, such as leaves, grass, brush, etc. can catch fire.

« Allow muffler, engine cylinder and fins to cool before touching.
« Remove accumulated debris from muffler area and cylinder area.

« ltis a violation of California Public Resource Code, Section 4442, to use or operate
the engine on any forest-covered, brush-covered, or grass-covered land unless the
exhaust system is equipped with a spark arrester, as defined in Section 4442,
maintained in effective working order. Other states or federal jurisdictions may have
similar laws. Contact the original equipment manufacturer, retailer, or dealer to obtain
a spark arrester designed for the exhaust system installed on this engine.

Remove accumulated debris from muffler and cylinder area. Inspect the muffler for cracks,
corrosion, or other damage. Remove the deflector or the spark arrester, if equipped, and
inspect for damage or carbon blockage. If damage is found, install replacement parts before
operating.

A WARNING

Replacement parts must be of the same design and installed in the same position as
the original parts. Other parts may not perform as well, may damage the unit, and may
result in injury.

Change Engine Oil

See Figure: 14, 15, 16

A WARNING w m M.d

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.
Fire or explosion can cause severe burns or death.

Running engines produce heat. Engine parts, especially muffler, become extremely
hot.

Severe thermal burns can occur on contact.

*  When you drain the oil from the top oil fill tube, the fuel tank must be empty or fuel
can leak out and result in a fire or explosion.

«  Allow muffler, engine cylinder and fins to cool before touching.

Used oil is a hazardous waste product and must be disposed of properly. Do not discard
with household waste. Check with your local authorities, service center, or dealer for safe
disposal/recycling facilities.

For Just Check & Add™ models, an oil change is not required. If you desire to change
oil, then follow the procedure below.

Remove Oil
The oil must be drained from the top oil fill tube.

1. With engine off but still warm, disconnect the spark plug wire (D, Figure 14) and keep
it away from the spark plug (E).

Remove the dipstick (A, Figure 15).

When you drain the oil from the top oil fill tube (C, Figure 16), keep the spark plug
(E) end of the engine up. Drain the oil into an approved container.

A WARNING

When you drain the oil from the top oil fill tube, the fuel tank must be empty or fuel can
leak out and result in a fire or explosion. To empty the fuel tank, run the engine until it
stops from lack of fuel.

Add Oil

* Make sure the engine is level.
«  Clean the oil fill area of any debris.
« Seethe Specifications section for oil capacity.

1. Remove the dipstick (A, Figure 15) and wipe with a clean cloth.

2. Slowly pour oil into the engine oil fill (C, Figure 15). Do not overfill. After adding oil,
wait one minute and then check the oil level.

Install and tighten the dipstick (A, Figure 15).

4. Remove the dipstick and check the oil level. Correct oil level is at the top of the full
indicator (B, Figure 15) on the dipstick.

5.  Reinstall and tighten the dipstick (A, Figure 15).
6.  Connect the spark plug wire (D, Figure 14) to the spark plug (E).

Service Air Filter

A WARNING w m

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.

Fire or explosion can cause severe burns or death.

« Never start and run the engine with the air cleaner assembly (if equipped) or the air
filter (if equipped) removed.

NOTICE Do not use pressurized air or solvents to clean the filter. Pressurized air can
damage the filter and solvents will dissolve the filter.

See the Maintenance Schedule for service requirements.

Various models use either a foam or a paper filter. Some models may also have an optional
pre-cleaner that can be washed and reused. Compare the illustrations in this manual with
the type installed on your engine and service as follows.

Foam Air Filter
See Figure: 17
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1. Open the cover (B, Figure 17).
Remove the foam element (C, Figure 17).

Wash the foam element (C, Figure 17) in liquid detergent and water. Squeeze dry
the foam element in a clean cloth.

4.  Saturate the foam element (C, Figure 17) with clean engine oil. To remove the excess
engine oil, squeeze the foam element in a clean cloth.

Install the foam element (C, Figure 17).

Close the cover (B, Figure 17).

Paper Air Filter
See Figure: 18

1. Open the cover (B, Figure 18).
Remove the filter (C, Figure 18).

Remove the pre-cleaner (E, Figure 18), if equipped, from the filter. To loosen debris,
gently tap the filter on a hard surface. If the filter is excessively dirty, replace with a
new filter.

4. Wash the pre-cleaner in liquid detergent and water. Then allow it to thoroughly air
dry. Do not oil the pre-cleaner.

Assemble the dry pre-cleaner, if equipped, to the filter.
Install the filter (C, Figure 18).
Close the cover (B, Figure 18).

Service Cooling System

A....
/
WARNING ST

Running engines produce heat. Engine parts, especially muffler, become extremely
hot.

Severe thermal burns can occur on contact.

Combustible debris, such as leaves, grass, brush, etc., can catch fire.

« Allow muffler, engine cylinder and fins to cool before touching.
* Remove accumulated debris from muffler area and cylinder area.

NOTICE Do not use water to clean the engine. Water could contaminate the fuel
system. Use a brush or dry cloth to clean the engine.

This is an air cooled engine. Dirt or debris can restrict air flow and cause the engine to
overheat, resulting in poor performance and reduced engine life.

1. Use a brush or dry cloth to remove debris from the air intake grille.
Keep linkage, springs and controls clean.

Keep the area around and behind the muffler, if equipped, free of any combustible
debris.

4. Make sure the oil cooler fins, if equipped, are free of dirt and debris.

After a period of time, debris can accumulate in the cylinder cooling fins and cause the
engine to overheat. This debris cannot be removed without partial disassembly of the
engine. Have a Briggs & Stratton Authorized Service Dealer inspect and clean the air
cooling system as recommended in the Maintenance Schedule.

Storage

A WARNING w m 2@

Fuel and its vapors are extremely flammable and explosive.
Fire or explosion can cause severe burns or death.
When Storing Fuel Or Equipment With Fuel In Tank
« Store away from furnaces, stoves, water heaters or other appliances that have pilot

lights or other ignition sources because they can ignite fuel vapors.

Fuel System
See Figure: 19, 20
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Note: Some models have a fuel tank for vertical storage that will let the engine tilt for
maintenance or storage (C, Figure 19). Do not store in vertical position with fuel tank filled
above the bottom of the fuel level indicator (D), if equipped. For further instructions, see
the equipment manual.

Store the engine level (normal operating position). Fill fuel tank (A, Figure 20) with fuel.
To allow for expansion of fuel, do not overfill above the fuel tank neck (B).

Fuel can become stale when stored over 30 days. Stale fuel causes acid and gum deposits
to form in the fuel system or on essential carburetor parts. To keep fuel fresh, use Briggs
& Stratton Advanced Formula Fuel Treatment & Stabilizer, available wherever Briggs
& Stratton genuine service parts are sold.

There is no need to drain gasoline from the engine if a fuel stabilizer is added according
to instructions. Run the engine for two (2) minutes to circulate the stabilizer throughout the
fuel system before storage.

If gasoline in the engine has not been treated with a fuel stabilizer, it must be drained into
an approved container. Run the engine until it stops from lack of fuel. The use of a fuel
stabilizer in the storage container is recommended to maintain freshness.

Engine Oil
While the engine is still warm, change the engine oil. See the Change Oil section. For
Just Check & Add™ models, an oil change is not required.

Troubleshooting

For assistance, contact your local dealer or go to BRIGGSandSTRATTON.com or call
1-800-233-3723 (in USA).

Specifications

Model: 80000

Displacement 7.63 ci (125 cc)

Bore 2.362 in (60 mm)
Stroke 1.75in (44,45 mm)
Oil Capacity 150z (,44 L)

Spark Plug Gap .020 in (,51 mm)

Spark Plug Torque 180 Ib-in (20 Nm)

Armature Air Gap .006 - .014 in (,15 - ,36 mm)

Intake Valve Clearance .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Exhaust Valve Clearance .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Model: 90000

Displacement 8.64 ci (140 cc)

Bore 2.495in (63,4 mm)
Stroke 1.75in (44,45 mm)
Oil Capacity 150z (,44 L)

Spark Plug Gap .020in (,51 mm)

Spark Plug Torque 180 Ib-in (20 Nm)

Armature Air Gap .006 - .014 in (,15 - ,36 mm)

Intake Valve Clearance .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Exhaust Valve Clearance .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Model: 093J00

Displacement 9.15 ci (150 cc)

Bore 2.583 in (65,60 mm)
Stroke 1.75in (44,45 mm)
Oil Capacity 150z (,44 L)

Spark Plug Gap .020 in (,51 mm)

Spark Plug Torque 180 Ib-in (20 Nm)

Armature Air Gap .006 - .014 in (,15 - ,36 mm)

Intake Valve Clearance .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Exhaust Valve Clearance

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)
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Model: 100000

Displacement 9.93 ci (163 cc)

Bore 2.688 in (68,28 mm)
Stroke 1.75in (44,45 mm)
Oil Capacity 150z (,44 L)

Spark Plug Gap .030in (,76 mm)

Spark Plug Torque 180 Ib-in (20 Nm)

Armature Air Gap .006 - .014 in (,15 - ,36 mm)

Intake Valve Clearance .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Exhaust Valve Clearance .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Engine power will decrease 3.5% for each 1,000 feet (300 meters) above sea level and
1% for each 10° F (5.6° C) above 77° F (25° C). The engine will operate satisfactorily at
an angle up to 15°. Refer to the equipment operator's manual for safe allowable operating
limits on slopes.

Service Parts - Model: 80000, 90000, 093J00, 100000
Service Part Part Number
Air Filter, Foam (see Figure 17) 799579
Air Filter, Paper (see Figure 18) 593260
Air Filter, Pre-cleaner (see Figure 18) 594055
Oil - SAE 30 100113
Advanced Formula Fuel Treatment and Stabilizer 100117, 100120
Resistor Spark Plug (Model 80000, 90000, 093J00) 692051
Resistor Spark Plug (Model 100000) 594056
Spark Plug Wrench 19576
Spark Tester 19368

We recommend that you see any Briggs & Stratton Authorized Service Dealer for all
maintenance and service of the engine and engine parts.

Power Ratings: The gross power rating for individual gasoline engine models is labeled
in accordance with SAE (Society of Automotive Engineers) code J1940 Small Engine
Power & Torque Rating Procedure, and is rated in accordance with SAE J1995. Torque
values are derived at 2600 RPM for those engines with “rom” called out on the label and
3060 RPM for all others; horsepower values are derived at 3600 RPM. The gross power
curves can be viewed at www.BRIGGSandSTRATTON.COM. Net power values are taken
with exhaust and air cleaner installed whereas gross power values are collected without
these attachments. Actual gross engine power will be higher than net engine power and
is affected by, among other things, ambient operating conditions and engine-to-engine
variability. Given the wide array of products on which engines are placed, the gasoline
engine may not develop the rated gross power when used in a given piece of power
equipment. This difference is due to a variety of factors including, but not limited to, the
variety of engine components (air cleaner, exhaust, charging, cooling, carburetor, fuel
pump, etc.), application limitations, ambient operating conditions (temperature, humidity,
altitude), and engine-to-engine variability. Due to manufacturing and capacity limitations,
Briggs & Stratton may substitute an engine of higher rated power for this engine.

Warranty
Briggs & Stratton Engine Warranty

Effective January 2018
Limited Warranty

Briggs & Stratton warrants that, during the warranty period specified below, it will repair or
replace, free of charge, any part that is defective in material or workmanship or both.
Transportation charges on product submitted for repair or replacement under this warranty
must be borne by purchaser. This warranty is effective for and is subject to the time periods
and conditions stated below. For warranty service, find the nearest Authorized Service
Dealer in our dealer locator map at BRIGGSandSTRATTON.COM. The purchaser must
contact the Authorized Service Dealer, and then make the product available to the
Authorized Service Dealer for inspection and testing.

There is no other express warranty. Implied warranties, including those of
merchantability and fitness for a particular purpose, are limited to the warranty
period listed below, or to the extent permitted by law. Liability for incidental or
consequential damages are excluded to the extent exclusion is permitted by law. Some
states or countries do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, and
some states or countries do not allow the exclusion or limitation of incidental or
consequential damages, so the above limitation and exclusion may not apply to you. This

warranty gives you specific legal rights and you may also have other rights which vary
from state to state and country to country ™.

Standard Warranty Terms 1.2, 3

Brand / Product Name Consumer Commercial

Use Use
Vanguard™; Commercial Series 3 36 months 36 months
Engines Featuring Dura-Bore™ Cast Iron Sleeve 24 months 12 months
All Other Engines 24 months 3 months

"These are our standard warranty terms, but occasionally there may be additional
warranty coverage that was not determined at time of publication. For a listing of
current warranty terms for your engine, go to BRIGGSandSTRATTON.com or contact
your Briggs & Stratton Authorized Service Dealer.

There is no warranty for engines on equipment used for prime power in place of a
utility; standby generators used for commercial purposes, utility vehicles exceeding
25 MPH, or engines used in competitive racing or on commercial or rental tracks.

3 Vanguard installed on standby generators: 24 months consumer use, no warranty
commercial use. Commercial Series with manufacturing date before July 2017: 24
months consumer use, 24 months commercial use.

In Australia - Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major
failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage.
You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be
of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. For warranty
service, find the nearest Authorized Service Dealer in our dealer locator map at
BRIGGSandSTRATTON.COM, or by calling 1300 274 447, or by emailing or writing
to salesenquiries@briggsandstratton.com.au, Briggs & Stratton Australia Pty Ltd, 1
Moorebank Avenue, Moorebank, NSW , Australia, 2170.

The warranty period begins on the original date of purchase by the first retail or commercial
consumer. "Consumer use" means personal residential household use by a retail consumer.
"Commercial use" means all other uses, including use for commercial, income producing
or rental purposes. Once an engine has experienced commercial use, it shall thereafter
be considered as a commercial use engine for purposes of this warranty.

Save your proof of purchase receipt. If you do not provide proof of the initial purchase
date at the time warranty service is requested, the manufacturing date of the product
will be used to determine the warranty period. Product registration is not required
to obtain warranty service on Briggs & Stratton products.

About Your Warranty

This limited warranty covers engine-related material and/or workmanship issues only, and
not replacement or refund of the equipment to which the engine may be mounted. Routine
maintenance, tune-ups, adjustments, or normal wear and tear are not covered under this
warranty. Similarly, warranty is not applicable if the engine has been altered or modified
or if the engine serial number has been defaced or removed. This warranty does not cover
engine damage or performance problems caused by:

1. The use of parts that are not original Briggs & Stratton parts;

2. Operating the engine with insufficient, contaminated, or an incorrect grade of
lubricating oil;

3. The use of contaminated or stale fuel, gasoline formulated with ethanol greater than
10%, or the use of alternative fuels such as liquefied petroleum or natural gas on
engines not originally designed/manufactured by Briggs & Stratton to operate on
such fuels;

4. Dirt which entered the engine because of improper air cleaner maintenance or re-
assembly;

5.  Striking an object with the cutter blade of a rotary lawn mower, loose or improperly
installed blade adapters, impellers, or other crankshaft coupled devices, or excessive
v-belt tightness;

6.  Associated parts or assemblies such as clutches, transmissions, equipment controls,
etc., which are not supplied by Briggs & Stratton;

7. Overheating due to grass clippings, dirt and debris, or rodent nests which plug or
clog the cooling fins or flywheel area, or by operating the engine without sufficient
ventilation;

8. Excessive vibration due to over-speeding, loose engine mounting, loose or unbalanced
cutter blades or impellers, or improper coupling of equipment components to the
crankshaft;

9. Misuse, lack of routine maintenance, shipping, handling, or warehousing of equipment,
or improper engine installation.

Warranty service is available only through Briggs & Stratton Authorized Service
Dealers. Locate your nearest Authorized Service Dealer in our dealer locator map
at BRIGGSandSTRATTON.COM or by calling 1-800-233-3723 (in USA).

80004537 (Rev. D)
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Briggs & Stratton Emissions Warranty

California, U.S. EPA, and Briggs & Stratton Corporation Emissions
Control Warranty Statement - Your Warranty Rights and

Obligations
For Briggs & Stratton Engine Models with "F" Trim Designation (Model-Type-Trim
Representation xxxxxx xxxx Fx)

The California Air Resources Board, U.S. EPA, and Briggs & Stratton (B&S) are pleased
to explain the emissions control system warranty on your Model Year 2017-2019
engine/equipment. In California, new small off-road engines and large spark ignited engines
less than or equal to 1.0 liter must be designed, built, and equipped to meet the State's
stringent anti-smog standards. B&S must warrant the emissions control system on your
engine/equipment for the periods of time listed below provided there has been no abuse,
neglect, or improper maintenance of your engine/equipment.

Your exhaust emissions control system may include parts such as the carburetor or fuel
injection system, ignition system, and catalytic converter. Also included may be hoses,
belts, connectors, sensors, and other emissions-related assemblies. Your evaporative
emission control system may include parts such as: carburetors, fuel tanks, fuel lines, fuel
caps, valves, canisters, filters, vapor hoses, clamps, connectors, and other associated
components.

Where a warrantable condition exists, B&S will repair your engine/equipment at no cost
to you including diagnosis, parts, and labor.

Manufacturer’s Warranty Coverage:

Small off-road engines and large spark ignited engines less than or equal to 1.0 liter, and
any related emissions components of the equipment, are warranted for two years, or for

the time period listed in the respective engine or product warranty statement, whichever

is greater. If any emissions-related part on your B&S engine/equipment is defective, the

part will be repaired or replaced by B&S.

Owner’s Warranty Responsibilities:

« As the engine/equipment owner, you are responsible for the performance of the
required maintenance listed in your Operator's Manual. B&S recommends that you
retain all receipts covering maintenance on your engine/equipment, but B&S cannot
deny warranty solely for the lack of receipts or your failure to ensure the performance
of all scheduled maintenance.

« As the engine/equipment owner, you should however be aware that B&S may deny
you warranty coverage if your engine/equipment or a part has failed due to abuse,
neglect, improper maintenance, or unapproved modifications.

* You are responsible for presenting your engine/equipment to a B&S distribution
center, servicing dealer, or other equivalent entity, as applicable, as soon as a problem
exists. The warranty repairs should be completed in a reasonable amount of time,
not to exceed 30 days. If you have any questions regarding your warranty rights and
responsibilities, you should contact B&S at 1-800-444-7774 (in USA) or
BRIGGSandSTRATTON.COM.

Briggs & Stratton Emissions Control Warranty Provisions

The following are specific provisions relative to your Emissions Control Warranty Coverage.
Itis in addition to the B&S engine warranty for non-regulated engines found in the Operator's
Manual.

1. Warranted Emissions Parts
Coverage under this warranty extends only to the parts listed below (the emissions
control systems parts) to the extent these parts were present on the B&S engine
and/or B&S supplied fuel system.

a.  Fuel Metering System

« Cold start enrichment system (soft choke)
«  Carburetor or fuel injection system

« Oxygen sensor

« Electronic control unit

*  Fuel pump module

* Fuelline, fuel line fittings, clamps

* Fuel tank, cap and tether

« Carbon canister

b.  Air Induction System

« Aircleaner
« Intake manifold
« Purge and vent line

c. Ignition System
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«  Spark plug(s)
* Magneto ignition system

d. Catalyst System

« Catalytic converter
« Exhaust manifold
« Airinjection system or pulse value

e.  Miscellaneous Items Used in Above Systems

* Vacuum, temperature, position, time sensitive valves and switches
« Connectors and assemblies

2. Length of Coverage
Coverage is for a period of two years from date of original purchase, or for the time
period listed in the respective engine or product warranty statement, whichever is
greater. B&S warrants to the original purchaser and each subsequent purchaser that
the engine is designed, built, and equipped so as to conform with all applicable
regulations adopted by the Air Resources Board; that it is free from defects in material
and workmanship that could cause the failure of a warranted part; and that it is
identical in all material respects to the engine described in the manufacturer's
application for certification. The warranty period begins on the date the engine is
originally purchased.

The warranty on emissions-related parts is as follows:

« Any warranted part that is not scheduled for replacement as required
maintenance in the Operator's Manual supplied, is warranted for the warranty
period stated above. If any such part fails during the period of warranty
coverage, the part will be repaired or replaced by B&S at no charge to the
owner. Any such part repaired or replaced under the warranty will be warranted
for the remaining warranty period.

* Anywarranted part that is scheduled only for regular inspection in the Operator's
Manual supplied, is warranted for the warranty period stated above. Any such
part repaired or replaced under warranty will be warranted for the remaining
warranty period.

« Any warranted part that is scheduled for replacement as required maintenance
in the Operator's Manual supplied, is warranted for the period of time prior to
the first scheduled replacement point for that part. If the part fails prior to the
first scheduled replacement, the part will be repaired or replaced by B&S at no
charge to the owner. Any such part repaired or replaced under warranty will
be warranted for the remainder of the period prior to the first scheduled
replacement point for the part.

* Add-on or modified parts that are not exempted by the Air Resources Board
may not be used. The use of any non-exempted add-on or modified parts by
the owner will be grounds for disallowing a warranty claim. The manufacturer
will not be liable to warrant failures of warranted parts caused by the use of a
non-exempted add-on or modified part.

3.  Consequential Coverage
Coverage shall extend to the failure of any engine components caused by the failure
of any warranted emissions parts.

4.  Claims and Coverage Exclusions
Warranty claims shall be filed according to the provisions of the B&S engine warranty
policy. Warranty coverage does not apply to failures of emissions parts that are not
original equipment B&S parts or to parts that fail due to abuse, neglect, or improper
maintenance as set forth in the B&S engine warranty policy. B&S is not liable for
warranty coverage of failures of emissions parts caused by the use of add-on or
modified parts.

Look For Relevant Emissions Durability Period and Air Index
Information On Your Small Off-Road Engine Emissions Label
Engines that are certified to meet the California Air Resources Board (CARB) small off-
road Emissions Standard must display information regarding the Emissions Durability
Period and the Air Index. Briggs & Stratton makes this information available to the consumer
on our emissions labels. The engine emissions label will indicate certification information.

The Emissions Durability Period describes the number of hours of actual running time
for which the engine is certified to be emissions compliant, assuming proper maintenance
in accordance with the Operator's Manual. The following categories are used:

Moderate:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 50
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 125 hours of actual engine running time.

Intermediate:
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Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 125
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 250 hours of actual engine running time.

Extended:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 300
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 500 hours of actual engine running time.

For example, a typical walk-behind lawn mower is used 20 to 25 hours per year. Therefore,
the Emissions Durability Period of an engine with an intermediate rating would equate
to 10 to 12 years.

Briggs & Stratton engines are certified to meet the United States Environmental Protection
Agency (USEPA) Phase 2 or Phase 3 emissions standards. The Emissions Compliance

Period referred to on the Emissions Compliance label indicates the number of operating

hours for which the engine has been shown to meet Federal emissions requirements.

For engines at or less than 80 cc displacement:

Category C = 50 hours, Category B = 125 hours, Category A = 300 hours

For engines greater than 80 cc displacement and less than 225 cc displacement:
Category C = 125 hours, Category B = 250 hours, Category A = 500 hours

For engines of 225 cc or more displacement:

Category C = 250 hours, Category B = 500 hours, Category A = 1000 hours
80008256 (Rev F)

California, U.S. EPA, and Briggs & Stratton Corporation Emissions
Control Warranty Statement - Your Warranty Rights and
Obligations

For Briggs & Stratton Engine Models with "B" or "G" Trim Designation (Model-Type-
Trim Representation xxxxxx xxxx Bx or xxxxxx xxxx Gx)

The California Air Resources Board, U.S. EPA, and Briggs & Stratton (B&S) are pleased
to explain the emissions control system warranty on your Model Year 2017-2019 engine.
In California, new small off-road engines and large spark ignited engines less than or equal
to 1.0 liter must be designed, built, and equipped to meet the State's stringent anti-smog
standards. B&S must warrant the emissions control system on your engine for the periods
of time listed below provided there has been no abuse, neglect, or improper maintenance
of your engine.

Your exhaust emissions control system may include parts such as the carburetor or fuel
injection system, ignition system, and catalytic converter. Also included may be hoses,
belts, connectors, sensors, and other emissions-related assemblies.

Where a warrantable condition exists, B&S will repair your engine at no cost to you including
diagnosis, parts, and labor.

Manufacturer’s Warranty Coverage:

Small off-road engines and large spark ignited engines less than or equal to 1.0 liter, and
any related emissions components of the equipment, are warranted for two years, or for

the time period listed in the respective engine or product warranty statement, whichever

is greater. If any emissions-related part on your B&S engine is defective, the part will be

repaired or replaced by B&S.

Owner’s Warranty Responsibilities:

« As the engine owner, you are responsible for the performance of the required
maintenance listed in your Operator's Manual. B&S recommends that you retain all
receipts covering maintenance on your engine, but B&S cannot deny warranty solely
for the lack of receipts or your failure to ensure the performance of all scheduled
maintenance.

« Asthe engine owner, you should however be aware that B&S may deny you warranty
coverage if your engine or a part has failed due to abuse, neglect, improper
maintenance, or unapproved modifications.

* You are responsible for presenting your engine to a B&S distribution center, servicing
dealer, or other equivalent entity, as applicable, as soon as a problem exists. The
warranty repairs should be completed in a reasonable amount of time, not to exceed
30 days. If you have any questions regarding your warranty rights and responsibilities,
you should contact B&S at 1-800-444-7774 (in USA) or
BRIGGSandSTRATTON.COM.

Briggs & Stratton Emissions Control Warranty Provisions

The following are specific provisions relative to your Emissions Control Warranty Coverage.
Itis in addition to the B&S engine warranty for non-regulated engines found in the Operator's
Manual.

1. Warranted Emissions Parts
Coverage under this warranty extends only to the parts listed below (the emissions
control systems parts) to the extent these parts were present on the B&S engine.

a. Fuel Metering System

« Cold start enrichment system (soft choke)
»  Carburetor or fuel injection system

« Oxygen sensor

«  Electronic control unit

*  Fuel pump module

b.  Air Induction System

« Aircleaner
* Intake manifold

c. Ignition System

«  Spark plug(s)
* Magneto ignition system

d. Catalyst System

« Catalytic converter
«  Exhaust manifold
« Airinjection system or pulse value

e.  Miscellaneous Items Used in Above Systems

* Vacuum, temperature, position, time sensitive valves and switches
« Connectors and assemblies

Length of Coverage

Coverage is for a period of two years from date of original purchase, or for the time
period listed in the respective engine or product warranty statement, whichever is
greater. B&S warrants to the original purchaser and each subsequent purchaser that
the engine is designed, built, and equipped so as to conform with all applicable
regulations adopted by the Air Resources Board; that it is free from defects in material
and workmanship that could cause the failure of a warranted part; and that it is
identical in all material respects to the engine described in the manufacturer's
application for certification. The warranty period begins on the date the engine is
originally purchased.

The warranty on emissions-related parts is as follows:

« Any warranted part that is not scheduled for replacement as required
maintenance in the Operator's Manual supplied, is warranted for the warranty
period stated above. If any such part fails during the period of warranty
coverage, the part will be repaired or replaced by B&S at no charge to the
owner. Any such part repaired or replaced under the warranty will be warranted
for the remaining warranty period.

* Anywarranted part that is scheduled only for regular inspection in the Operator's
Manual supplied, is warranted for the warranty period stated above. Any such
part repaired or replaced under warranty will be warranted for the remaining
warranty period.

« Any warranted part that is scheduled for replacement as required maintenance
in the Operator's Manual supplied, is warranted for the period of time prior to
the first scheduled replacement point for that part. If the part fails prior to the
first scheduled replacement, the part will be repaired or replaced by B&S at no
charge to the owner. Any such part repaired or replaced under warranty will
be warranted for the remainder of the period prior to the first scheduled
replacement point for the part.

* Add-on or modified parts that are not exempted by the Air Resources Board
may not be used. The use of any non-exempted add-on or modified parts by
the owner will be grounds for disallowing a warranty claim. The manufacturer
will not be liable to warrant failures of warranted parts caused by the use of a
non-exempted add-on or modified part.

Consequential Coverage
Coverage shall extend to the failure of any engine components caused by the failure
of any warranted emissions parts.

Claims and Coverage Exclusions

Warranty claims shall be filed according to the provisions of the B&S engine warranty
policy. Warranty coverage does not apply to failures of emissions parts that are not
original equipment B&S parts or to parts that fail due to abuse, neglect, or improper
maintenance as set forth in the B&S engine warranty policy. B&S is not liable for
warranty coverage of failures of emissions parts caused by the use of add-on or
modified parts.
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Look For Relevant Emissions Durability Period and Air Index

Information On Your Small Off-Road Engine Emissions Label
Engines that are certified to meet the California Air Resources Board (CARB) small off-
road Emissions Standard must display information regarding the Emissions Durability
Period and the Air Index. Briggs & Stratton makes this information available to the consumer
on our emissions labels. The engine emissions label will indicate certification information.

The Emissions Durability Period describes the number of hours of actual running time
for which the engine is certified to be emissions compliant, assuming proper maintenance
in accordance with the Operator's Manual. The following categories are used:

Moderate:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 50
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 125 hours of actual engine running time.

Intermediate:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 125
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 250 hours of actual engine running time.

Extended:

Engines at or less than 80 cc displacement are certified to be emissions compliant for 300
hours of actual engine running time. Engines greater than 80 cc displacement are certified
to be emissions compliant for 500 hours of actual engine running time.

For example, a typical walk-behind lawn mower is used 20 to 25 hours per year. Therefore,
the Emissions Durability Period of an engine with an intermediate rating would equate
to 10 to 12 years.

Briggs & Stratton engines are certified to meet the United States Environmental Protection
Agency (USEPA) Phase 2 or Phase 3 emissions standards. The Emissions Compliance

Period referred to on the Emissions Compliance label indicates the number of operating

hours for which the engine has been shown to meet Federal emissions requirements.

For engines at or less than 80 cc displacement:

Category C = 50 hours, Category B = 125 hours, Category A = 300 hours

For engines greater than 80 cc displacement and less than 225 cc displacement:
Category C = 125 hours, Category B = 250 hours, Category A = 500 hours

For engines of 225 cc or more displacement:

Category C = 250 hours, Category B = 500 hours, Category A = 1000 hours

80008114 (Rev F)
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Hak Cipta Perusahaan Briggs & Stratton, Milwaukee, WI, USA. Hak Cipta dilindungi
Undang-Undang.

Panduan ini menjelaskan informasi keselamatan pada Anda agar sadar akan bahaya dan
resiko yang berhubungan dengan mesin-mesin dan bagaimana menghindarinya. Selain
itu panduan ini juga memberikan petunjuk-petunjuk untuk menggunakan dan merawat
mesin dengan tepat. Perusahaan Briggs & Stratton tidak selalu mengetahui peralatan apa
yang mendukung mesin ini, sehingga penting bila Anda membaca dan memahami petunjuk-
petunjuk yang ada serta panduan untuk peralatan. Simpan buku panduan yang asli
untuk referensi di masa datang.

Perhatikan: Gambar-gambar dan ilustrasi pada buku panduan diberikan hanya untuk
referensi saja dan mungkin berbeda dari model spesifikasi Anda. Hubungi distributor Anda
jika ada pertanyaan.

Untuk penggantian suku cadang atau bantuan teknis, silakan catat model, tipe, dan kode
nomor mesin beserta tanggal pembeliannya. Nomor-nomor ini ditempatkan di mesin Anda
(lihat bagianfitur dan kontrol).

Tanggal Pembelian

Tanda-tanda Bahaya dan Maknanya

Simbol

Makna

Simbol

Makna

Informasi Keselamatan
tentang bahaya dapat
menyebabkan cedera
pribadi.

N

Membaca dan memahami Buku
Panduan Penggunaan sebelum
menjalankan atau melayani unit
tersebut.

-~

Bahaya Kebakaran

Bahaya Ledakan

Bahaya Sengatan

Bahaya Asap Beracun

Model Mesin - Tipe — Kondisi

Nomor Seri Mesin

Cari barcode 2D yang ditempatkan pada
beberapa mesin. Jika dilihat dari perangkat
dengan sistem 2D, maka kode akan
memunculkan website kami di mana Anda
bisa mengakses informasi dukungan untuk
produk ini. Kecepatan data berlaku. Beberapa
Negara mungkin tidak memiliki dukungan
informasi online.

Informasi Kontak Kantor Eropa

Untuk pertanyaan mengenai emisi Eropa, silakan hubungi kantor Eropa kami yang
beralamatkan di:

Max-Born-Strafe 2, 68519 Viernheim, Germany.

Informasi Daur Ulang

Semua kemasan, oli bekas, dan baterai harus didaur ulang
sesuai aturan pemerintah yang berlaku.

Keselamatan Operator

Simbol Peringatan dan Kata Sinyal
Keselamatan

Simbol peringatan keselamatan (A) digunakan untuk mengidentifikasi informasi
keselamatan tentang bahaya yang dapat menyebabkan cedera pribadi. Kata sinyal
(BAHAYA, PERINGATAN, atau PERHATIAN) digunakan dengan simbol peringatan untuk
mengindikasikan kemungkinan dan potensi keparahan cedera. Selain itu, simbol bahaya
dapat digunakan untuk menunjukkan jenis bahaya.

A BAHAYA menunjukkan bahaya yang, jika tidak dihindari, akan menyebabkan
kematian atau cedera serius.

A PERINGATAN menunjukkan bahaya yang, jika tidak dihindari, dapat menyebabkan
kematian atau cedera serius.

A PERHATIAN menunjukkan bahaya yang, jika tidak dihindari, dapat menyebabkan
cedera ringan atau sedang.

PEMBERITAHUAN menunjukkan situasi yang dapat menyebabkan kerusakan pada
produk.

Bahaya Permukaan Panas

Bahaya Suara -
Direkomendasikan
menggunakan tutup telinga
untuk penggunaan
berkepanjangan.

Bahaya Dilempar Benda —
Menggunakan penutup
mata.

.

Bahaya Ledakan

Bahaya Frosbite/Radang
dingin

Bahaya Bantingan

Bahaya Amputasi —
kehilangan bagian tubuh

Bahaya Bahan Kimia

Bahaya Panas

Korosi

Pesan Keselamatan

Q ;|
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Produk ini dapat memaparkan Anda pada bahan kimia, termasuk sisa pembakaran
bensin yang menurut Negara Bagian California dapat menyebabkan kanker, dan karbon
monoksida yang menurut Negara Bagian California dapat menyebabkan cacat lahir
pada janin atau bahaya reproduksi lainnya. Untuk informasi lebih lanjut, buka
www.P65Warnings.ca.gov.

A PERINGATAN

Mesin Briggs & Stratton tidak dirancang untuk dan tidak akan digunakan untuk
menggerakkan: fun-kart; go-kart; kendaraan serba guna (all-terrain vehicle - ATV) untuk
rekreasi, atau olah raga anak; sepeda motor; hovercraft; produk pesawat; atau kendaraan
yang digunakan pada acara pertandingan yang tidak disetujui oleh Briggs & Stratton.
Untuk informasi tentang produk balap kompetitif, lihat www.briggsracing.com. Untuk
penggunaan dengan utilitas dan ATV samping, silakan hubungi Briggs & Stratton Engine
Application Center, 1-866-927-3349. Penerapan mesin yang tidak tepat dapat
mengakibatkan cedera serius atau kematian.

7Y
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PERINGATAN

Bahan bakar dan uapnya sangat mudah terbakar dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar yang parah atau kematian.

Saat Menambahkan Bahan Bakar

* Matikan mesin dan biarkan menjadi dingin selama 2 menit sebelum melepas tutup
bahan bakar.

« Lakukan pengisian tangki bahan bakar di luar ruangan atau di area berventilasi baik.

bahasa Indonesia o
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« Jangan isi tangki secara berlebihan. Agar bahan bakar dapat menyebar di dalam
tangki, jangan lakukan pengisian di atas bagian dasar leher tangki bahan bakar.

< Jauhkan bahan bakar dari percikan api, nyala api, lampu penunjuk, panas, dan
sumber pemicu api lainnya.

« Periksa saluran bahan bakar, tangki, tutup tangki, dan pengepas secara rutin untuk
melihat apakah ada keretakan atau kebocoran. Ganti jika perlu.

« Jika bahan bakar tumpah, tunggu hingga tumpahannya menguap sebelum menstarter
mesin.

Saat Menyalakan Mesin

« Pastikan bahwa busi, knalpot, tutup tangki, dan pembersih udara (jika ada) berada
pada tempatnya dan terpasang dengan erat.

« Jangan menghidupkan mesin saat busi dilepas.

« Jika mesin mengalami banjir, setel cuk (jika dilengkapi) ke posisi OPEN / RUN,
pindahkan trotel (jika dilengkapi) ke posisi FAST lalu putar sampai mesin menyala.

Saat Mengoperasikan Peralatan

« Jangan miringkan mesin atau peralatan, sehingga menyebabkan bahan bakar
tumpah.

< Jangan menggunakan cuk karburator untuk menghentikan mesin.
» Jangan starter atau operasikan mesin dengan pembersih udara yang terpasang (jika
dilengkapi) atau filter udara (jika dilengkapi) yang dilepas.
Saat Mengganti Oli

< Jika Anda menguras oli dari tabung pengisian oli atas, tangki bahan bakar harus
kosong, karena bila tidak, bahan bakar bisa bocor keluar dan menimbulkan kebakaran
atau ledakan.

Saat Memiringkan Unit untuk Perawatan

» Saatmelakukan perawatan yang mengharuskan agar unit dimiringkan, tangki bahan
bakar, jika terpasang pada mesin, harus kosong karena bila tidak, bahan bakar bisa
bocor keluar dan mengakibatkan kebakaran atau ledakan.

Saat Memindahkan Peralatan

« Angkut dengan tangki bahan bakar KOSONG atau katup penutup bahan bakar pada
posisi TERTUTUP.

Saat Menyimpan Bahan Bakar Atau Peralatan Dengan Bahan Bakar di Tangki

< Jauhkan peralatan dari tungku, kompor, alat pemanas air, atau perangkat lainnya
yang dilengkapi lampu utama maupun sumber penyalaan lainnya karena dapat
menyulut uap bahan bakar.

7Y
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Menstarter mesin akan menghasilkan bunga api.
Bunga api dapat menyulut gas yang mudah terbakar di dekatnya.

Ledakan dan kebakaran dapat terjadi.

« Jika terdapat kebocoran gas alam atau LP di suatu area, jangan menstarter mesin.
« Jangan menggunakan cairan starter bertekanan karena uapnya mudah terbakar.

Q ;|
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BAHAYA GAS BERACUN. Gas pembuangan mesin mengandung karbon
monoksida, yakni gas beracun yang dapat mematikan dalam hitungan menit. Anda
TIDAK DAPAT melihatnya, menciumnya, atau merasakannya. Meskipun Anda
tidak mencium asap gas buang, Anda masih bisa terpapar gas karbon monoksida.
Jika Anda mulai merasa tidak enak badan, pusing, atau lemas saat menggunakan
produk ini, matikan dan SEGERA cari udara segar. Kunjungi dokter. Anda mungkin
keracunan karbon monoksida.

« Operasikan produk ini HANYA jika berada di luar ruangan, jauh dari jendela, pintu,
dan ventilasi untuk mengurangi risiko akumulasi gas karbon monoksida yang
berpotensi masuk ke dalam ruang hunian manusia.

« Pasanglah alarm karbon monoksida bertenaga baterai atau sambungkan alarm
karbon monoksida ke stopkontak listrik dengan baterai cadangan berdasarkan
petunjuk produsen. Alarm asap tidak dapat mendeteksi gas karbon monoksida.

* JANGAN mengoperasikan produk ini di dalam rumah, garasi, ruang bawah tanah,
kolong, gudang, atau ruang yang tertutup sebagian lainnya, bahkan dengan kipas

16

angin atau pintu dan jendela yang terbuka sebagai ventilasi. Karbon monoksida
dapat terkumpul dengan cepat di berbagai tempat tersebut dan bertahan selama
berjam-jam, bahkan setelah produk ini dimatikan.

¢ SELALU letakkan produk ini sesuai arah angin dan posisikan saluran gas buang
mesin menjauh dari tempat hunian manusia.
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Retraksi cepat tali starter (hentakan balik) akan menarik tangan dan lengan ke
arah mesin lebih cepat dari yang dapat Anda perkirakan.

Ini dapat berakibat patah tulang, tulang retak, memar, atau terkilir.

« Saat menstarter mesin, tarik tali starter perlahan-lahan sampai dirasakan tertahan
dan kemudian tarik dengan cepat untuk menghindari hentakan balik.

* Lepaskan semua beban peralatan/ mesin eksternal sebelum menstarter mesin.

« Komponen peralatan yang digabungkan langsung seperti, namun tidak terbatas
pada, pisau, impeler, puli, sproket, dsb, harus terpasang dengan kuat.

A =g
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Suku cadang yang berputar dapat mengenai atau menarik tangan, kaki, rambut,
pakaian, atau aksesori.

Amputasi traumatik atau laserasi berat dapat terjadi.

« Operasikan peralatan dengan pelindung terpasang di tempatnya.
« Jauhkan tangan dan kaki dari suku cadang yang berputar.
« Ikat rambut yang panjang dan lepas perhiasan.

« Jangan mengenakan pakaian yang longgar , tali celana yang menggantung, atau
benda yang dapat tersangkut.
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Mesin yang aktif menghasilkan panas. Bagian mesin, terutama knalpot, mengalami
peningkatan suhu yang drastis.

Menyentuhnya akan menyebabkan luka bakar parah .

Serpihan yang mudah terbakar, seperti daun, rumput, sikat, dil. dapat tersulut api.

« Biarkan knalpot, silinder mesin, dan sirip mendingin sebelum menyentuhnya.
« Bersihkan tumpukan kotoran dari bagian knalpot dan bagian silinder.

« Merupakan pelanggaran California Public Resource Code, Pasal 4442, jika
menggunakan atau mengoperasikan mesin di lahan yang tertutup hutan, tertutup
semak, atau tertutup rumput kecuali sistem pembuangannya dilengkapi dengan
pelindung percikan (spark arrester), sebagaimana disebutkan dalam Pasal 4442,
yang dirawat dan dapat bekerja dengan baik. Yurisdiksi federal atau negara bagian
lainnya mungkin memiliki undang-undang yang serupa. Hubungi produsen peralatan
asli, peritel, atau dealer untuk memperoleh spark arrester yang dirancang untuk
sistem pembuangan yang dipasang pada mesin ini.

A PERINGATAN k:ﬁ m 2@

Bunga api yang timbul secara tidak sengaja dapat menyebabkan kebakaran atau
sengatan listrik.

Starter yang timbul secara tidak disengaja dapat mengakibatkan belitan, amputasi
traumatik, atau laserasi.

Bahaya kebakaran

Sebelum melakukan penyesuaian atau perbaikan:

* Lepas kabel busi dan jauhkan dari busi.

« Lepaskan terminal negatif baterai (hanya pada mesin dengan starter elektrik.)

* Hanya gunakan alat yang tepat.

« Jangan utak-atik pegas governor, persambungan, atau komponen lainnya untuk
menambah kecepatan mesin.

* Komponen pengganti harus sama dan dipasang pada posisi yang sama seperti
komponen asli. Komponen lain juga mungkin tidak akan berfungsi dengan baik, bisa
merusak unit, dan dapat mengakibatkan cedera.
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« Jangan membenturkan roda gila dengan palu atau benda yang keras karena roda
gila bisa pecah selama pengoperasian berlangsung.

Saat menguji bunga api:

« Gunakan tester busi yang disetujui.
« Jangan periksa cetusan listrik saat busi dilepas.

Fitur dan Kontrol

Kontrol Mesin

Bandingkan ilustrasi (Gambar: 1, 2, 3, 4, 5) dengan mesin Anda untuk memahami letak
berbagai fitur dan kontrol.

A.  Nomor Identifikasi Mesin Model - Jenis - Kode

Busi

Tangki Bahan Bakar dan Tutup Tangki

Pembersih Udara

Gagang Tali Starter

Stik Pengukur Ol

Knalpot, Pelindung Knalpot (jika ada), Penahan Percikan Api (jika ada)

T omMmUoOO®

Kisi-kisi Saluran Masuk Udara
Kontrol Trotel (jika ada )

Cuk (jika ada)

Penutup Bahan Bakar (jika ada)
Sakelar Stop (jika ada)

Pemancing Bahan Bakar (jika ada)

=Er X«

Simbol Kontrol Mesin dan Artinya

Simbol Arti Simbol Arti
Kecepatan mesin - CEPAT Kecepatan mesin - LAMBAT
o
- -

Kecepatan mesin - STOP NYALA - MATI

| O

Mesin start - Cuk CLOSED I I I Mesin start - Cuk OPEN

Tutup Bahan Bakar
Penutup Bahan Bakar -
BUKA

1 Penutup Bahan Bakar - TUTUP

Level bahan bakar -
Maksimum

Jangan mengisi terlalu
penuh

Pengoperasian

Rekomendasi Oli

Kapasitas Oli: Lihat bagian Spesifikasi.

PEMBERITAHUAN

Mesin ini dikirim dari Briggs & Stratton tanpa oli. Pabrik peralatan atau dealer mungkin
telah menambahkan oli pada mesin. Sebelum menstarter mesin untuk pertama kali,
pastikan Anda memeriksa level oli dan menambahkan oli sesuai dengan petunjuk dalam
panduan ini. Jika Anda menstarter mesin tanpa oli, mesin akan rusak secara permanen
dan tidak akan ditanggung oleh garansi.

Kami menyarankan Anda agar menggunakan Oli Resmi Bergaransi Briggs & Stratton
untuk mendapatkan performa terbaik. Oli detergen berkualitas tinggi lainnya dapat
digunakan jika tergolong untuk servis SF, SG, SH, SJ atau yang lebih tinggi. Jangan
gunakan bahan aditif khusus.

Suhu luar ruangan menentukan viskositas oli yang tepat untuk mesin. Gunakan bagan
berikut untuk memilih viskositas terbaik untuk perkiraan kisaran suhu luar ruangan. Mesin
pada peralatan daya luar ruangan bekerja baik dengan Oli Sintetis 5W-30. Untuk peralatan
yang dioperasikan pada suhu panas, Oli Sintetis Vanguard™ 15W-50 memberikan
perlindungan yang terbaik.

A | SAE 30 - Pada suhu di bawah 40°F (4°C), penggunaan oli SAE 30 akan
mengakibatkan penstarteran yang sulit.

B [10W-30 - Pada suhu di atas 80°F (27°C), penggunaan oli 10W-30 dapat
menyebabkan bertambahnya konsumsi oli. Periksa level oli secara lebih sering.

C |[5W-30
Sintetis 5W-30
E |Sintetis 15W-50 Vanguard™

Cek dan Tambah Oli

Lihat Gambar: 6
Sebelum memeriksa atau menambah oli

« Pastikan mesin dalam posisi datar.

«  Bersihkan bagian lubang pengisian oli dari serpihan.

« Bacalah bagian Spesifikasi untuk mengetahui kapasitas oli.

PEMBERITAHUAN

Mesin ini dikirim dari Briggs & Stratton tanpa oli. Pabrik peralatan atau dealer mungkin
telah menambahkan oli pada mesin. Sebelum menstarter mesin untuk pertama kali,
pastikan Anda memeriksa level oli dan menambahkan oli sesuai dengan petunjuk dalam

panduan ini. Jika Anda menstarter mesin tanpa oli, mesin akan rusak secara permanen
dan tidak akan ditanggung oleh garansi.

Periksa Level Oli

1. Lepaskan batang celup (A, Gambar 6) dan seka dengan kain bersih.
Pasang dan kencangkan batang celup (A, Gambar 6).

Lepaskan batang celup dan periksa level oli. Level oli yang baik adalah berada di
bagian atas dari indikator penuh (B, Gambar 6) pada batang celup.

Tambahkan Oli

1. Jikalevel oli rendah, tuangkan oli perlahan-lahan ke dalam lubang pengisian oli pada
mesin (C, Gambar 6). Jangan mengisi terlalu penuh. Setelah menambahkan oli,
tunggu selama satu menit dan kemudian periksa kembali level oli.

2. Pasang kembali dan kencangkan stik pengukur oli (A, Gambar 6).

Rekomendasi Bahan Bakar

Bahan bakar harus memenuhi persyaratan ini:

« Bensin yang bersih, segar, dan tanpa timbal.
«  Oktan minimum 87/87 AKI (91 RON). Penggunaan di tempat tinggi, lihat di bawah.
« Bensin dengan kandungan hingga 10% etanol (gasohol) dapat diterima.
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PEMBERITAHUAN Jangan gunakan bensin yang tidak disetujui, seperti E15 dan
E85. Jangan mencampurkan oli ke dalam bensin atau memodifikasi mesin untuk berjalan
dengan bahan bakar lain. Penggunaan bahan bakar yang tidak disetujui akan merusak
komponen mesin, yang tidak akan ditanggung dalam garansi.

Untuk melindungi sistem bahan bakar dari pembentukan ampas, campurkan stabilisator
bahan bakar ke dalam bahan bakar. Lihat Penyimpanan. Tidak semua bahan bakar sama.
Jika mesin sulit dihidupkan atau performanya buruk, ganti penyedia bahan bakar atau
ganti merek bahan bakar. Mesin ini disertifikasi untuk beroperasi menggunakan bensin.
Sistem kontrol emisi untuk mesin ini adalah EM (Engine Modifications [Modifikasi Mesin]).

Ketinggian tinggi
Di ketinggian lebih dari 5000 kaki (1524 meter), bahan bakar minyak minimal 85oktan/85
AKI (89 RON) dapat diterima.

Untuk mesin karburator, pengaturan ketinggian diperlukan untuk menjaga kinerja kerja.
Aktivitas tanpa pengaturan ketinggian dapat menyebabkan kinerja kerja menurun,
peningkatan konsumsi bahan bakar, dan peningkatan emisi/gas buang. Hubungi Distributor
Resmi Briggs & Stratton untuk informasi tentang pengaturan ketinggian. Aktivitas mesin
di bawah ketinggian 2500 kaki (762 meter) tidak dianjurkan menggunakan pengaturan
ketinggian.

Untuk mesin yang menggunakan Injeksi Bahan Bakar Elektronik (IBBE) tidak memerlukan
pengaturan ketinggian.

Tambahkan Bahan Bakar

Lihat Gambar: 7

7Y
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Bahan bakar serta uapnya sangat mudah terbakar dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar yang parah atau kematian.

Saat menambahkan bahan bakar

« Matikan mesin dan biarkan menjadi dingin selama 2 menit sebelum melepas tutup
bahan bakar.

« Lakukan pengisian tangki bahan bakar di luar ruangan atau di area berventilasi baik.

< Jangan isi tangki secara berlebihan. Agar bahan bakar dapat menyebar di dalam
tangki, jangan lakukan pengisian di atas bagian dasar leher tangki bahan bakar.

« Jauhkan bahan bakar dari percikan api, nyala api, lampu penunjuk, panas, dan
sumber pemicu api lainnya.

« Periksa saluran bahan bakar, tangki, tutup tangki, dan pengepas secara rutin untuk
melihat apakah ada keretakan atau kebocoran. Ganti jika perlu.

« Jika bahan bakar tumpah, tunggu hingga tumpahannya menguap sebelum menstarter
mesin.

1. Bersihkan bagian lubang pengisian oli dari kotoran dan serpihan. Lepas tutup bahan
bakar.

2. Isi tangki bahan bakar (A, Gambar 7) dengan bahan bakar. Agar bahan bakar dapat
menyebar di dalam tangki, jangan lakukan pengisian di atas bagian dasar leher
tangki bahan bakar. Beberapa model memiliki indikator ketinggian bahan bakar (C).
Jangan isi tangki hingga di atas bagian dasar indikator ketinggian bahan bakar (D).

3. Pasang kembali tutup tangki.

Starter dan Matikan Mesin

Lihat Gambar: 8, 9, 10, 11, 12

Nyalakan Mesin
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Retraksi cepat tali starter (hentakan balik) akan menarik tangan dan lengan ke
arah mesin lebih cepat dari Anda bisa melepaskannya.

Ini bisa berakibat patah tulang, keretakan tulang, memar atau terkilir.

« Saat menstarter mesin, tarik tali starter perlahan-lahan sampai dirasakan tertahan
dan kemudian tarik dengan cepat untuk menghindari hentakan balik.

7Y
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Bahan bakar serta uapnya sangat mudah terbakar dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar yang parah atau kematian.
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Saat Menyalakan Mesin

« Pastikan bahwa busi, knalpot, tutup tangki, dan pembersih udara (jika ada) berada
pada tempatnya dan terpasang dengan erat.

« Jangan menghidupkan mesin saat busi dilepas.

« Jika mesin banijir, setel cuk (jika ada) ke kondisi TERBUKA / BERJALAN (OPEN /
RUN), pindahkan trotel (jika ada) ke kondisi CEPAT (FAST) lalu engkol sampai mesin
menyala.
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BAHAYA GAS BERACUN. Gas buang mesin mengandung karbon monoksida, gas
beracun yang dapat mematikan dalam hitungan menit. Anda TIDAK DAPAT
melihatnya, menciumnya, atau merasakannya. Meskipun Anda tidak mencium
asap gas buang, Anda tetap dapat terpapar gas karbon monoksida. Jika Anda
mulai merasa tidak enak badan, pusing, atau lemas saat menggunakan produk
ini, matikan dan SEGERA cari udara segar. Kunjungi dokter. Anda mungkin telah
keracunan karbon monoksida.

« Operasikan produk ini HANYA jika berada di luar ruangan, jauh dari jendela, pintu,
dan ventilasi untuk mengurangi risiko akumulasi gas karbon monoksida yang
berpotensi masuk ke dalam ruang hunian manusia.

« Pasanglah alarm karbon monoksida bertenaga baterai atau sambungkan alarm
karbon monoksida ke stopkontak listrik dengan baterai cadangan berdasarkan
petunjuk produsen. Alarm asap tidak dapat mendeteksi gas karbon monoksida.

* JANGAN mengoperasikan produk ini di dalam rumah, garasi, ruang bawah tanah,
kolong, gudang, atau ruang yang tertutup sebagian lainnya, bahkan dengan kipas
angin atau pintu dan jendela yang terbuka sebagai ventilasi. Karbon monoksida
dapat terkumpul dengan cepat di berbagai tempat tersebut dan bertahan selama
berjam-jam, bahkan setelah produk ini dimatikan.

« SELALU letakkan produk ini ke arah angin berhembus dan posisikan saluran gas
buang mesin menjauh dari tempat yang dihuni.

PEMBERITAHUAN  Mesin ini dikirim tanpa oli dari Briggs & Stratton . Sebelum
menstarter mesin, pastikan Anda menambahkan oli sesuai dengan petunjuk dalam
panduan ini. Apabila Anda menstarter mesin tanpa oli, mesin akan mengalami kerusakan
permanen dan tidak akan ditanggung garansi.

Cari Tahu Sistem Starter

Sebelum menstarter mesin, Anda harus mengetahui jenis sistem starter mesin Anda.
Mesin Anda memiliki salah satu jenis sistem starter berikut.

- Sistem ReadyStart®: Fitur ini memiliki cuk otomatis yang dikontrol oleh suhu. Mesin
ini tidak memiliki cuk manual atau sistem pemancing.

«  Sistem Cuk: Sistem ini memiliki cuk yang dapat digunakan untuk membantu
menstarter pada suhu dingin. Beberapa model memiliki kontrol cuk terpisah sementara
yang lainnya memiliki kombinasi cuk/trotel. Jenis ini tidak dilengkapi sistem
pemancing.

« Sistem Pemancing: Sistem ini memiliki pemancing berwarna merah yang akan
digunakan untuk melakukan penstarteran pada suhu dingin. Mesin ini tidak memiliki
cuk manual.

Untuk menstarter mesin Anda, ikuti petunjuk untuk jenis sistem starter Anda.

Perhatikan: Peralatan mungkin dilengkapi kendali jarak jauh. Lihat panduan peralatan
untuk mendapatkan informasi tentang lokasi dan pengoperasian remote control.

Sistem ReadyStart®

1. Periksa oli mesin. Lihat bagian Periksa Level Oli Periksa Oli Mesin.
Pastikan kontrol penggerak peralatan, jika ada, dalam kondisi dinonaktifkan.

Pindahkan penutup bahan bakar (A, Gambar 8), jika ada, ke posisi TERBUKA
(OPEN).

4. Pindahkan kontrol trotel (B, Gambar 8), jika ada, ke posisi CEPAT (FAST). Operasikan
mesin pada posisi CEPAT (FAST).

Tekan sakelar stop (D, Gambar 9), jika ada, ke posisi HIDUP (ON).

Jika produk dilengkapi dengan tuas stop mesin (C, Gambar 10), tahan tuas stop
mesin terhadap gagang.

7.  Starter Putar Balik, jika ada: Tahan dengan kuat gagang kabel starter (G, Gambar
8). Tarik gagang kabel starter perlahan hingga sedikit tertahan, lalu tarik dengan
cepat.
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A PERINGATAN

Retraksi cepat tali starter (hentakan balik) akan menarik tangan dan lengan Anda ke
arah mesin lebih cepat dari Anda bisa melepaskannya. Ini bisa berakibat patah tulang,
keretakan tulang, memar atau terkilir. Saat menstarter mesin, tarik tali starter perlahan-
lahan sampai dirasakan tertahan dan kemudian tarik dengan cepat untuk menghindari
hentakan balik.

8. Starter Elektrik, jika ada: Putar sakelar starter elektrik ke posisi HIDUP START
(ON/ START).

PEMBERITAHUAN  Untuk memperpanjang umur pakai starter, gunakan siklus starter
singkat (maksimum lima detik). Tunggu satu menit antar siklus starter.

Perhatikan: Apabila mesin tidak menyala setelah beberapa kali percobaan, hubungi dealer
lokal atau kunjungi BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Sistem Cuk

1. Periksa oli mesin. Lihat bagian Periksa Ketinggian Oli Periksa Oli Mesin.
Pastikan kontrol penggerak peralatan, jika ada, dalam kondisi dinonaktifkan.

Pindahkan penutup bahan bakar (A, Gambar 8), jika ada, ke posisi TERBUKA
(OPEN).

4. Pindahkan kontrol trotel (B, Gambar 8), jika ada, ke posisi CEPAT (FAST). Operasikan
mesin pada posisi CEPAT (FAST).

5. Pindahkan kontrol cuk (F, Gambar 11) ke posisi TERTUTUP (CLOSED).

Perhatikan: Cuk biasanya tidak diperlukan saat menstarter ulang mesin yang masih hangat.

Tekan sakelar stop (D, Gambar 11), jika ada, ke posisi HIDUP (ON).

Jika produk dilengkapi dengan tuas stop mesin (C, Gambar 10), tahan tuas stop
mesin mengarah ke gagang.

8.  Starter Putar Balik, jika ada: Tahan dengan kuat gagang kabel starter (G, Gambar
8). Tarik gagang kabel starter secara perlahan hingga sedikit tertahan, lalu tarik
dengan cepat.

A PERINGATAN

Retraksi cepat tali starter (hentakan balik) akan menarik tangan dan lengan Anda ke
arah mesin lebih cepat dari Anda bisa melepaskannya. Ini bisa berakibat patah tulang,
keretakan tulang, memar atau terkilir. Saat menstarter mesin, tarik tali starter perlahan-
lahan sampai dirasakan tertahan dan kemudian tarik dengan cepat untuk menghindari
hentakan balik.

9.  Starter Elektrik, jika ada: Putar sakelar starter elektrik ke posisi HIDUP START
(ON/ START).

PEMBERITAHUAN  Untuk memperpanjang umur pakai starter, gunakan siklus starter
singkat (maksimum lima detik). Tunggu satu menit antar siklus starter.

10. Setelah mesin panas, pindahkan kontrol cuk (F, Gambar 11) ke posisi TERBUKA /
BERJALAN (OPEN / RUN) .

Perhatikan: Apabila mesin tidak menyala setelah beberapa kali percobaan, hubungi dealer
lokal atau kunjungi BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Sistem Pemancing

1 Periksa oli mesin. Lihat bagian Periksa Ketinggian Oli Periksa Oli Mesin.
2 Pastikan kontrol penggerak peralatan, jika ada, dalam kondisi nonaktif.

3.  Tekan sakelar stop (A, Gambar 12), jika ada, ke posisi HIDUP (ON).
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Pindahkan kontrol trotel (B, Gambar 12), jika ada, ke posisi CEPAT (FAST) .
Operasikan mesin pada posisi CEPAT (FAST).

5.  Tekan pemancing merah (F, Gambar 12) tiga (3) kali.

Perhatikan: Pemancingan biasanya tidak diperlukan saat menstarter ulang mesin yang
masih panas.

Perhatikan: Jika Anda terlalu banyak menekan pemancing, bahan bakar akan sangat
membanijiri mesin dan mesin akan menjadi sulit dihidupkan.

6.  Tahan tuas stop mesin (C, Gambar 10), jika ada, terhadap gagang.

7.  Tahan kuat-kuat gagang kabel starter (D, Gambar 12). Tarik gagang kabel starter
secara perlahan hingga sedikit tertahan, lalu tarik dengan cepat.

A PERINGATAN

Retraksi cepat tali starter (hentakan balik) akan menarik tangan dan lengan Anda ke
arah mesin lebih cepat dari Anda bisa melepaskannya. Ini bisa berakibat patah tulang,
keretakan tulang, memar atau terkilir. Saat menstarter mesin, tarik tali starter perlahan-
lahan sampai dirasakan tertahan dan kemudian tarik dengan cepat untuk menghindari
hentakan balik.

Perhatikan: Jika mesin tidak hidup setelah berulang kali dicoba, ulangi Langkah 5, 6, dan
7. Jika mesin masih belum hidup, hubungi dealer setempat Anda atau kunjungi
BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Matikan Mesin
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PERINGATAN

Bahan bakar serta uapnya sangat mudah terbakar dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar yang parah atau kematian.

« Jangan cuk, jika ada, karburator untuk menghentikan mesin.

1. Tuas Stop Mesin, jika ada: Lepas tuas stop mesin (E, Gambar 10).

Sakelar Stop, jika ada: Pindahkan sakelar stop (D, Gambar 9, 11, A, Gambar 12)
ke posisi MATI (OFF).

Kontrol Trotel, jika ada: Pindahkan kontrol trotel (B, Gambar 8, 12) ke posisi STOP.

Kunci Starter Elektrik, jika ada: Putar kunci starter elektrik ke posisi MATI / STOP
(OFF / STOP). Lepas kunci dan simpan di tempat aman, jauh dari jangkauan anak-
anak.

2. Setelah mesin mati, pindahkan penutup bahan bakar (A, Gambar 8), jika dilengkapi,
ke posisi TUTUP (CLOSED).

Pemeliharaan

PEMBERITAHUAN Jika mesin disentuh selama pemeliharaan,maka tangki bahan
bakar, yang terpasang pada mesin, harus dalam keadaan kosong dan busi harus
menghadap ke atas. Jika tangki bahan bakar tidak kosong dan mesin disentuh di arah
yang lain, kemungkinan mesin akan sulit menyala karena oli atau bensin akan mencemari
penyaring udara dan/busi.

A PERINGATAN

Ketika melakukan pemeliharaan yang memerlukan bagian yang disentuh, maka tangki
bahan bakar,yang terpasang pada mesin, harus dalam keadaan kosong atau bahan
bakar akan bocor dan dapat menyebabkan kebakaran atau ledakan.

Kami menyarankan Anda untuk datang ke Distributor Resmi Briggs & Stratton di mana
saja untuk semua pemeliharaan and layanan mesin dan bagian-bagian mesin.

PEMBERITAHUAN All the components used to build this engine must remain in place
for proper operation.

A PERINGATAN ﬂ Zg

Percikan api yang tidak disengaja dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan
listrik.

Start-up yang tidak disengaja dapat menyebabkan lilitan, amputasi traumatik, atau
luka kulit yang dalam.

Bahaya kebakaran

Sebelum melakukan pengaturan atau perbaikan:

* Lepaskan kabel busi dan jauhkan dari busi.
* Lepaskan baterai terminal negative (hanya mesin dengan tenaga listrik.)
* Gunakan hanya dengan alat-alat yang benar.

« Jangan mengutak-atik alat pengatur, sambungan atau bagian-bagian lain untuk
meningkatkan kecepatan mesin.

bahasa Indonesia o
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« Bagian-bagian yang diganti harus mempunyai desain yang sama dan dipasang di
tempat yang sama seperti semula. Bagian-bagian lainnya yang mungkin tidak bekerja
juga, dapat merusak unit tersebut, dan dapat menyebabkan cedera.

« Jangan benturkan roda gila dengan palu atau benda keras karena roda gila nantinya
bisa pecah selama aktivitas.

Ketika menguji percikan listrik:

« Gunakan tester busi yang telah disetujui.
« Jangan memeriksa percikan api dari busi yang sudah dilepas.

Servis Kontrol Emisi

Perawatan, penggantian, atau perbaikan perangkat dan sistem kontrol emisi dapat
dilakukan oleh lembaga atau individu reparasi mesin off-road. Namun, untuk
mendapatkan servis kontrol emisi "tanpa biaya", pekerjaan harus dilakukan oleh dealer
resmi pabrik. Lihat Pernyataan Kontrol Emisi.

Jadwal Pemeliharaan

5 Jam Pertama

* Ganti oli (Tidak diperlukan pada Cukup Cek & Tambah™ model)

Setiap 8 Jam atau Setiap Hari

» Periksa ketinggian oli mesin
* Bersihkan daerah sekitar knalpot dan kontrol
* Bersihkan kisi-kisi masuk udara

Setiap 200 Jam atau Setiap Tahun

«  Bersihkan filter udara '
* Bersihkan saringan awal udara (jika dilengkapi) 1

Setiap 50 Jam atau Setiap Tahun

*  Ganti oli mesin (Tidak diperlukan pada Cukup Cek & Tambah™ model)
»  Servis sistem pembuangan

Setiap tahun

* Ganti busi

*  Gantifilter udara

* Ganti saringan awal udara (jika dilengkapi)
» Servis sistem pendingin 1

* Periksa celah katup 2

1 Dalam kondisi berdebu atau bila ada kotoran udara, bersihkan lebih sering.
Tidak diperlukan kecuali ditemukan masalah performa mesin.

Karburator dan Kecepatan Mesin

Jangan sekali-kali melakukan penyetelan pada karburator atau kecepatan mesin. Karburator
sudah disetel dari pabriknya untuk bekerja secara efisien dalam kebanyakan kondisi.
Jangan mengubah-ubah pegas governor, penghubung, atau komponen lain untuk
mengubah kecepatan mesin. Jika penyesuaian perlu dilakukan, hubungi Dealer Servis
Resmi Briggs & Stratton untuk diservis.

PEMBERITAHUAN Produsen alat menentukan kecepatan maksimum untuk mesin
saat dipasang pada alat. Jangan melampaui kecepatan ini. Jika Anda tidak yakin
berapa kecepatan maksimum mesin, atau berapa kecepatan mesin yang disetel dari
pabriknya, hubungi Dealer Servis Resmi Briggs & Stratton untuk mendapatkan bantuan.
Untuk pengoperasian alat secara aman dan benar, kecepatan mesin harus disesuaikan
hanya oleh teknisi servis yang berkualifikasi.

Layanan Busi
Lihat Gambar: 13
Periksa gap/sela (A, Gambar 13) dengan sebuah kawat pengukur (B). Jika perlu, pasang

ulang gap/sela. Pasang dan kencangkan busi dengan torsi yang direkomendasikan. Untuk
pengaturan gap/sela atau torsi, lihat bagianspesifikasi.

Perhatikan: Di beberapa tempat, hukum setempat mengharuskan penggunaan busi resistor
untuk meredam sinyal pengapian. Jika pada awalnya mesin ini dilengkapi dengan sebuah
busi resistor, maka gunakan jenis busi yang sama untuk penggantian.
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Layanan Sistem Pembuangan
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PERINGATAN 27%84%,

Menjalankan mesin yang menghasilkan panas. Bagian-bagian mesin, khususnya
peredam suara, menjadi sangat panas.

Luka bakar parah dapat terjadi dari kontak langsung.

Reruntuhan yang mudah terbakar, seperti daun, rumput, sikat, dan lain-lain dapat
menimbulkan kebakaran.

« Biarkan peredam suara, mesin silinder dan sirip menjadi dingin sebelum Anda
menyentuhnya.

« Bersihkan kumpulan serpihan di sekitar peredam suara dan silinder.

« Penggunaan atau pengoperasian mesin di hutan, di semak-semak, atau di daerah
rumput dianggap suatu pelanggaran dari Undang-Undang Sumberdaya Publik di
California, Pasal 4442 kecuali sistem pembuangan mesinnya dilengkapi dengan
pelindung percikan, seperti yang ditetapkan pada Pasal 4442,dan dilakukan dengan
sistem kerja yang efektif. Negara-negara bagian lainnya atau pemerintah federal
mungkin memiliki sistem hukum yang sama. Hubungi produsen, pengecer, atau
distributor dari peralatan tersebut untuk mendapatkan pelindung percikan yang
berfungsi sebagai sistem pembuangan mesin ini.

Bersihkan kumpulan serpihan di sekitar peredam suara dan silinder. Periksa peredam
suara jika ada retak, korosi, atau kerusakan lainnya. Lepaskan pembias atau pelindung
percikan, jika dilengkapi, dan periksa jika ada kerusakan atau penyumbatan karbon. Jika
menemukan kerusakan, pasang penggantinya sebelum menjalankan mesin.

A PERINGATAN

Penggantian suku cadang harus mempunyai desain yang sama dan terpasang pada
posisi yang sama seperti semula. Suku cadang lain yang tidak berfungsi dengan baik,
akan dapat merusak bagian tersebut, dan mengakibatkan cedera.

Mengganti Oli Mesin

Lihat Gambar: 14, 15, 16

A PERINGATAN w m M}d

Bahan bakar dan uapnya sangat mudah terbakar dan meledak.
Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar parah atau kematian.

Menjalankan mesin akan menghasilkan panas. Bagian mesin, terutama knalpot,
menjadi sangat panas.

Luka bakar yang parah dapat terjadi bila menyentuhnya.

« Saat Anda menguras oli dari tabung pengisian oli atas, tangki bahan bakar harus
kosong, karena bila tidak, bahan bakar bisa bocor keluar dan mengakibatkan
kebakaran atau ledakan.

« Biarkan knalpot, silinder mesin, dan sirip mendingin sebelum menyentuhnya.
Oli bekas merupakan limbah berbahaya dan harus dibuang dengan benar. Jangan dibuang

bersamaan dengan sampah rumah tangga. Tanyakan kepada lembaga berwenang
setempat, pusat servis, atau dealer tentang fasilitas pembuangan/daur ulang yang aman.

Untuk model Just Check & Add™ (Cukup Cek & Tambah) , tidak memerlukan penggantian
oli. Jika Anda ingin mengganti oli, ikuti prosedur di bawah ini.

Buang Oli

Minyak harus dikeluarkan dari tabung mengisi minyak atas.

1. Dengan kondisi mesin mati tetapi masih hangat, lepas kabel busi (D, Gambar 14)
dan jauhkan dari busi (E).

Cabut stik pengukur oli (A, Gambar 15).

Saat Anda menguras oli dari tabung pengisian oli atas (C, Gambar 16), jauhkan
ujung busi (E) dari mesin. Kuras oli ke wadah yang disetujui.

BRIGGSandSTRATTON.com


BRIGGSandSTRATTON.com

A PERINGATAN

Saat Anda menguras oli dari tabung pengisian oli atas, tangki bahan bakar harus kosong,
karena bila tidak, bahan bakar bisa bocor keluar dan mengakibatkan kebakaran atau
ledakan. Untuk mengosongkan tangki bahan bakar, jalankan mesin sampai berhenti
karena kehabisan bahan bakar.

Tambahkan Oli

« Pastikan mesin dalam posisi datar.
« Bersihkan area pengisian oli dari kotoran.
« Lihat bagian Spesifikasi untuk mendapatkan informasi tentang kapasitas oli.

1. Cabut stik pengukur oli (A, Gambar 15) dan lap menggunakan kain bersih.

2. Perlahan-lahan tuangkan oli ke lubang pengisian oli mesin (C, Gambar 15). Jangan
mengisi terlalu penuh.Setelah menambahkan oli, tunggu selama satu menit dan
kemudian periksa kembali ketinggian oli.

Masukkan dan kencangkan stik pengukur oli (A, Gambar 15).

Cabut stik pengukur oli, dan periksa ketinggian oli. Ketinggian oli yang benar adalah
di posisi teratas indikator penuh (B, Gambar 15) pada stik pengukur oli.

Masukkan kembali dan kencangkan stik pengukur oli (A, Gambar 15).
Hubungkan kabel busi (D, Gambar 14) ke busi (E).

Servis Filter Udara

L
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PERINGATAN

Bahan bakar dan uapnya sangat mudah terbakar dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar parah atau kematian.

« Jangan menghidupkan dan menjalankan mesin tanpa komponen pembersih udara
(jika ada) atau filter udara (jika ada ).

PEMBERITAHUAN Jangan gunakan udara bertekanan atau senyawa pelarut untuk
membersihkan filter. Udara bertekanan dapat merusak filter dan senyawa pelarut akan
meluluhkan bahan filter.

Lihat Jadwal Pemeliharaan untuk kebutuhan servis.

Beragam model menggunakan filter busa atau pun kertas. Beberapa model mungkin juga
dlengkapi dengan pembersih awal yang dapat dicuci dan digunakan kembali. Bandingkan
ilustrasi dalam panduan ini dengan tipe yang terpasang pada mesin Anda dan lakukan
servis sebagai berikut.

Filter Udara Busa
Lihat Gambar: 17

1. Buka penutup (B, Gambar 17).
Lepas elemen busa (C, Gambar 17).

Cuci elemen busa (C, Gambar 17) dalam detergen cair dan air. Peras elemen busa
hingga kering di dalam kain bersih.

4. Jenuhkan elemen busa (C, Gambar 17) dengan oli mesin yang bersih. Untuk
membuang oli mesin yang berlebihan, peras elemen busa di dalam kain yang bersih.

Pasang elemen busa (C, Gambar 17).

Pasang penutupnya (B, Gambar 17).

Filter Udara Kertas

Lihat Gambar: 18

1. Buka penutup (B, Gambar 18).
Lepas filter (C, Gambar 18).

Lepas komponen pra-pembersih (E, Gambar 18), jika ada, dari filter. Agar kotoran
terlepas, ketuk-ketuk filter dengan lembut pada permukaan yang keras. Jika filter
sangat kotor, ganti dengan filter baru.

4.  Cuci unit pra-pembersih dengan deterjen cair dan air. Kemudian angin-anginkan
hingga benar-benar kering. Jangan memberikan oli pada pra-pembersih.

Sematkan pra-pembersih kering, jika ada, pada filter.
Pasang filter (C, Gambar 18).

7. Pasang penutupnya (B, Gambar 18).

Layanan Sistem Pendingin
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PERINGATAN raiia

Menjalankan mesin yang menghasilkan panas. Bagian-bagian mesin, khususnya
peredam suara, menjadi sangat panas.

Luka bakar parah dapat terjadi dari kontak langsung.

Reruntuhan yang mudah terbakar, seperti daun, rumput, sikat, dan lain-lain dapat
menimbulkan kebakaran.

« Biarkan peredam suara, mesin silinder dan sirip menjadi dingin sebelum Anda
menyentuhnya.

« Bersihkan kumpulan serpihan di sekitar peredam suara dan silinder.

PEMBERITAHUAN Jangan menggunakan air untuk membersihkan mesin. Air dapat
mencemarkan sistem bahan bakar. Gunakan sikat atau kain bersih untuk membersihkan
mesin.

Ini adalah mesin pendingin udara. Kotoran atau reruntuhan dapat menghalangi aliran
udara dan menyebabkan mesin terlalu panas, sehingga menghasilkan kinerja yang buruk
dan mengurangi umur mesin.

1. Gunakan sikat atau kain kering untuk menghilangkan reruntuhan dari udara masuk
dari terali.

Jaga sambungan, per dan kontrol tetap bersih.

Menjaga agar daerah sekitar dan bagian belakang peredam suara, jika dilengkapi,
bebas dari reruntuhan yang mudah terbakar.

4. Pastikan pendingin oli berbentuk sirip, jika dilengkapi, bebas dari kotoran dan
serpihan.

Dalam jangka waktu tertentu, reruntuhan akan mengumpul dalam silinder pendingin oli
dan menyebabkan mesin menjadi terlalu panas. Runtuhan ini bisa dihilangkan dengan
membongkar sebagian dari mesin. Silakan datang ke Distributor Resmi Briggs & Stratton
untuk memeriksakan dan membersihkan sistem pendingin udara Anda seperti yang
direkomendasikan dalamJadwal Pemeliharaan.

Ruang Penyimpanan

A PERINGATAN w m Zg

Bahan bakar dan uapnya sangat mudah terbakar dan meledak.

Kebakaran atau ledakan dapat menyebabkan luka bakar yang parah atau kematian.

Saat Menyimpan Bahan Bakar Atau Peralatan Dengan Bahan Bakar Di Tangki

« Jauhkan peralatan dari tungku, kompor, alat pemanas air, atau perangkat lainnya
yang dilengkapi lampu utama maupun sumber penyalaan lainnya karena dapat
menyulut uap bahan bakar.

Sistem Bahan Bakar
Lihat Gambar: 19, 20

Perhatikan: Beberapa model dilengkapi dengan tangki bahan bakar untuk penyimpanan
vertikal yang akan memungkinkan mesin dimiringkan untuk pemeliharaan atau penyimpanan
(C, Gambar 19). Jangan simpan pada posisi vertikal dengan tangki bahan bakar terisi di
atas bagian bawah indikator ketinggian bahan bakar (D), jika ada. Untuk instruksi
penyimpanan selanjutnya, lihat panduan peralatan.

Simpan mesin di tempat rata (posisi pengoperasian normal). Isi tangki bahan bakar (A,
Gambar 20) dengan bahan bakar. Agar bahan bakar dapat menguap, jangan mengisi di
atas leher tangki bahan bakar (B).

Bahan bakar akan kedaluwarsa bila disimpan lebih dari 30 hari. Bahan bakar kedaluwarsa
akan menyebabkan endapan asam dan gum terbentuk dalam sistem bahan bakar atau
pada komponen utama karburator. Untuk menjaga bahan bakar tetap segar, gunakan
Campuran & Penstabil Bahan Bakar Formula Lengkap Briggs & Stratton, tersedia di
semua tempat yang menjual suku cadang asli Briggs & Stratton.

Bensin tidak perlu dikuras dari mesin jika penstabil bahan bakar ditambahkan menurut
petunjuk. Operasikan mesin selama dua (2) menit untuk mengedarkan bahan penstabil
ke seluruh sistem bahan bakar sebelum mesin disimpan.

Jika bensin dalam mesin belum dicampur bahan penstabil bahan bakar, maka bensin
harus dikuras ke wadah yang disarankan. Operasikan mesin hingga berhenti karena bahan
bakar habis. Penggunaan penstabil bahan bakar dalam wadah penyimpanan sangatlah

disarankan agar kualitasnya tetap terjaga.
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Oli Mesin

Selagi mesin masih panas, ganti oli mesin. Lihat bagian Penggantian Oli. Untuk model
Just Check & Add™ (Cukup Cek & Tambah), tidak memerlukan penggantian oli.

Pemecahan Masalah

Untuk bantuan, hubungi dealer lokal Anda atau buka BRIGGSandSTRATTON.com atau
hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Spesifikasi

Model: 80000

Volume Langkah

7.63 ci (125 cc)

Lubang Silinder

2.362 dalam (60 mm)

Putaran 1.75 dalam (44,45 mm)
Kapasitas Ol 15 0ns (,44 L)

Celah Busi .020 dalam (,51 mm)
Torsi Busi 180 pon-inci (20 Nm)

Celah Udara Jangkar Dinamo

.006 - .014 dalam (,15 - ,36 mm)

Kelonggaran Katup Isap

.004 - .008 dalam (,10 - ,20 mm)

Kelonggaran Katup Buang

.004 - .008 dalam (,10 - ,20 mm)

Model: 90000

Volume Langkah

8.64 ci (140 cc)

Lubang Silinder

2.495 dalam (63,4 mm)

Putaran 1.75 dalam (44,45 mm)
Kapasitas Oli 15 ons (,44 L)

Celah Busi .020 dalam (,51 mm)
Torsi Busi 180 pon-inci (20 Nm)

Celah Udara Jangkar Dinamo

.006 - .014 dalam (,15 - ,36 mm)

Kelonggaran Katup Isap

.004 - .008 dalam (,10 -,20 mm)

Kelonggaran Katup Buang

.004 -.008 dalam (,10 - ,20 mm)

Model: 093J00

Volume Langkah

9.15 ci (150 cc)

Lubang Silinder

2.583 dalam (65,60 mm)

Putaran 1.75 dalam (44,45 mm)
Kapasitas Oli 15 0ns (,44 L)

Celah Busi .020 dalam (,561 mm)
Torsi Busi 180 pon-inci (20 Nm)

Celah Udara Jangkar Dinamo

.006 - .014 dalam (,15 - ,36 mm)

Kelonggaran Katup Isap

.004 - .008 dalam (,10 - ,20 mm)

Kelonggaran Katup Buang

.004 - .008 dalam (,10 - ,20 mm)

Model: 100000

Volume Langkah

9.93 ci (163 cc)

Lubang Silinder

2.688 dalam (68,28 mm)

Putaran 1.75 dalam (44,45 mm)
Kapasitas Oli 15 0ns (,44 L)

Celah Busi .030 dalam (,76 mm)
Torsi Busi 180 pon-inci (20 Nm)

Celah Udara Jangkar Dinamo

.006 - .014 dalam (,15 - ,36 mm)

Kelonggaran Katup Isap

.004 - .008 dalam (,10 - ,20 mm)

Kelonggaran Katup Buang

.004 - .008 dalam (,10 - ,20 mm)

Daya mesin akan menurun sebesar 3,5% untuk setiap 1.000 kaki (300 meter) di atas
permukaan laut dan 1% untuk peningkatan suhu setiap 10 °F (5,6 °C) di atas 77 °F (25°
C). Mesin akan beroperasi secara memuaskan pada sudut hingga 15°. Bacalah manual
operator peralatan untuk batas pengoperasian aman pada lereng yang diizinkan.
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Suku Cadang Servis - Model: 80000, 90000, 093J00, 100000

Suku Cadang Servis Nomor Suku
Cadang

Filter Udara, Busa (lihat Gambar 17) 799579

Filter Udara, Kertas (lihat Gambar 18) 593260

Filter Udara, Pra-pembersih (lihat Gambar 18) 594055

Oli - SAE 30 100113

Campuran dan Penstabil Bahan Bakar Formula Lengkap 100117, 100120

Busi Resistor (Model 80000, , 90000, 093J00) 692051

Busi Resistor (Model 100000) 594056

Kunci Busi 19576

Penguiji Busi 19368

Kami menyarankan Anda mengunjungi Dealer Servis Resmi Briggs & Stratton untuk semua
pemeliharaan serta servis mesin dan suku cadang mesin.

Daya Penilaian: Daya Penilaian kotor dari model mesin berbahan bakar bensn diberi
nama sesuai dengan lembaga standarisasi di bidang otomotif SAE (Society of Automotive
Engineers) dengan kode J1940 Prosedur Penilaian Sumber Daya Mesin Kecil dan
Energi/Torsi, dan dinilai sesuai dengan SAE J1995. Nilai sumber daya energy/torsi terdiri
dari 2600 RPM untuk mesin dengan kode “rpm” di label dan 3060 RPM untuk jenis mesin
lainnya;nilai tenaga kuda berasal dari 3600 RPM. Kurva daya kotor bisa dilihat di
www.BRIGGSandSTRATTON.COM. Nilai daya murni diambil dari pembuangan dan
pembersih udara yang dipasang sementara nilai daya kotor diambil tanpa adanya tambahan.
Daya mesin kotor yang sebenarnya akan lebih tinggi dari daya mesin murni dan dipengaruhi,
antara lain oleh,kondisi operasi lingkungan dan variabilitas antar mesin. Mengingat berbagai
macam produk mesin yang ada, mesin berbahan bakar bensin mungkin tidak bisa
meningkatkan nilai daya kotor ketika digunakan di bagian tertentu suatu peralatan listrik.
Perbedaan ini disebabkan berbagai faktor termasuk, tapi tidak terbatas pada, variasi
komponen mesin (pembersih udara, pembuangan, pengisian, pendinginan, karburator,
pompa bahan bakar, dll), keterbatasan aplikasi, kondisi lingkungan (temperature,
kelembaban, ketinggian ), dan variabilitas antar mesin. Karena keterbatasan produksi dan
kapasitas, Briggs & Stratton dapat menggantikan mesin ini dengan mesin dengan daya
nilai yang lebih tinggi.

Garansi
Garansi Mesin Briggs & Stratton

Berlaku Januari 2018
Garansi Terbatas

Briggs & Stratton menjamin bahwa selama masa jaminan yang ditetapkan di bawah,
pihaknya akan memperbaiki atau mengganti, secara gratis, setiap komponen yang rusak
terkait dengan bahan maupun pengerjaan atau keduanya. Biaya pengangkutan atas produk
yang dikirim untuk diperbaiki atau diganti berdasarkan jaminan ini harus ditanggung oleh
pembeli. Jaminan ini berlaku selama masa jaminan dan diatur berdasarkan ketentuan
yang dinyatakan di bawah. Untuk servis garansi, Anda juga dapat menemukan Dealer
Servis Resmi terdekat pada peta pencarian dealer kami di BRIGGSandSTRATTON.COM.
Pembeli harus menghubungi Dealer Servis Resmi, dan kemudian mengirimkan produk ke
Dealer Servis Resmi untuk diperiksa dan diuiji.

Tidak ada garansi tertulis lainnya. Garansi tersirat, termasuk kelayakan untuk
diperdagangkan dan kesesuaian untuk tujuan tertentu, terbatas pada periode garansi
yang tercantum di bawah ini, atau sejauh diizinkan oleh hukum. Kewajiban kerusakan
insidental atau tak sengaja dikecualikan sejauh diizinkan oleh hukum. Beberapa negara
bagian atau negara tidak mengizinkan pembatasan atas masa berlakunya jaminan tersirat,
serta beberapa negara bagian dan negara tidak mengizinkan pengecualian atau
pembatasan atas kerusakan insidental maupun konsekuensial, sehingga pembatasan dan
pengecualian di atas mungkin tidak berlaku bagi Anda. Garansi ini memberi Anda hak
hukum spesifik dan Anda juga mungkin memiliki hak-hak lain yang berbeda-beda dari satu
negara bagian ke negara bagian lain dan dari satu negara ke negara lainnya ~.

Ketentuan Garansi Standar 1.2, 3

Merk / Nama Produk Penggunaan Penggunaan

Konsumen Komersial
Vanguard™; Seri Komersial 3 36 bulan 36 bulan
Mesin Menggunakan Selongsong Besi Tuang Dura-Bore™ 24 bulan 12 bulan
Semua Mesin Lainnya 24 bulan 3 bulan

"Inilah ketentuan garansi standar kami, tetapi terkadang mungkin ada cakupan
garansi tambahan yang belum ditentukan pada saat penerbitan. Mengenai daftar
syarat garansi untuk mesin Anda, kunjungi BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi
Dealer Resmi Briggs & Stratton Anda.

BRIGGSandSTRATTON.com
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2 Tidak ada garansi untuk mesin pada peralatan yang digunakan sebagai sumber

listrik primer untuk menggantikan sumber listrik induk; generator siaga yang digunakan

untuk keperluan komersial, kendaraan serba guna yang melebihi 25 MPH, atau

mesin yang digunakan dalam balapan kompetitif atau dengan tujuan komersial atau
enyewaan.

Vanguard yang dipasang pada generator siaga: 24 bulan untuk penggunaan
konsumen, tidak ada garansi untuk penggunaan komersial. Seri Komersial dengan
tanggal produksi sebelum Juli 2017: 24 bulan untuk penggunaan konsumen, 24
bulan untuk penggunaan komersial.

4 Di Australia - Produk kami disertai garansi yang tidak dapat dikecualikan
berdasarkan Undang-Undang Konsumen Australia. Anda berhak atas penggantian
atau pengembalian uang atas kegagalan yang parah dan atas kompensasi untuk
kerugian atau kerusakan lainnya yang dapat diperkirakan secara wajar. Anda juga
berhak atas perbaikan atau penggantian produk jika produk tidak memenuhi kualitas
yang dapat diterima dan kegagalannya tidak parah. Untuk layanan garansi, temukan
Dealer Servis Resmi terdekat di peta pencarian dealer kami di
BRIGGSandSTRATTON.COM, atau dengan menghubungi 1300 274 447, atau
dengan mengirim surel atau menulis surat ke
salesenquiries@briggsandstratton.com.au, Briggs & Stratton Australia Pty Ltd, 1
Moorebank Avenue, Moorebank, NSW , Australia, 2170.

Masa garansi dimulai pada tanggal awal pembelian oleh konsumen ritel atau komersial
pertama. "Penggunaan Konsumen" berarti penggunaan di rumah tangga tempat tinggal
pribadi oleh konsumen ritel. "Penggunaan komersial" berarti semua penggunaan lainnya,
termasuk penggunaan untuk tujuan komersial, menghasilkan pendapatan, atau penyewaan.
Setelah mesin diterapkan dalam penggunaan komersial, penggunaan selanjutnya akan
dianggap sebagai penggunaan komersial untuk tujuan jaminan ini.

Simpan tanda bukti pembelian Anda. Jika Anda tidak memberikan bukti tanggal
pembelian awal pada saat meminta layanan garansi, tanggal pembuatan produk
akan digunakan untuk menentukan masa garansi. Registrasi produk tidak diperlukan
untuk mendapat layanan garansi produk Briggs & Stratton.

Tentang Garansi Anda

Garansi terbatas ini mencakup hanya masalah bahan dan/atau pengerjaan terkait mesin,
dan bukan penggantian atau pengembalian dana untuk peralatan tempat mesin mungkin
dipasang. Perawatan rutin, penyeteman, penyesuaian, atau keausan normal tidak tercakup
dalam garansi ini. Selain itu, garansi tidak berlaku jika mesin telah diubah atau dimodifikasi
atau jika nomor seri mesin telah dikaburkan atau dihilangkan. Garansi ini tidak mencakup
kerusakan mesin atau masalah performa yang disebabkan oleh:

1. Penggunaan suku cadang yang bukan suku cadang asli Briggs & Stratton;

2. Pengoperasian mesin dengan oli pelumas yang tidak memadai, tercemar, atau
memiliki grade tidak benar;

3. Penggunaan bahan bakar yang tercemar atau sudah basi, bensin yang diformulasi
dengan etanol lebih dari 10% atau penggunaan bahan bakar alternatif seperti elpiji
atau gas alam pada mesin yang tidak secara aslinya dirancang/dibuat oleh Briggs
& Stratton untuk bekerja dengan bahan bakar tersebut;

4. Kotoran yang memasuki mesin akibat perawatan pembersih udara atau perakitan
kembali yang tidak benar;

5. Menghantam benda dengan pisau pemotong mesin pemotong rumput rotari, adaptor
pisau, baling-baling, atau perangkat lain yang tersambung ke poros engkol yang
kendur atau terpasang tidak benar, atau kekencangan v-belt yang berlebihan;

6.  Komponen atau rakitan yang terkait seperti kopling, transmisi, kontrol peralatan, dll.,
yang tidak dipasok oleh Briggs & Stratton;

7. Panas berlebihan akibat adanya cacahan rumput, tanah atau kotoran, atau sarang
binatang pengerat yang menyumbat atau menyumpal sirip-sirip pendingin, atau area
roda gila atau akibat mengoperasikan mesin tanpa ventilasi yang memadai;

8.  Getaran berlebihan akibat kecepatan berlebih, dudukan mesin yang kendur, pisau
atau baling-baling pemotong yang kendur atau tidak seimbang, atau penyambungan
yang tidak benar atas komponen peralatan ke poros engkol;

9.  Penyalahgunaan, kurangnya perawatan rutin, pengiriman, penanganan, atau
penggudangan peralatan, atau instalasi mesin yang tidak benar.

Servis garansi tersedia hanya melalui Dealer Servis Resmi Briggs & Stratton.
Temukan Dealer Servis Resmi terdekat di peta pencarian dealer kami di
BRIGGSandSTRATTON.COM atau dengan menghubungi 1-800-233-3723 (di AS).
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Hak Cipta © Briggs & Stratton Corporation, Milwaukee, WI, USA. Semua Hak Cipta
Terpelihara.

Buku panduan ini mengandungi maklumat keselamatan untuk memberi kesedaran kepada
anda tentang bahaya dan risiko berkaitan enjin dan bagaimana untuk mengelakkannya.

la juga mengandungi panduan untuk penggunaan dan penjagaan enjin yang betul. Oleh
kerana Briggs & Stratton Corporation tidak semestinya tahu peralatan apakah yang akan
dijanakan oleh enjin ini, adalah penting untuk anda baca dan fahamkan arahan-arahan ini
dan panduan untuk peralatan tersebut. Simpan panduan asal ini untuk rujukan di masa
hadapan.

Nota: Gambar rajah dan ilustrasi di dalam buku panduan ini disediakan untuk rujukan
sahaja dan mungkin berbeza daripada model anda. Hubungi ejen anda sekiranya anda
mempunyai sebarang soalan.

Untuk penggantian alat atau bantuan teknikal, catatkan di bawah model enjin, jenis dan
nombor kod berserta tarikh pembelian. Nombor-nombor ini terdapat pada enjin anda (lihat
bahagian Ciri-Ciri dan Alat Kawalan bahagian).

Tarikh Pembelian

Simbol Bahaya dan Maksud

Maksud

Simbol Maksud Simbol
Baca dan fahamkan Panduan
Pengendali sebelum

Maklumat keselamatan ..
IL--J mengendali atau menyenggara

tentang bahaya yang boleh
mengakibatkan kecederaan
diri. unit.

Bahaya api Bahaya letupan

-~

Bahya kejutan Bahaya wasap bertoksik

Bahaya permukaan panas Bahaya bunyi — Perlindungan
telinga disyorkan untuk

penggunaan lanjut.

Model Enjin - Jenis - Trim

Nombor Siri Enjin

Cari kod bar 2D yang terletak pada
sesetengah enjin. Apabila dilihat
menggunakan peranti berdaya-2D, kod
tersebut akan memperlihatkan laman web
kami di mana anda boleh mengakses
maklumat sokongan untuk produk ini. Kadar
data akan terpakai. Sesetengah negara
mungkin tidak mempunyai maklumat
sokongan atas talian yang tersedia.

Maklumat Hubungan Pejabat
Eropah

Untuk pertanyaan mengenai pelepasan Eropah, sila hubungi pejabat Eropah kami di:

Max-Born-Strafe 2, 68519 Viernheim, Germany.

Maklumat Kitar Semula

Semua bungkusan, minyak terpakai, dan bateri hendaklah
dikitar semula mengikut peraturan yang ditetapkan oleh
kerajaan.

Keselamatan Pengendali

Simbol Amaran Keselamatan dan
Perkataan Isyarat

Simbol amaran keselamatan (A) digunakan untuk mengenal pasti maklumat keselamatan
mengenai bahaya yang boleh menyebabkan kecederaan diri. Perkataan isyarat (BAHAYA,
AMARAN atau AWAS) digunakan dengan simbol peringatan untuk menunjukkan
kemungkinan dan potensi kecederaan teruk. Selain itu, simbol bahaya boleh digunakan
untuk mewakili jenis bahaya.

A BAHAYA menandakan bahaya yang, sekiranya tidak dielakkan, akan membawa
maut atau kecederaan serius.

A AMARAN menandakan bahaya yang, sekiranya tidak dielakkan, boleh membawa
maut atau kecederaan serius.

A AWAS menandakan bahaya yang, sekiranya tidak dielakkan, boleh menyebabkan
kecederaan ringan atau sederhana.

NOTIS menandakan situasi yang boleh menyebabkan kerosakan pada produk.
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Bahaya objek dilempar —
Pakai perlindungan mata.

Bahaya letupan

Bahaya rosak fros Bahaya sogokan

Bahaya amputasi —
bahagian bergerak

Bahaya Bahan Kimia

Bahaya terma panas Menghakis

Mesej Keselamatan

A AMARAN &

Produk ini boleh mendedahkan anda kepada bahan kimia termasuk ekzos enjin petrol,
yang disahkan oleh State of California sebagai penyebab kanser dan karbon monoksida,
yang disahkan oleh State of California sebagai penyebab kecacatan lahir atau bahaya
lain kepada sistem reproduksi. Untuk maklumat lanjut, pergi ke
www.P65Warnings.ca.gov.

A AMARAN

Enjin-Enjin Briggs & Stratton tidak direka untuk dan bukan untuk digunakan bagi menjana:
fun-kart; go-kart; kenderaan untuk kanak-kanak, untuk rekreasi atau kenderaan pelbagai
permukaan (ATV); motosikal; hoverkraf; produk-produk pesawat udara atau kenderaan
yang digunakan dalam acara kompetetif yang tidak dibenarkan oleh Briggs & Stratton.
Untuk maklumat mengenai produk perlumbaan kompetitif, lihat www.briggsracing.com.
Untuk kegunaan dengan kenderaan utiliti dan ATV sebelah menyebelah, sila hubungi
Briggs & Stratton Power Application Center (Pusat Penggunaan Kuasa), 1-866-927-
3349. Aplikasi enjin yang tidak betul boleh menyebabkan kecederaan serius atau
kematian.

A AMARAN w m

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.
Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.
Apabila Menambah Bahan Api

« Matikan enjin penjana dan biarkan ia sejuk sekurang-kurangnya 2 minit sebelum
membuka tukup bahan api.

BRIGGSandSTRATTON.com
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< Isi tangki bahan api di luar atau di dalam kawasan yang mempunyai pengudaraan
yang baik.

< Jangan mengisi lebih tangki. Bagi membolehkan pengembangan bahan api, jangan
isi melebihi bahagian bawah leher tangki bahan api.

« Simpan bahan api jauh dari percikan api, nyalaan terbuka, api pandu, haba dan
sumber penyalaan lain.

« Periksa saluran bahan api, tangki, tukup dan kemasan dengan kerap untuk keretakan
atau kebocoran. Gantikan jika perlu.

< Jika bahan api tumpah, tunggu sehingga ia menyejat sebelum memulakan enjin.
Apabila Menghidupkan Enjin

« Pastikan palam pencucuh, peredam, tukup bahan api dan pembersih udara (jika
dilengkapi) berada di tempatnya dengan kemas dan selamat.

« Jangan mengengkol enjin dalam keadaan palam pencucuh dikeluarkan.

« Jika enjin dibanjiri bahan api, tetapkan pencekik (jika dilengkapi) ke posisi BUKA /
BEROPERASI, tolak pendikit (jika dilengkapi) ke posisi LAJU dan pusingkan engkol
sehingga enjin hidup.

Apabila Mengendalikan Peralatan

« Jangan condongkan enjin atau peralatan pada sudut yang menyebabkan bahan api
tumpah.

» Jangan cekik karburetor untuk menghentikan enjin.

« Jangan sekali-kali menghidupkan atau menjalankan enjin dengan pemasangan
pembersih udara (jika dilengkapi) atau penapis udara (jika dilengkapi) dikeluarkan.

Apabila Menukar Minyak

« Jika anda menyalirkan minyak dari tiub pengisi minyak atas, tangki bahan api mesti
kosong atau bahan api boleh bocor keluar dan menyebabkan kebakaran atau letupan.

Apabila Mencondongkan Unit untuk Penyelenggaraan

« Apabila menjalankan penyelenggaraan yang memerlukan unit dicondongkan, tangki
bahan api, jika dipasang pada enjin, mestilah kosong atau bahan api boleh bocor
dan menyebabkan kebakaran atau letupan.

Apabila Mengangkut Peralatan

« Pengangkutan dengan tangki bahan api yang KOSONG atau dengan bahan api
injap tutup dalam kedudukan TERTUTUP.

Apabila Menyimpan Bahan Api Atau Peralatan Dengan Bahan Api Dalam Tanki

«  Simpan jauh dari relau, dapur, pemanas air, atau perkakasan lain yang mempunyai
api pandu atau sumber pencucuhan lain sebab ia boleh mencucuh wap bahan api.

ANk

Menghidupkan enjin menyebabkan percikan.
Percikan boleh menyalakan gas mudah terbakar yang berhampiran.

Letupan dan kebakaran boleh berlaku.

« Jika terdapat kebocoran gas asli atau LP di dalam kawasan, jangan hidupkan enjin.
« Jangan gunakan cecair pemula bertekanan kerana wap mudah terbakar.

A AMARAN é

BAHAYA GAS BERACUN. Ekzos enjin mengandungi karbon monoksida, gas
beracun yang boleh membunuh anda dalam beberapa minit. Anda TIDAK DAPAT
melihatnya, membaunya, atau merasanya. Malah jika anda tidak terbau asap ekzos,
anda masih boleh terdedah kepada gas karbon monoksida. Jika anda mula berasa
sakit, pening atau lemah semasa menggunakan produk ini, matikannya dan
dapatkan udara segar SERTA-MERTA . Sila berjumpa doktor. Anda mungkin
mengalami keracunan karbon monoksida.

« Kendalikan produk ini di luar rumah SAHAJA, jauh dari tingkap, pintu dan ruang
udara untuk mengurangkan risiko gas karbon monoksida daripada terkumpul dan
berpotensi disedut ke arah ruang yang dihuni.

« Pasang penggera karbon monoksida kendalian bateri atau penggera karbon
monoksida pasang masuk dengan bateri sokongan mengikut arahan pengeluar.
Penggera asap tidak dapat mengesan gas karbon monoksida.

« JANGAN kendalikan produk ini di dalam rumah, garaj, ruang bawah tanah, ruang
rangkak, bangsal, atau ruang separa tertutup yang lain walaupun kipas digunakan

atau pintu dan tingkap dibuka untuk pengudaraan. Karbon monoksida boleh terkumpul
dengan cepat dalam ruang ini dan boleh berlegar berjam-jam, walaupun selepas
produk ini dihentikan.

« SENTIASA letakkan produk ini mengikut arah angin dan halakan ekzos enjin jauh
dari ruang yang dihuni.

A AMARAN ~¥<'

Penarikan balik pantas tali penghidup (tendang balik) akan menarik tangan dan
lengan ke arah enjin lebih pantas daripada anda boleh melepaskannya.

Tulang patah, keretakan, lebam atau seliuh boleh berlaku.

* Apabila menghidupkan enjin, tarik tali perlahan-lahan sehingga rintangan dirasai
dan kemudian tarik dengan cepat untuk mengelakkan tendang balik.

« Keluarkan semua peralatan luar / beban enjin sebelum menghidupkan enjin.

« Komponen peralatan berkembar langsung seperti , tetapi tidak terhad kepada bilah,
pendesak, kapi, gegancu, dsb., mesti dilekatkan dengan kemas.

A.... =%

Bahagian yang berputar boleh tersentuh atau membelit tangan, kaki, rambut,
pakaian, atau aksesori.

Amputasi traumatik atau luka melecet yang teruk boleh berlaku.

« Kendali peralatan dengan berhati-hati.
« Jauhkan tangan dan kaki daripada bahagian yang berputar.
« Ikat rambut yang panjang dan tanggalkan barang kemas.

« Jangan pakai pakaian longgar tali cerut yang terjuntai atau barangan yang boleh
tersangkut.

UL
/
AMARAN S,

Enjin yang hidup mengeluarkan haba. Bahagian enjin, terutamanya peredam,
menjadi amat panas.

Luka melecur yang teruk akibat haba boleh berlaku apabila tersentuh.

Serpihan mudah terbakar, seperti daun, rumput, belukar, dsb. boleh terbakar.

« Biarkan peredam, silinder enjin dan sirip menyejuk sebelum menyentuhnya.
« Bersihkan serpihan yang terkumpul dari kawasan peredam dan kawasan silinder.

« lamerupakan satu pelanggaran Kod Sumber Awam California, Seksyen 4442, untuk
mengguna atau mengendalikan enjin di atas mana-mana tanah yang diliputi hutan,
diliputi belukar atau diliputi rumput melainkan jika sistem ekzos dilengkapi dengan
perangkap percikan, seperti yang ditakrif dalam Seksyen 4442, diselenggara supaya
berfungsi dengan berkesan. Bidang kuasa negeri lain atau persekutuan mungkin
mempunyai undang-undang yang serupa. Hubungi pengeluar peralatan asal, peruncit,
atau peniaga bagi mendapatkan perangkap percikan yang direka untuk sistem ekzos
yang dipasang pada enjin ini.

A AMARAN k:ﬁ m 2@

Cetusan tidak disengajakan boleh menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

Pemulaan yang tidak disengajakan boleh menyebabkan tersangkut, amputasi
traumatik atau luka melecet.

Bahaya kebakaran

Sebelum melaksanakan pelarasan atau pembaikan:

* Sambung wayar palam pencucuh (10,A) ke palam pencucuh.
« Cabut bateri pada terminal negatif (hanya enjin dengan penghidup elektrik.)
* Hanya guna alat yang betul.

< Jangan mengganggu pegas pengawal laju, pautan atau bahagian lain untuk
meningkatkan kelajuan enjin.

« Bahagian gantian mesti sama dan dipasang dalam posisi sama seperti mana
bahagian asal. Bahagian lain mungkin tidak berfungsi dengan baik, mungkin
merosakkan unit, dan mungkin menyebabkan kecederaan.

« Jangan ketuk roda tenaga dengan tukul atau objek keras kerana roda tenaga mungkin

pecah kemudian semasa pengendalian.
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Apabila menguiji percikan:

« Gunakan penguji palam pencucuh yang diluluskan.
« Jangan periksa percikan dengan palam pencucuh dikeluarkan.

Ciri-ciri dan Kawalan

Kawalan Enjin

Bandingkan ilustrasi (Rajah: 1, 2, 3, 4, 5) dengan enjin anda untuk membiasakan diri anda
dengan lokasi pelbagai ciri dan kawalan.

A.  Nombor Pengenalan Enjin Model - Jenis - Kod
Palam Pencucuh

Tangki dan Tukup Bahan Api

Pembersih Udara

Pemegang Tali Penghidup

Batang Celup

®© Mmoo w®

Peredam, Pengawal Peredam (jika dilengkapi), Pembendung Bunga Api (jika
dilengkapi)

T

Jeriji Ambilan Udara

Kawalan Pendikit (jika dilengkapi)
Pencekik (jika dilengkapi)

Penutup Bahan Api, (jika dilengkapi)
Suis Berhenti (jika dilengkapi)

=Er X«

Primer (jika dilengkapi)

Simbol dan Maksud Kawalan Enjin

Simbol Maksud Simbol Maksud
Kelajuan enjin - PANTAS Kelajuan enjin - PERLAHAN
o
- -
-

Kelajuan enjin - HENTI HIDUP - MATI

| O

Hidupkan enjin - Pencekik
I + I DIBUKA
1 Penutup Bahan Api - DITUTUP

Hidupkan enijin - Pencekik

I \I DITUTUP

Penutup Bahan Api
Penutup Bahan Api - BUKA

Paras Bahan Api -
Maksimum
Jangan terlebih isi

Operasi

Minyak Yang Disyorkan

Kapasiti Minyak: Lihat bahagian Spesifikasi .

NOTIS

Enijin ini dihantar dari Briggs & Stratton tanpa minyak. Pengilang atau penjual peralatan
mungkin sudah menambahkan minyak ke dalam enjin. Sebelum anda menghidupkan

enjin untuk kali pertama, pastikan anda memeriksa paras minyak dan menambah minyak
mengikut arahan dalam buku panduan ini. Jika anda menghidupkan enjin tanpa minyak,
ia akan rosak tanpa boleh diperbaiki dan tidak akan dilindungi di bawah jaminan.
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Kami mengesyorkan penggunaan minyak dengan Jaminan yang Diperakui Briggs & Stratton
untuk prestasi terbaik. Lain-lain minyak pencuci yang berkualiti tinggi boleh diterima jika
diklasifikasikan untuk servis SF, SG, SH, SJ atau lebih tinggi. Jangan gunakan tambahan
khas.

Suhu luar menentukan kelikatan minyak yang betul untuk enjin. Gunakan carta untuk
memilih kelikatan yang terbaik untuk julat suhu di luar yang dijangkakan. Enjin dalam
kebanyakan peralatan kuasa luar berfungsi dengan baik menggunakan minyak Sintetik
5W-30. Untuk peralatan yang digunakan pada suhu panas, minyak Sintetik Vanguard™
15W-50 memberikan perlindungan yang terbaik.

A | SAE 30 - Penggunaan SAE 30 pada suhu di bawah 4°C (40°F) akan
menyebabkan permulaan yang sukar.

B [10W-30 - Penggunaan 10W-30 pada suhu 27°C (80°F) ke atas boleh
menyebabkan penggunaan minyak meningkat. Periksa paras minyak dengan
lebih kerap.

C |5W-30
Sintetik 5W-30
E |Vanguard™ Sintetik 15W-50

Periksa dan Tambah Minyak

Lihat Rajah: 6
Sebelum memeriksa atau menambah minyak

«  Pastikan kedudukan enjin sama paras.
« Bersihkan sebarang kotoran di kawasan mengisi minyak.
« Lihat bahagian Spesifikasi untuk kapasiti minyak.

NOTIS

Enjin ini dihantar dari Briggs & Stratton tanpa minyak. Pengilang atau penjual peralatan
mungkin sudah menambahkan minyak ke dalam enjin. Sebelum anda menghidupkan
enjin untuk kali pertama, pastikan anda memeriksa paras minyak dan menambah minyak
mengikut arahan dalam buku panduan ini. Jika anda menghidupkan enjin tanpa minyak,
ia akan rosak tanpa boleh diperbaiki dan tidak akan dilindungi di bawah jaminan.

Periksa Paras Minyak

1. Tarik keluar batang celup (A, Gambar Rajah 6) dan lap dengan kain yang bersih.
Pasang dan ketatkan batang celup (A, Gambar Rajah 6).

Tarik keluar batang celup dan periksa aras minyak. Aras minyak yang betul ialah di
paras paling atas penunjuk penuh (B, Gambar Rajah 6) di atas batang celup.

Tambah Minyak

1. Jika aras minyak rendah, masukkan minyak dengan perlahan-lahan ke dalam bekas
isian minyak enjin (C, Rajah 6). Jangan terlebih isi. Setelah menambah minyak,
tunggu satu minit dan kemudian periksa paras minyak.

2. Pasang semula dan ketatkan batang celup (A, Gambar Rajah 6).

Cadangan Bahan Api

Bahan api mesti memenuhi syarat-syarat ini:

« Petrol yang bersih, segar, tiada plumbum.

« Minima oktana 87/AKI 87 (RON 91) boleh diterima. Kegunaan altitud tinggi, lihat di
bawah.

« Petrol dengan sehingga 10% etanol (gasohol) boleh diterima.

BRIGGSandSTRATTON.com
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NOTIS Jangan gunakan petrol yang tidak diluluskan seperti E15 dan E85. Jangan
campurkan minyak ke dalam petrol atau mengubahsuai enjin untuk bergerak dengan
bahan api gantian. Penggunaan bahan api yang tidak diluluskan akan merosakkan .
komponen enjin, yang mana tidak akan dilindungi di bawah waranti.

Apabila Menghidupkan Enjin

Pastikan palam pencucuh, peredam, tukup bahan api dan pembersih udara (jika
dilengkapi) berada di tempatnya dengan kemas dan selamat.

Jangan mengengkol enjin dalam keadaan palam pencucuh dikeluarkan.

Jika enjin dibanijiri bahan api, tetapkan pencekik (jika dilengkapi) ke posisi BUKA /
JALANKAN (OPEN / RUN), tolak pendikit (jika dilengkapi) ke posisi LAJU (FAST)
dan pusingkan engkol sehingga enjin hidup.

A AMARAN &

BAHAYA GAS BERACUN. Ekzos enjin mengandungi karbon monoksida, gas
beracun yang boleh membunuh anda dalam beberapa minit. Anda TIDAK DAPAT
melihatnya, membaunya, atau merasanya. Malah jika anda tidak terbau asap ekzos,
anda masih boleh terdedah kepada gas karbon monoksida. Jika anda mula berasa
sakit, pening atau lemah semasa menggunakan produk ini, matikannya dan
dapatkan udara segar SERTA-MERTA. Sila berjumpa doktor. Anda mungkin
mengalami keracunan karbon monoksida.

Untuk melindungi sistem bahan api daripada pembentukan gam, campurkan penstabil
bahan api ke dalam bahan api. Lihat Storan. Semua bahan api tidak sama. Jika masalah
untuk menghidupkan atau masalah prestasi berlaku, tukar penyedia bahan api atau tukar
jenama. Enjin ini diperakui untuk beroperasi dengan petroleum. Sistem kawalan pengeluaran
bagi enjin ini ialah EM (Modifikasi Enjin).

Altitud Tinggi
Pada altitud melebihi 5,000 kaki (1524 meter), minima petrol 85 oktana/85 AKI (89 RON)
boleh diterima.

Bagi enjin dengan karburetor, pelarasan altitud tinggi diperlukan untuk mengekalkan
prestasi. Pengendalian tanpa pelarasan ini akan menyebabkan penurunan prestasi,
peningkatan penggunaan bahan api dan peningkatan emisi. Hubungi Ejen Servis Sah
Briggs & Stratton untuk maklumat tentang pelarasan altitud tinggi. Operasi enjin pada
altitud di bawah 2,500 kaki (762 meter) dengan pelarasan altitud tinggi adalah tidak
disyorkan.

Kendalikan produk ini di luar rumah SAHAJA, jauh dari tingkap, pintu dan ruang
udara untuk mengurangkan risiko gas karbon monoksida daripada terkumpul dan
berpotensi disedut ke arah ruang yang dihuni.

« Pasang penggera karbon monoksida kendalian bateri atau penggera karbon
monoksida pasang masuk dengan bateri sokongan mengikut arahan pengeluar.
Penggera asap tidak dapat mengesan gas karbon monoksida.

JANGAN kendalikan produk ini di dalam rumah, garaj, ruang bawah tanah, ruang
rangkak, bangsal, atau ruang separa tertutup yang lain walaupun kipas digunakan
atau pintu dan tingkap dibuka untuk pengudaraan. Karbon monoksida boleh terkumpul
dengan cepat dalam ruang ini dan boleh berlegar berjam-jam, walaupun selepas
produk ini dihentikan.

« SENTIASA letak produk ini di bawah tiupan angin dan halakan ekzos enjin jauh dari
ruang yang dihuni.

Bagi enjin Pancitan Bahan Api Elektronik (EFI), pelarasan altitud tinggi tidak diperlukan. .

Tambah Bahan Api

Lihat Rajah: 7

AW -

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.

Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.

Apabila menambah bahan api

« Matikan enjin penjana dan biarkan ia sejuk sekurang-kurangnya 2 minit sebelum
membuka tukup bahan api.

< Isi tangki bahan api di luar atau di dalam kawasan yang mempunyai pengudaraan
yang baik.

< Jangan mengisi lebih tangki. Bagi membolehkan pengembangan bahan api, jangan
isi melebihi bahagian bawah leher tangki bahan api.

« Simpan bahan api jauh dari percikan api, nyalaan terbuka, api pandu, haba dan
sumber penyalaan lain.

« Periksa saluran bahan api, tangki, tukup dan kemasan dengan kerap untuk keretakan
atau kebocoran. Gantikan jika perlu. .

« Jika bahan api tumpah, tunggu sehingga ia menyejat sebelum memulakan enjin.

NOTIS Enjin ini dihantar dari Briggs & Stratton tanpa minyak. Sebelum anda
menghidupkan enjin, pastikan anda menambah minyak mengikut arahan dalam buku
panduan ini. Jika anda menghidupkan enjin tanpa minyak, ia akan rosak tanpa boleh
dibaiki dan tidak akan dilindungi di bawah jaminan.

Menentukan Sistem Penghidup

Sebelum menghidupkan enjin, anda mesti menentukan jenis sistem penghidup yang
terdapat pada enjin anda. Enjin anda akan mempunyai satu daripada jenis yang berikut.

ReadyStart® Sistem: Sistem ini mempunyai pencekik automatik suhu terkawal. la
tidak mempunyai pencekik manual atau primer.

«  Sistem Pencekik: Ini menampilkan pencekik yang akan digunakan untuk
menghidupkan enjin dalam suhu sejuk. Sesetengah model mempunyai kawalan
pencekik berasingan manakala model yang lain mempunyai gabungan kawalan
pencekik/pendikit. Jenis ini tidak mempunyai primer.

Sistem Primer: la mempunyai primer merah yang akan digunakan untuk memulakan
enjin dalam suhu sejuk. la tidak mempunyai pencekik manual.

1. Bersihkan bahagian tukup bahan api daripada sebarang kotoran dan serpihan.
Tanggalkan tukup bahan api.

2. Penuhkan tangki bahan api (A, Rajah 7) dengan bahan api. Bagi membolehkan .
pengembangan bahan api, jangan isi melebihi bahagian bawah leher tangki bahan
api (B). Sesetengah model mempunyai penunjuk aras bahan api (C). Jangan isi

tangki melebihi bahagian bawah penunjuk aras bahan api (D). Untuk menghidupkan enjin anda, ikut arahan bagi jenis sistem penghidup anda.

3. Pasang semula tukup bahan api. Nota: Peralatan mungkin mempunyai kawalan jauh. Lihat manual peralatan untuk lokasi
dan pengendalian kawalan jauh.

Menghidupkan dan Mematikan Enjin

) ) ReadyStart® Sistem
Lihat Rajah: 8, 9, 10, 11, 12

; . 1. Periksa minyak enijin. Lihat bahagian Periksa Paras Minyak .
Menghidupkan Enjin

Pastikan kawalan memandu peralatan, jika dilengkapi, dilepaskan.

Gerakkan alat penyekat bahan api (A, Rajah 8), jika dilengkapi, ke posisi BUKA

N, -
A AMARAN \‘.

(OPEN).

Penarikan balik tali pemula dengan pantas (tendang balik) akan menarik tangan 4 Gerakkan alat kawalan pendikit (B, Rajah 8), jika dilengkapi, ke posisi LAJU (FAST).
dan lengan anda ke arah enjin dengan lebih pantas daripada yang boleh anda Kendalikan enjin dalam posisi LAJU (FAST).
lepaskan.
Tolak suis berhenti (D, Rajah 9), jika dilengkapi, ke posisi hidup (ON).
Tulang patah, keretakan, lebam atau seliuh boleh berlaku. Jika produk dilengkapi dengan tuil henti enjin (C, Rajah 10), tekankan tuil henti enjin
kepada pemegang.
« Apabila menghidupkan enjin, tarik tali perlahan-lahan sehingga rintangan dirasai 7. Mula Mandir, jika dilengkapi: Pegang pemegang tali pemula dengan kemas (G,

dan kemudian tarik dengan cepat untuk mengelakkan tendang balik.

A AMARAN w m

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.

Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.

Rajah 8). Tarik pemegang tali pemula dengan perlahan sehingga rintangan dirasai,
kemudian tarik dengan pantas.
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A AMARAN

Penarikan balik tali pemula dengan pantas (tendang balik) akan menarik tangan dan
lengan anda ke arah enjin dengan lebih pantas daripada yang boleh anda lepaskan.
Tulang patah, keretakan, lebam atau seliuh boleh berlaku. Apabila menghidupkan enjin,
tarik tali pemula dengan perlahan-lahan sehingga rintangan dirasai dan kemudian tarik
dengan cepat untuk mengelakkan tendang balik.

8. Pemulaan Elektrik, jika dilengkapi: Pusing suis mula elektrik ke posisi HIDUP /
MULA (ON / START).

NOTIS Untuk memanjangkan hayat pemula, gunakan kitaran pemulaan pendek
(maksimum lima saat). Tunggu satu minit antara kitaran pemulaan.

Nota: Jika enijin tidak hidup selepas percubaan berulang kali, hubungi pengedar tempatan
anda atau pergi ke BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Sistem Pencekik

1. Periksa minyak enjin. Lihat bahagian Periksa Paras Minyak .
Pastikan kawalan memandu peralatan, jika dilengkapi, dilepaskan.

Gerakkan alat penyekat bahan api (A, Rajah 8), jika dilengkapi, ke posisi BUKA
(OPEN).

4.  Gerakkan alat kawalan pendikit (B, Rajah 8), jika dilengkapi, ke posisi LAJU (FAST).
Kendalikan enjin dalam posisi LAJU (FAST).

5.  Gerakkan kawalan pencekik (F, Rajah 11), ke posisi TUTUP (CLOSED).

Nota: Pencekik selalunya tidak diperlukan semasa menghidupkan semula enjin panas.

Tolak suis berhenti (D, Rajah 11), jika dilengkapi, ke posisi hidup (ON).

Jika produk dilengkapi dengan tuil henti enjin (C, Rajah 10), tekankan tuil henti enjin
terhadap pemegang.

8. Mula Mandir, jika dilengkapi: Pegang pemegang tali pemula dengan kemas (G,
Rajah 8). Tarik pemegang tali pemula dengan perlahan sehingga rintangan dirasai,
kemudian tarik dengan pantas.

A AMARAN

Penarikan balik tali pemula dengan pantas (tendang balik) akan menarik tangan dan
lengan anda ke arah enjin dengan lebih pantas daripada yang boleh anda lepaskan.
Tulang patah, keretakan, lebam atau seliuh boleh berlaku. Apabila menghidupkan enijin,
tarik tali dengan perlahan-lahan sehingga rintangan dirasai dan kemudian tarik dengan
cepat untukngelakkan tendang balik.

9. Pemulaan Elektrik, jika dilengkapi: Pusing suis mula elektrik ke posisi HIDUP /
MULA (ON / START).

NOTIS Untuk memanjangkan hayat pemula, gunakan kitaran pemulaan pendek
(maksimum lima saat). Tunggu satu minit antara kitaran pemulaan.

10. Semasa enjin dipanaskan, gerakkan kawalan pencekik (F, Rajah 11) ke posisi BUKA
/ JALAN (OPEN / RUN).

Nota: Jika enijin tidak hidup selepas percubaan berulang kali, hubungi peniaga tempatan
anda atau pergi ke BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Sistem Primer

1 Periksa minyak enjin. Lihat bahagian Periksa Paras Minyak .

2 Pastikan kawalan memandu peralatan, jika dilengkapi, dilepaskan.

3. Tolak suis berhenti (A, Rajah 12), jika dilengkapi, ke posisi hidup (ON).
4

Gerakkan alat kawalan pendikit (B, Rajah 12), jika dilengkapi, ke posisi LAJU (FAST).
Kendalikan enjin dalam posisi LAJU (FAST).

5.  Tekan primer merah (F, Rajah 12) tiga (3) kali.

Nota: Penyebuan (priming) selalunya tidak diperlukan semasa menghidupkan semula
enjin yang panas.

Nota: Jika anda menekan primer banyak kali, bahan api berlebihan akan membanijiri enjin
dan menyukarkannya untuk dihidupkan.
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Tahankan tuil henti enjin (C, Rajah 10), jika dilengkapi, terhadap pemegang.

~N

Pegang pemegang tali pemula dengan kemas (D, Rajah 12). Tarik pemegang tali
pemula dengan perlahan sehingga rintangan dirasai, kemudian tarik dengan pantas.

A AMARAN

Penarikan balik tali pemula dengan pantas (tendang balik) akan menarik tangan dan
lengan anda ke arah enjin dengan lebih pantas daripada yang boleh anda lepaskan.
Tulang patah, keretakan, lebam atau seliuh boleh berlaku. Apabila menghidupkan enjin,
tarik tali pemula dengan perlahan-lahan sehingga rintangan dirasai dan kemudian tarik
dengan cepat untuk mengelakkan tendang balik.

Nota: Jika enijin tidak hidup selepas mencuba berulang kali, ulangi Langkah 5, 6, dan 7.
Jika ia masih tidak dapat dihidupkan, hubungi pembekal tempatan anda atau pergi ke
BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Matikan Enjin

AWk

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.

Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.

« Jangan cekik, jika dilengkapi, karburetor untuk menghentikan enjin.

1. Tuil Henti Enjin, jika dilengkapi: Lepaskan tuil henti enjin (E, Rajah 10).

Suis Berhenti, jika dilengkapi: Gerakkan suis berhenti (D, Rajah 9, 11, A, Rajah
12) ke posisi OFF.

Kawalan Pendikit, jika dilengkapi: Gerakkan alat kawalan pendikit (B, Rajah 8,
12) ke posisi MATIKAN (STOP).

Kunci Penghidup Elektrik, jika dilengkapi: Pusing kunci penghidup elektrik ke
posisi OFF / MATIKAN (OFF / STOP). Keluarkan kunci dan simpan di tempat yang
selamat dan jauh daripada capaian kanak-kanak.

2. Selepas enjin dimatikan, gerakkan alat penyekat bahan api (A, Rajah 8), jika
dilengkapi, ke posisi DITUTUP (CLOSED).

Penyenggaraan

NOTIS Jika enjin disengetkan semasa kerja-kerja penyenggaraan, tangki bahan api,
sekiranya dipasang pada enjin, haruslah dalam keadaan kosong dan bahagian di mana
terletaknya palam pencucuh hendaklah dinaikkan. Jika tangki bahan api tidak kosong
dan sekiranya enjin disengetkan pada bahagian yang lain, mungkin akan berlaku
kesukaran untuk menghidupkan enjin disebabkan minyak atau petrol telah mencemarkan
penapis udara dan/atau palam pencucuh.

A AMARAN

Apabila melakukan kerja-kerja penyenggaraan yang memerlukan unit tersebut
disengetkan, tangki bahan api, jika dipasang pada enijin, haruslah dalam keadaan kosong
atau bahan api boleh meleleh keluar dan menyebabkan kebakaran atau letupan.

Kami syorkan anda berjumpa dengan mana-mana Ejen Servis Sah Briggs & Stratton untuk
semua kerja-kerja penyenggaraan dan servis enjin dan bahagian-bahagian enjin.

NOTIS All the components used to build this engine must remain in place for proper
operation.

A AMARAN m 2@

Percikan bunga api yang tidak disengajakan boleh menyebabkan kebakaran atau
kejutan elektrik.

Menghidupkan enjin tanpa disengajakan boleh menyebabkan sesuatu
terperangkap, pemotongan anggota badan yang traumatik atau luka melecet.

Bahaya Kebakaran

Sebelum melakukan pelarasan atau pembaikan:

» Putuskan sambungan wayar palam pencucuh dan jauhkannya daripada palam
pencucuh.

« Putuskan sambungan bateri di terminal negatif (hanya pada enjin dengan pemula
elektrik.)
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« Gunakan hanya peralatan yang betul.

< Jangan ganggu spring governor, sambungan atau lain-lain alat untuk menambah
kelajuan enjin.

« Alat-alat ganti mestilah daripada rekaan yang sama dan dipasang pada posisi yang
sama dengan alat-alat yang asal. Lain-lain alat mungkin tidak akan berfungsi dengan
baik, mungkin merosakkan unit dan mungkin menyebabkan kecederaan.

« Jangan pukul roda tenaga dengan penukul atau objek keras kerana roda tenaga
boleh berkecai semasa operasi.
Apabila menguji untuk percikan bunga api:

« Gunakan penguji palam pencucuh yang diluluskan.
< Jangan lakukan ujian untuk percikan bunga api apabila palam pencucuh ditanggalkan.

Servis Kawalan Pengeluaran

Penyenggaraan, penggantian atau pembaikan peranti dan sistem kawalan
pengeluaran boleh dijalankan oleh mana-mana syarikat atau individu membaiki enjin
di tepi jalan. Walaubagaimanapun, untuk mendapatkan servis kawalan pengeluaran "tiada
caj", kerja tersebut mestilah dijalankan oleh seorang ejen sah kilang. Lihat Penyata-Penyata
Kawalan Pengeluaran.

Jadual Penyenggaraan

5 Jam Pertama

*  Tukar minyak (Tidak diperlukan pada Model Hanya Periksa & Tambah™ models)

Setiap 8 jam atau Sehari

* Periksa paras minyak enjin
» Bersihkan kawasan di sekitar peredam bunyi dan alat kawalan
« Bersihkan jeriji ambilan udara

Setiap 25 Jam atau Setiap Tahun

* Bersihkan penapis udara 1
» Bersihkan pra-pembersih (jika dilengkapi)

Setiap 50 Jam atau Setiap Tahun

* Tukar minyak enijin (Tidak diperlukan pada Model Hanya Periksa & Tambah™
models)

* Servis sistem ekzos

Setiap Tahun

* Gantikan palam pencucuh

* Gantikan penapis udara

» Gantikan pra-pembersih (jika dilengkapi)
« Servis sistem penyejukan 1

* Periksa kelegaan injap 2

' Dalam keadaan berhabuk atau apabila terdapat kotoran di udara, bersihkan dengan
lebih kerap.
Tidak diperlukan kecuali masalah prestasi enjin dikesan.

Karburetor dan Kelajuan Enjin

Jangan sekali-kali membuat pelarasan kepada karburetor atau kelajuan enjin Karburetor
telah ditetapkan di kilang untuk beroperasi dengan cekap di dalam kebanyakan keadaan.
Jangan ganggu spring governor, sambungan atau lain-lain alat untuk mengubah kelajuan
enjin. Jika sebarang pelarasan diperlukan, hubungi Ejen Servis Sah Briggs & Stratton
untuk perkhidmatan.

NOTIS Pembuat peralatan menetapkan kelajuan maksima untuk enjin seperti yang
dilekapkan pada peralatan. Jangan melebihi kelajuan ini. Jika anda tidak pasti apakah
kelajuan maksima peralatan tersebut atau apakah kelajuan enjin yang telah ditetapkan
di kilang, hubungi Ejen Servis Sah Briggs & Stratton untuk bantuan. Untuk pengendalian
peralatan yang selamat dan betul, kelajuan enjin hendaklah dilaraskan hanya oleh
seorang juruteknik servis yang bertauliah.

Servis Palam Pencucuh

Lihat Gambar Rajah: 13

Periksa jurang (A, Rajah 13) dengan menggunakan tolok dawai (B). Jika perlu, set semula
jurang tersebut. Pasang dan ketatkan palam pencucuh kepada tork yang disyorkan. Untuk
tetapan jurang atau tork, lihat bahagian Spesifikasi bahagian.

Nota: Di sesetengah kawasan, undang-undang tempatan memerlukan penggunaan satu
perintang palam pencucuh untuk menyekat isyarat-isyarat penyalaan. Jika enijin ini, pada
asalnya telah dilengkapi dengan perintang palam pencucuh, gunakan jenis yang sama
apabila hendak menggantikannya.

Sistem Perkhidmatan Ekzos

A7l i
AMARAN 2%, ?

Enjin yang bergerak menghasilkan haba. Bahagian enjin, terutama peredam bunyi,
menjadi sangat panas.

Kebakaran terma yang teruk boleh berlaku apabila bersentuhan.

Puing mudah terbakar, contohnya daun-daun, rumput, berus, dsb boleh mencipta
kebakaran.

« Biarkan peredam bunyi, silinder enjin dan sirip sejuk sebelum menyentuhnya.

« Buang puing yang terkumpul daripada kawasan peredam bunyi dan kawasan silinder.

« Adalah melanggar Kod Sumber Awam California, Seksyen 4442, untuk mengguna
atau mengendali enjin pada sebarang tanah diliputi hutan, diliputi semak, atau diliputi
rumput kecuali sistem ekzos dilengkapi dengan pembendung bunga api, sebagai
yang dijelaskan dalam Seksyen 4442, disenggara dalam perintah bekerja yang
berkesan. Negeri-negeri lain atau bidang kuasa persekutuan mungkin mempunyai
undang-undang sama. Hubungi pengeluar kelengkapan asli, peruncit, atau peniaga
untuk memperoleh pembendung bunga api yang direka untuk sistem ekzos yang
dipasang pada enjin ini.

Tanggalkan puing yang terkumpul daripada peredam bunyi dan kawasan silinder. Periksa
peredam bunyi untuk rekahan, hakisan, atau kerosakan lain. Buang pemesong atau
pembendung bunga api, jika dilengkapkan, dan periksa kerosakan atau penghalangan
karbon. Jika kerosakan ditemui, pasang alat-alat gentian sebelum mengendali.

A AMARAN

Alat-alat ganti hendaklah daripada reka bentuk yang sama dan dipasang pada posisi
yang sama seperti alat-alat yang asal. Bahagian-bahagian lain mungkin tidak akan
berfungsi dengan baik, mungkin akan merosakkan unit dan mungkin akan menyebabkan
kecederaan.

Menukar Minyak Enjin

Lihat Rajah: 14, 15, 16

AN~

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.
Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.

Enjin yang hidup mengeluarkan haba. Bahagian enjin, terutamanya peredam,
menjadi terlampau panas.

Luka melecur yang teruk akibat haba boleh berlaku apabila tersentuh.

« Apabila anda menyalirkan minyak dari tiub pengisi minyak atas, tangki bahan api
mesti kosong atau bahan api boleh bocor keluar dan menyebabkan kebakaran atau
letupan.

« Biarkan peredam, silinder enjin dan sirip menyejuk sebelum menyentuhnya.
Minyak terpakai merupakan produk sisa berbahaya dan mesti dilupuskan dengan betul.
Jangan buang bersama dengan sisa buangan isi rumah. Semak dengan pihak berkuasa

tempatan anda, pusat servis, atau peniaga untuk kemudahan pelupusan/kitar semula yang
selamat.

Untuk Model Hanya Periksa & Tambah™ (Hanya Periksa & Tambah) tidak perlu ditukar
minyaknya. Sekiranya anda mahu minyaknya ditukar, sila ikut tatacara di bawah.

Keluarkan Minyak

Minyak mesti disalirkan dari tiub pengisi minyak atas.

1. Setelah enjin dimatikan tetapi masih panas, cabut wayar palam pencucuh (D, Rajah
14) dan jauhkan ia daripada palam pencucuh (E).

2. Keluarkan batang celup (A, Rajah 15).
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3. Apabila anda menyalirkan minyak dari tiub pengisi minyak atas (C, Rajah 16), pastikan
hujung palam pencucuh (E) enjin di bahagian atas. Alirkan minyak ke dalam bekas
yang diluluskan.

A AMARAN

Apabila anda menyalirkan minyak dari tiub pengisi minyak atas, tangki bahan api mesti
kosong atau bahan api boleh bocor keluar dan menyebabkan kebakaran atau letupan.
Untuk mengosongkan tangki bahan api, jalankan enjin sehingga ia berhenti akibat
kekurangan bahan api.

Menukar Minyak Enjin

« Pastikan kedudukan enjin sama paras.
« Bersihkan bahagian mengisi minyak daripada sebarang serpihan.
« Lihat seksyen Spesifikasi untuk kapasiti minyak.

1. Keluarkan batang celup (A, Rajah 15) dan lap dengan kain bersih.

2. Tuang minyak perlahan-lahan ke dalam pengisi minyak enijin (C, Rajah 15). Jangan
terlebih isi. Setelah menambah minyak, tunggu satu minit dan kemudian periksa
paras minyak.

Masukkan semula dan ketatkan batang celup (A, Rajah 15).

Keluarkan batang celup dan periksa paras minyak. Paras minyak yang betul adalah
di bahagian atas penunjuk penuh (B, Rajah 15) pada batang celup.

Masukkan semula dan ketatkan batang celup (A, Rajah 15).

Sambung wayar palam pencucuh (D, Rajah 14) ke palam pencucuh (E).

Servis Penapis Udara

A..wik

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.

Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.

« Jangan sekali-kali hidupkan enjin dengan pemasangan pembersih udara (jika
dilengkapi) atau penapis udara (jika dilengkapi) ditanggalkan.

NOTIS Jangan gunakan udara bertekanan atau pelarut untuk membersihkan penapis.
Udara bertekanan boleh merosakkan penapis dan pelarut akan melarutkan penapis.

Lihat bahagian Jadual Penyenggaraan untuk keperluan servis.

Pelbagai model menggunakan sama ada penapis busa atau kertas. Sesetengah model
mungkin juga mempunyai pilihan prapembersih yang boleh dicuci dan digunakan semula.
Bandingkan ilustrasi dalam manual ini dengan jenis yang dipasang pada enjin anda dan
servis seperti berikut.

Penapis Udara Busa
Lihat Rajah: 17

1. Buka penutup (B, Rajah 17).
Keluarkan bahagian berbusa (C, Rajah 17).

Cuci bahagian berbusa (C, Rajah 17) di dalam cecair pencuci dan air. Perah bahagian
berbusa sehingga kering dengan sehelai kain bersih.

4.  Tepukan bahagian berbusa (C, Rajah 17) dengan minyak enjin yang bersih. Bagi
mengeluarkan minyak enjin berlebihan, perah bahagian berbusa dengan sehelai
kain bersih.

Pasang bahagian berbusa (C, Rajah 17).
Tutup penutup (B, Rajah 17).

Penapis Udara Kertas
Lihat Rajah: 18

1. Buka penutup (B, Rajah 18).
Tanggalkan penapis (C, Rajah 18).

Tanggalkan prapembersih (E, Rajah 18), jika dilengkapi, daripada penapis. Untuk
melonggarkan serpihan, ketuk penapis dengan lembut pada permukaan yang keras.
Jika penapis terlalu kotor, gantikan dengan penapis baharu.

4. Basuh prapembersih dalam cecair pencuci dan air. Kemudian, biarkannya betul-betul
kering menggunakan udara. Jangan sapu minyak pada prapembersih.
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5. Pasangkan pra pembersih yang kering, jika dilengkapi, kepada penapis.
6.  Pasangkan penapis (C, Rajah 18).
7. Tutup penutup (B, Rajah 18).

Perkhidmatan Sistem Pendinginan

4L ’,
A AMARAN m S,

Enjin yang bergerak menghasilkan haba. Bahagian enjin, terutama peredam bunyi,
menjadi sangat panas.

Kebakaran terma yang teruk boleh berlaku apabila bersentuhan.

Puing mudah terbakar, contohnya daun-daun, rumput, berus, dsb boleh mencipta
kebakaran.

« Biarkan peredam bunyi, silinder enjin dan sirip sejuk sebelum menyentuhnya.
« Buang puing yang terkumpul daripada kawasan peredam bunyi dan kawasan silinder.

NOTIS Jangan gunakan air untuk membersihkan enijin. Air boleh mencemarkan sistem
bahan api. Gunakan berus atau kain yang kering untuk membersihkan enjin.

Ini ialah enjin dingin udara. Kotoran atau puing boleh menghalang aliran udara dan
mengakibatkanenijin terlebih panas, menyebabkan prestasi buruk dan mengurangkan
jangka hayat enjin.

1. Gunakan berus atau kain kering untuk membuang puing dari jerejak pengambilan
udara.

Pastikan penghubung, spring dan kawalan bersih.

Pastikan kawasan sekitar dan belakang peredam bunyi, jika dipasang, bebas daripada
sebarang puing mudah terbakar.

4. Pastikan minyak sirip pendingin, jika dipasang, bebas dari kotoran dan puing.

Selepas satu tempoh, puing boleh terkumpul di dalam silinder sirip pendingin dan
mengakibatkan enjin menjadi terlalu panas. Puing ini tidak boleh dibuang tanpa
penyahimpun separa enjin. Biarkan Ejen Servis Bertauliah Briggs & Stratton memeriksa
dan membersihkan sistem pendingin udara sebagaimana disyorkan di dalam Jadual
Penyenggaraan.

Penyimpanan

A AMARAN w m 2@

Bahan api dan wapnya amat mudah terbakar dan mudah meletup.

Kebakaran atau letupan boleh menyebabkan luka terbakar teruk atau kematian.

Apabila Menyimpan Bahan Api Atau Peralatan Dengan Bahan Api Dalam Tangki

« Simpan jauh dari relau, dapur, pemanas air, atau perkakasan lain yang mempunyai
api pandu atau sumber pencucuhan lain sebab ia boleh mencucuh wap bahan api.

Sistem Bahan Api
Lihat Rajah: 19, 20

Nota: Sesetengah model mempunyai tangki bahan api untuk penyimpanan menegak yang
membolehkan enjin dicondongkan untuk penyenggaraan atau penyimpanan (C, Rajah
19). Jangan simpan dalam kedudukan menegak dengan tangki bahan api diisi melebihi
bahagian bawah penunjuk aras bahan api (D), jika dilengkapi. Untuk arahan yang lebih
lanjut, sila lihat manual peralatan.

Kekalkan paras enjin (kedudukan operasi biasa). Penuhkan tangki bahan api (A, Rajah
20) dengan bahan api. Bagi membolehkan pengembangan bahan api, jangan terlebih isi
sehingga bahagian leher tangki bahan api (B).

Bahan api boleh menjadi tidak segar apabila disimpan lebih daripada 30 hari. Bahan api
yang tidak segar menyebabkan deposit asid dan mendapan gam terbentuk dalam sistem
bahan api atau di bahagian penting karburetor. Untuk kekalkan segar, gunakan Formula
Maju Rawatan & Penstabil Bahan Api Briggs & Stratton, yang boleh didapati di mana-
mana tempat yang menjual bahagian servis tulen Briggs & Stratton.

Tidak ada keperluan untuk mengeluarkan gasolin dari enjin jika penstabil bahan api
ditambah mengikut arahan. Jalankan enjin selama dua (2) minit untuk mengedarkan
penstabil ke seluruh sistem bahan api sebelum penyimpanan.

Jika gasolin dalam enjin belum dirawat dengan penstabil bahan api, ia mesti disalirkan ke
dalam bekas yang diluluskan. Jalankan enjin sehingga ia berhenti akibat ketiadaan bahan
api. Penggunaan penstabil bahan api dalam bekas penyimpanan adalah disyorkan untuk
mengekalkan kesegarannya.
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Minyak Enjin

Semasa enjin masih panas, tukar minyak enjin. Lihat bahagian Tukar Minyak. Untuk Just

Check & Add™ (Hanya Periksa & Tambah) models tidak perlu ditukar minyaknya.

Penyelesaian Masal

ah

Untuk bantuan, hubungi wakil penjual tempatan anda atau pergi ke
BRIGGSandSTRATTON.com atau hubungi 1-800-233-3723 (di AS).

Spesifikasi

Model: 80000

Sesaran 7.63 ci (125 cc)
Gerek 2.362 in (60 mm)
Lejang 1.75 in (44,45 mm)

Kapasiti Minyak

15 0z (,44 L)

Jarak Palam Pencucuh

.020in (,51 mm)

Kilas Palam Pencucuh

180 Ib-in (20 Nm)

Sela Udara Armatur

.006 - .014 in (,15 - ,36 mm)

Kelegaan Injap Pengambilan

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Kelegaan Injap Ekzos

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Model: 90000

Sesaran 8.64 ci (140 cc)
Gerek 2.495in (63,4 mm)
Lejang 1.75in (44,45 mm)

Kapasiti Minyak

150z (44 L)

Jarak Palam Pencucuh

.020in (,51 mm)

Kilas Palam Pencucuh

180 Ib-in (20 Nm)

Sela Udara Armatur

.006 - .014 in (,15 - ,36 mm)

Kelegaan Injap Pengambilan

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Kelegaan Injap Ekzos

.004 -,008 in (,10 - ,20 mm)

Model: 093J00

Sesaran 9.15 ci (150 cc)
Gerek 2.583 in (65,60 mm)
Lejang 1.75in (44,45 mm)

Kapasiti Minyak

150z (,44 L)

Jarak Palam Pencucuh

.020 in (,51 mm)

Kilas Palam Pencucuh

180 Ib-in (20 Nm)

Sela Udara Armatur

.006 - .014 in (,15 - ;36 mm)

Kelegaan Injap Pengambilan

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Kelegaan Injap Ekzos

.004 -.008 in (,10 - ,20 mm)

Model: 100000

Sesaran 9.93 ci (163 cc)
Gerek 2.688 in (68,28 mm)
Lejang 1.75in (44,45 mm)

Kapasiti Minyak

150z (,44 L)

Jarak Palam Pencucuh

.030in (,76 mm)

Kilas Palam Pencucuh

180 Ib-in (20 Nm)

Sela Udara Armatur

.006 - .014 in (,15 - ,36 mm)

Kelegaan Injap Pengambilan

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Kelegaan Injap Ekzos

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Kuasa enjin akan berkurangan 3.5% bagi setiap 1,000 kaki (300 meter) di atas paras laut

dan 1% bagi setiap 10°F (5.6°C) di atas 77°F (25° C). Enjin akan beroperasi dengan

memuaskan pada sudut sehingga 15°. Rujuk buku panduan pengendali peralatan untuk

had pengendalian selamat yang dibenarkan di lereng.

Servis Bahagian - Model: 80000, 90000, 093J00, 100000

Servis Bahagian Nombor Bahagian
Penapis Udara, Busa (lihat Rajah 17) 799579

Penapis Udara, Kertas (lihat Rajah 18) 593260

Penapis Udara, Prapembersih (lihat Rajah 18) 594055

Minyak - SAE 30 100113

Formula Maju Rawatan dan Penstabil Bahan Api 100117, 100120
Perintang Palam Pencucuh (Model 80000, 90000, 093J00) 692051

Perintang Palam Pencucuh (Model 100000) 594056

Perengkuh Palam Pencucuh 19576

Penguiji Percikan Api 19368

Kami mengesyorkan anda berjumpa mana-mana Peniaga Servis Berdaftar Briggs & Stratton
untuk semua kerja penyenggaraan dan servis enjin dan bahagian enjin.

Perkadaran Kuasa: Perkadaran kuasa kasar untuk model enjin gasolin individu dilabel
selaras dengan SAE (Persatuan Kejuruteraan Automatif) kod J1940 Kuasa Enjin Kecil &
Prosedur Perkadaran Kilas, dan dinilai selaras dengan SAE J1995. Nilai kilas diperoleh
pada 2600 RPM untuk enjin dengan “rpm” yang diletak pada label dan 3060 RPM untuk
semua yang lain; nilai kuasa kuda diperoleh pada 3600 RPM. Lengkung kuasa kasar boleh
dilihat di www.BRIGGSandSTRATTON.COM. Nilai kuasa bersih diambil dengan ekzos
dan pembersih udara terpasang manakala nilai kuasa kasar diperoleh tanpa lekapan ini.
Kuasa kasar sebenar enjin akan menjadi lebih tinggi daripada kuasa bersih enjin dan
dipengaruhi oleh, antara perkara lain, syarat pengendalian sekitar dan kebolehubahan
enjin ke enjin. Memandangkan jajaran luas produk di mana enjin diletakkan, enjin gasolin
mungkin tidak membentuk kuasa kasar yang dikadarkan apabila digunakan di dalam
peralatan kuasa yang diberikan. Perubahan ini adalah kerana pelbagai faktor termasuk,
tetapi tidak terhad kepada, kepelbagaian komponen enjin (pembersih udara, ekzos,
pengecas, penyejuk, karburetor, pam minyak, dsb.) batasan penggunaan, syarat
pengendalian sekitar, dan kebolehubahan enijin ke enjin. Disebabkan had-had pengeluaran
dan keupayaan, Briggs & Stratton mungkin menggantikan enjin bernilai kuasa lebih tinggi
dengan enjin ini.

Waranti
Waranti Enjin Briggs & Stratton

Berkuat Kuasa Januari 2018
Waranti Terhad

Briggs & Stratton menjamin bahawa dalam tempoh waranti yang dinyatakan di bawah, ia
akan membaik pulih atau menggantikan, secara percuma, mana-mana bahagian yang
rosak pada bahan atau mutu kerja atau kedua-duanya. Caj pengangkutan terhadap produk
yang diserahkan untuk pembaikan atau penggantian di bawah waranti ini perlu ditanggung
oleh pembeli. Waranti ini berkuat kuasa bagi dan tertakluk pada tempoh masa dan syarat
yang dinyatakan di bawah. Untuk servis waranti, anda juga boleh mencari Peniaga Servis
Berdaftar yang terdekat dalam peta pengesan peniaga kami di
BRIGGSandSTRATTON.COM. Pembeli mesti menghubungi Peniaga Servis Berdaftar,
dan kemudian menyerahkan produk kepada Peniaga Servis Berdaftar untuk pemeriksaan
dan ujian.

Tiada jaminan tersurat yang lain. Waranti tersirat, termasuklah yang berkenaan
dengan kebolehdagangan dan kesesuaian untuk tujuan tertentu, adalah terhad
kepada tempoh waranti yang disenaraikan di bawah, atau setakat yang dibenarkan
oleh undang-undang. Liabiliti bagi kerosakan sampingan atau berbangkit dikecualikan
setakat pengecualian yang dibenarkan oleh undang-undang. Sesetengah negeri atau
negara tidak membenarkan had terhadap berapa lama waranti tersirat berlangsung, dan
sesetengah negeri atau negara tidak membenarkan pengecualian atau had kerosakan
sampingan atau berbangkit, maka had dan pengecualian di atas mungkin tidak dikenakan
kepada anda. Waranti ini memberi anda hak undang-undang yang tertentu dan anda
mungkin juga mempunyai hak-hak lain yang berbeza dari satu negeri ke satu negeri dan
dari satu negara ke satu negara yang lain .

Terma-Terma Waranti Standard 1. 2. 3

Jenama / Nama Produk Kegunaan Penggunaan
Pengguna Komersial
Vanguard™; Siri Komersial 3 36 bulan 36 bulan
Enjin Menampilkan Sarung Besi Tuang Dura-Bore™ 24 bulan 12 bulan
Semua Enjin Lain 24 bulan 3 bulan

"Ini adalah terma-terma waranti standard kami tetapi ada ketikanya mungkin terdapat
perlindungan waranti tambahan yang tidak ditentukan pada masa penerbitan. Untuk
senarai terma waranti semasa bagi enjin anda, pergi ke BRIGGSandSTRATTON.com
atau hubungi Peniaga Servis Berdaftar Briggs & Stratton anda.
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2 Tiada waranti untuk enjin pada peralatan yang digunakan untuk kuasa utama di
tempat utiliti; generator pengganti yang digunakan bagi tujuan komersial, kenderaan
utiliti yang melebihi 40 KM/J, atau enjin yang digunakan dalam perlumbaan sengit
atau komersial atau trek sewa.

Vanguard dipasang pada generator pengganti: 24 bulan kegunaan pengguna, tiada
waranti kegunaan komersial. Siri Komersial dengan tarikh pembuatan sebelum Julai
2017: 24 bulan kegunaan pengguna, 24 bulan kegunaan komersial.

Di Australia - Barangan kami didatangkan dengan jaminan yang tidak boleh
dikecualikan di bawah Undang-Undang Pengguna Australia. Anda berhak untuk
mendapatkan gantian atau bayaran balik bagi kegagalan yang besar dan untuk
pampasan bagi sebarang kerugian atau kerosakan boleh diramalkan secara
munasabah. Anda juga berhak untuk memastikan barangan dibaiki atau diganti jika
barangan tersebut gagal menepati kualiti yang boleh diterima dan kegagalan ini
bukan merupakan satu kegagalan yang besar. Untuk servis waranti, cari Peniaga
Servis Berdaftar yang terdekat dalam peta pengesan peniaga kami di
BRIGGSandSTRATTON.COM atau dengan menghubungi 1300 274 447 atau dengan
menghantar e-mel atau menulis surat kepada
salesenquiries@briggsandstratton.com.au, Briggs & Stratton Australia Pty Ltd, 1
Moorebank Avenue, Moorebank, NSW, Australia, 2170.

Tempoh waranti bermula pada tarikh pembelian oleh pengguna runcit atau komersial yang
pertama. "Kegunaan Pengguna" bermaksud kegunaan kediaman peribadi isi rumah oleh
pengguna runcit. "Kegunaan komersial" bermaksud semua kegunaan lain, termasuklah
kegunaan untuk komersial, penghasilan pendapatan atau bagi tujuan sewaan. Sebaik
sahaja enjin telah mengalami kegunaan komersial, ia hendaklah selepas itu dianggap
sebagai kegunaan komersial untuk tujuan waranti ini.

Simpan resit bukti pembelian anda. Jika anda tidak memberikan bukti tarikh
pembelian awal pada waktu servis waranti diminta, tarikh pengeluaran produk akan
digunakan untuk menentukan tempoh waranti. Pendaftaran produk tidak diperlukan
untuk mendapatkan servis waranti bagi produk-produk Briggs & Stratton.

Perihal Waranti Anda

Waranti terhad ini meliputi bahan berkaitan enjin dan/atau isu-isu mutu kerja sahaja dan
tidak meliputi penggantian atau bayaran balik bagi peralatan yang mungkin digunakan
untuk menempatkan enjin. Penyenggaraan rutin, penalaan, pelarasan atau haus dan lusuh
yang lazim tidak diliputi di bawah waranti ini. Demikian juga, waranti ini tidak terpakai
sekiranya enijin telah diubah atau diubah suai atau jika nombor siri enjin telah dirosakkan
atau dibuang. Waranti ini tidak meliputi kerosakan enjin atau masalah prestasi yang
disebabkan oleh:

1. Penggunaan bahagian-bahagian yang bukan bahagian Briggs & Stratton yang tulen;

2. Pengendalian enjin dengan minyak pelincir yang tidak mencukupi, tercemar atau
mempunyai gred yang salah;

3. Penggunaan bahan api yang tercemar atau lama, petrol yang diformulasikan dengan
etanol melebihi 10%, atau penggunaan bahan api alternatif seperti petroleum cecair
atau gas asli pada enjin yang asalnya tidak direka/dikilangkan oleh Briggs & Stratton
untuk beroperasi dengan bahan api seperti itu;

4. Kotoran yang memasuki enjin kerana penyenggaraan atau pemasangan semula
pembersih udara yang tidak betul;

5. Pemukulan objek dengan bilah pemotong bagi pemotong rumput berputar, penyesuai
bilah, impeler atau alat terganding aci engkol lain yang dipasang dengan longgar
atau tidak betul, atau keketatan tali sawat V yang berlebihan;

6.  Bahagian-bahagian atau himpunan yang berkaitan seperti klac, transmisi, kawalan
peralatan, dan sebagainya, yang tidak dibekalkan oleh Briggs & Stratton;

7. Pemanasan lampau yang disebabkan oleh keratan rumput, kotoran dan serpihan,
atau sarang rodensia yang menghalang atau menyumbat sirip penyejuk atau kawasan
roda tenaga, atau dengan mengendalikan enjin tanpa pengudaraan yang mencukupi;

8.  Gegaran yang berlebihan disebabkan oleh kelajuan berlebihan, pemasangan enjin
yang longgar, bilah pemotong atau impeler yang longgar atau tidak seimbang, atau
gandingan komponen peralatan yang tidak betul kepada aci engkol;

9. Penyalahgunaan, kekurangan penyenggaraan rutin, penghantaran, pengendalian
atau penggudangan peralatan, atau pemasangan enjin yang tidak betul.

Servis waranti hanya boleh didapati melalui Peniaga Servis Berdaftar Briggs &
Stratton. Cari Peniaga Servis Berdaftar di lokasi yang terdekat dengan anda dalam
peta pengesan peniaga kami di BRIGGSandSTRATTON.COM atau dengan menelefon
1-800-233-3723 (di A.S.).

80004537 (Sem. D)
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Ban quyén © Briggs & Stratton Corporation, Milwaukee, WI, My. B&o lwu moi quyén.

Tai liéu huéng dan nay cé thdng tin an toan dé& ban biét vé cac nguy cd lién quan dén dong
€0 va cach tranh cac nguy co dé. Tai liéu nay ciing bao gém cac huéng dan dé st dung
va béo duéng dong co ding cach. Do Tap doan Briggs & Stratton khéng biét trudc dong
cd sé dudc Iap cho thiét bi nao, vi vay diéu quan trong la ban phai doc va hiéu cac hudng
dan nay va cac hudng dan cho thiét bi. Lwu lai cac hwéng dan ban dau dé tham khao
sau nay.

Ghi chu: Cac hinh va minh hoa trong tai liéu nay dudc cung cdp chi mang tinh ch&t tham
kh&o va co th& khac so vai model cu thé clia ban. Lién hé véi nha cung cdp néu ban céd
théc méc.

D& dudc cung cap cac bd phan thay thé hodc hd tro ki thuat, hay luu lai model dong co
bén dudi, loai va méa cung vdi ngay mua. Cac méa nay dugc ghi trén déng co cua ban (xem
Bdc diém va Piéu khién).

Biéu twong Nguy co’' va Y nghia

Biéu
twong

Biéu
twong

Nghia Nghia

Doc va hiéu rd Huéng dan Van
hanh truwdc khi van hanh hoac
bao dudng thiét bi.

Thong tin an toan vé cac
nguy co co thé gay thuong
tich cho ngudi.

Nguy cd phat né

Ngay Mua hang

Nguy co bj giat Nguy ca khi doc hai

Model Bong co — Loai — Canh

S6 Seri Pong co

Tim ma vach 2D trén mét s6 dong co. Khi
xem bang thiét bi 2D, m& s& cho phép truy
cap trang web clia ching t6i d& ban cé thong
tin hé trg vé san pham nay. Phi di liéu ap
dung. M6t s nudc cé thé khdng cé théng tin
hé trg truc tuyén.

~ - L. ~ > Al Y
Théng tin Lién hé cua Van phong
~ ~n
Chau Au
Néu quy vi co thac méc vé tiéu chudn phat thai clia chau Au, vui 1ong lién hé véi Van phong
Chau Au cua chung téi theo dia chi:

Max-Born-Strafe 2, 68519 Viernheim, Germany.

Théng tin Tai ché

Nguy co tiéng 6n — Khuyén cao
bdo vé tai khi str dung rong rai.

Nguy cd bé mat nong

0

7 Nguy co héa hoan w
a

AN

L

Nguy co vat bi ban lung Nguy co phat né

tung —BDeo kinh bdo vé mét.

Nguy ca bi lanh cong Nguy co bi bat lai

Nguy ca bj dut tay chan —
cac bd phan di chuyén

Nguy co chat héa hoc

Nguy co nhiét néng An mon

Moi bao bi, nhét va ac quy da qua st dung phéi duoc tai ché
theo cac quy dinh ap dung clia chinh pha.

An toan cho Ngwi van hanh

, P > , N N , N
Cac Ky hiéu Canh bao An toan va Cac Tw
ngilr Bao hiéu

Bi€u twogng canh bao an toan (A) dudc s dung d& nhan dang cac thong tin an toan vé
cac nguy hiém c6 thé gay thuong tich ca nhan. M6t tw hiéu (NGUY HIEM, CANH BAO,
hodc CHU Y) duoc st dung cling cac biéu twong canh bao dé cho biét kha ning va muirc

do thuang tich nghiém trong cé thé co. Ngoai ra, mét bi€u tugng canh bao nguy hiém céd
thé& dugc st dung dé thé& hién loai nguy hiém.

A NGUY HIEM cho thdy méi nguy hiém néu khéng tranh, sé& dan dén chét ngwi hodc
thwong tat nang.

A CANH BAO cho thdy méi nguy hiém néu khong tranh, cé thé dan dén chét ngwoi
hodc thwong tat nang.

A CHU Y cho thdy méi nguy hiém néu khéng tranh, cé thé dan dén thwong tat nhe
hoac trung binh.

LUU Y cho thdy mét tinh hudng c6é thé dan dén hw hai thiét bi.
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Théng diép vé an toan

Q ;)
cann Ao PLIN

Thiét bi nay c6 thé khién ban bi phoi nhiém véi cac héa chat bao gom khi thai dong co
chay xang dugc Bang California xem la chat gay ung thu, va cacbon monoxit duwgc Bang
California xem la chéat gay di tat b&m sinh hoac t6n hai sinh san khac. D& biét thém
thdng tin truy cap www.P65Warnings.ca.gov.

A CANH BAO

Dong co Briggs & Stratton khdng dugc thiét k& cho va khéng dugc st dung dé van hanh:
xe dua fun-kart; xe dua go-kart; xe cho tré em, xe d& ngoai, xe thé thao trén moi dia
hinh (ATV); xe may; tau dém khi; may bay; hodc cac phuong tién dugc st dung trong
cac cudc dua xe khdng duoc Briggs & Stratton chép thuan. D& biét thém théng tin vé
cac loai xe dua canh tranh, vui long truy cap www.briggsracing.com. D& sir dung cho
céc xe dia hinh dich vu da nang va xe dia hinh hai chd ngdi, vui 1ong lién hé Trung tam
Ung dung Bdng co Briggs &Stratton Power, qua s& dién thoai 1-866-927-3349. Ung
dung déng co khéng phu hgp c6 thé gay thuong tich nghiém trong hodc t& vong.

A CANH BAO w m

Nhién liéu va hoi ctia né cwec ky dé chay né.

Chay hoic nd c6 thé gay bong ning hodc tir vong.

Khi Thém Nhién liéu

+  Tatdéng co may phat dién va dé nguoi trong it nhat 2 phut trudc khi thao nap nhién
ligu.
« D& nhién liéu vao binh khi & ngoai trdi hodc trong khu vuc théng gio tét.

BRIGGSandSTRATTON.com
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« Khong d& day tran binh nhién liéu. Dy phong cho su gian nd cda nhién liéu, khéng
d6 vuat qua day ¢ binh nhién liéu.
+ Dé&nhién lidu xa tia Itta, ngon Itta md, dén hiéu st dung khi dét, ngudn nhiét va cac
ngudn bat lua khac.
+  Thudng xuyén kidm tra 6ng dan nhién liéu, binh chita, nap va cac phu kién xem c6
nuit v& hodc ro fi hay khong. Thay thé néu can thiét.
« Néu nhién liéu bi vay db, hay dgi cho dén khi n6 bay hai trudc khi khdi dong dong
co.
Khi Khé&i dong Bong co
«  Dam béo rang bugi, 8ng xa, ndp binh nhién liéu va bd loc khi (néu cd) & dang vi tri
va dugc |&p chéc chan.
» Khdng quay can khdi dong dong co khi khong co bugi.
« N&u dong co bi ngdp xang, thiét 1ap van tiét luu (ndu cd) vé vi tri MO/CHAY, di chuyén
budm ga (néu cd) vé vi tri NHANH va quay can cho dén khi déng co khdi déng.
Khi Van hanh Thiét bj

«  Khong 1at nghiéng dong ca hay thiét bi khi€n nhién liéu bi chay ra.
«  Khong bit bd ché& hoa khi d& dirng déng co.
« Khodng bao gid khdi ddng hodc chay dong co khi da thao cum b loc khi (néu dugc
trang bi) hodc bd loc khi (néu dugc trang bi).
Khi thay dau

+ Néu rdt dau nhon ti 8ng cham dau phia trén, thi binh chira nhién liéu phai can hét
néu khong nhién liéu c6 thé rod ri va dan dén hoa hoan hoac chay né.

Khi Lat nghiéng Thiét bj dé Bao tri
+  Khithyc hién bao tri ma can phai lat nghiéng thiét bi, thi binh nhién liéu, néu 1&p trén

déng ca, phai can hét, néu khéng nhién liéu cé thé ro ri va dan dén hoa hoan hoac
chay né.

Khi Van chuyén Thiét bj

+ Van chuyén véi b8 dau RONG hoac van nhién liéu tit & vi tri DONG.

Khi bao quan nhién liéu ho3c Thiét bj c6 nhién liéu trong binh chira

+ Bao quan xa cac 16 sudi, bép 16, may nuwdc nong, may say quan 4o hay thiét bi khac
¢6 dén chi bao hay nguén bat Ia khac do ching cé thé bat Ita hoi nhién liéu.

A CANH BAO M m

Khé&i ddng dong co’ tao ra cac tia Itra.
Tia Itra c6 thé bat chay cac khi dé chay gan d6.

Hoéa hoan va chay nd cé thé xay ra.

«  N&u co khi dét tv nhién hoac khi d6t loai LPG ro ri trong khu vue, khong khdi dong
dong co.
» Khéng st dung dung dich khéi déng c6 ap do hai clia né la dé chay.

Q ;)
cAnt Ao PLIN

NGUY CO KHi BOC. Khéi thai déng co’ c6 chira ménéxit cac-bon, mét loai khi
doc c6 thé gay tir vong cho ban trong vai phiit. KHONG THE nhin, ngtri hay ném
dwoc khi nay. Tham chi néu khong ngtri thay mui khéi thai, ban van cé thé dang
tiép xtic v&i khi ménoxit cac-bon. Néu ban bat diu cam thay khé chiju, chéng mit
hoac mét méi khi dang st dung thiét bi nay, hay di ra ngoai hit thé& khéng khi
trong lanh NGAY LAP TU'C. Hay di kham. Ban c6 thé da bj nhiém doc monoxit
cac-bon.

+  CHi van hanh thiét bi nay bén ngoai, tranh xa ci¥a s, clra chinh va 16 thong hoi d&
lam gidm rui ro khi carbon monoxide tich tu va cé thé bi hat vé khéng gian séng.

« Cai dat chudéng bao carbon monoxide ghay pin hoac chudng bao carbon monoxide
cai trong c6 pin du’ phong theo hudng dan clia nha san xuét. Chuéng bao khoi khéng
thé phat hién khi carbon monoxide.

+ KHONG van hanh thiét bi nay bén trong nha, nha dé xe, tang ham, tang Iting, nha
kho, hodc cac khong gian ban kin ngay ca khi ¢ st dung quat hoac clra chinh clra
s8 dé théng khi. Carbon monoxide cé thé nhanh chéng hinh thanh trong cac khéng
gian nay va cé thé ton tai trong nhiéu gid, ngay ca khi da tat thiét bi.

«  LUON dat thiét bi nay xudi theo hudng gié va hudng 6ng xa dong co ra xa khdi khéng
gian sdng.

A S\
. . 4
CANH BAO

Day khéi dong rat ngwoc (Iwe kéo ngwoc dot ngdt) rat nhanh sé kéo ban tay va
canh tay vé phia dong co’ nhanh hon ban c6 thé hinh dung.

C6 thé gay ra v& xwong, nirt xwong, tham tim ngwoi hodc tu mau bam.

+  Khikhdi dong dong co, hay kéo day khai dong tir tir cho dén khi cam thay c6 luc can
réi giat nhanh dé tranh luc kéo ngudc dot ngot.

+  Céch ly tat ca cac tai bén ngoai cla thiét bi / ddng ca trudc khi khdi ddng dong co.

«  Céc chi tiét 13p truc ti€p nhu la, nhung khéng gidi han trong cac loai canh cong tac,
canh quat, banh dai, banh xich, ... phai dugc 13p that chat.

A CANH BAO hﬁ'

Céac bo phan quay c6 thé tiép xtic hoac lam cuén tay, chan, téc, y phuc, hoac cac
db vat khac vao may.

C6 thé xay ra thwong tat bi cut chi hodc bi chém rach da nghiém trong.

« Van hanh thiét bi vdi cac thiét bi che chan duoc 1ap dat.

«  Gilf tay va chan tranh xa cac bo phan chuyén déng quay.

« Cot gon téc dai va thao d6 trang suc ra.

+  Khéng méc cac y phuc rdng réi, cé cac dai day tua trang tri hodc cac do vat dé bi
quén vao may.

A.... Lk
1/
CANH BAO R

Pong co chay sinh ra hoi néng. Cac bd phan ctia dong co, dic biét Ia 6ng giam
thanh, rat néng.

C6 thé xay ra bong nhiét nghiém trong khi tiép xtc.

Cac manh rac dé chay, nhw la cay, co, bui v.v. cé thé bét Itra.

- DE&Dbd phan 6ng xa, xy lanh déng ca va bo tan nhiét ngudi trude khi cham vao.

» L&y cac manh vun tich tu khoi bd phan 6ng xa va xy lanh.

* Quy vi sé vi pham Luat Tai nguyén Cong cdng Ti€u bang California, Phan 4442, néu
st dung hodc van hanh dong co trén nén déat cé trong riing, tréng cac bui cay nho,
hoac trong cd, tri khi hé thdng 6ng xa khoi thai co trang bi mét b khir tia Itta, nhu
qui dinh trong Phan 4442, dugc gil? trong tinh trang hoat dong hiéu qua. Cac tiéu
bang khac hodc cac co quan Iap phap lién bang co thé cé cac luat tuong tw. Hay
lién hé véi nha san xuat thiét bi goc, nha ban &, hay dai ly cung cap dé cé dudc bd
chan tia Ita duoc thiét ké cho hé thong xa lap d&t trén dong co nay.

A CANH BAO hﬁ' m 2@

Tia Itra vé tinh c6 thé dan dén béng hodc séc dién.

Kh&i dong ngoai y muén cé thé gay ra sw ¢b bi cuén vao may, cut chi nghiém

trong, hoac chém rach da.

Nguy co’ hoa hoan

Trwée khi thwe hién viéc diéu chinh hoic stra chiva:

«  Ngét tiép xuc vdi day bugi va gilr xa khdi bugi.

«  Théo cuc &m binh &c qui ra (chi d&i véi ddng co cé khdi dong dién.)

*  Chi st dung cac dung cu phu hop.

+  Khéng can thiép vao 16 xo diéu chinh, mat xich hay cac bo phan khac dé ting téc
d6 dong co.

+  Thiét bi thay thé phai gidng va dudc I&p d&t & cuing vi tri nhu bd phan géc. Céc phu
tung khac co thé khdng hoat déng ding, ciing nhu c6 thé gay hu hdng dong co, va
c6 th& gay ra thuong tich.

+ Khéng gé vao banh da bang bua hodc vat cling bdi vi sau dé banh da c6 thé bi bé
trong qua trinh hoat dong.

Khi kiém tra danh Itva:

+  Hay st dung thiét bi kiém tra bugi dudc chap thuan.
«  Khong kiém tra tia Itra dién khi da thao bugi.

Tiéng Viét Nam @ 69



Tinh nang va Piéu khién

b Y 2
Cac B6 dieu khien béng co’
So sanh hinh minh hoa (Hinh: 1, 2, 3, 4, 5) vdi déng co cla ban d& lam quen vdi vi tri cla
cac tinh nang va diéu khién khac nhau.

S6 Nhan dang Bong co Model - Loai - Ma

Bugi

Binh Nhién lidu va N&p day

Bb loc Khi

Tay cam Day kéo Khdi dong

Que tham Nhot

Bng bs, Tdm chan Ong bd (néu dudc trang bi), BS triét Tia Itra (néu dugc trang bi)
Lusi Thong Khi

B diéu khién Budm ga (néu dugc trang bi)

TomTmoow® >

Van buém (néu dudc trang bi)
Ngat Nhién liéu (néu dugc trang bi)
Cong téc Dirng (néu dudc trang bi)

=Er x <«

Mbdi (néu dudc trang bi)

Cac Ky Hiéu Diéu khién Péng cova 'Y
nghia
Ky hiéu

Y nghia
Téc dd dong co - CHAM

Y nghia
T6c d6 dong co - NHANH

Ky hiéu

Téc dd dong co - DUNG BAT - TAT

Khai dong dong co - DONG Khéi dong dong co - MO budm
buém gi6é I + I gio

~

Nap bé dau .
Ngat nhién ligu - MO

Ngét nhién lieu - DONG

Mtrc nhién liéu - T&i da
Khéng d6 quéa day

Van hanh

Khuyén nghi vé Dau

Dung Tich Dau: Xem Théng sé Ky thuat .

LUUY

DBong co nay dugc giao tir nha may Briggs & Stratton khong c6 nhét bén trong. Nha san
xuét ho&c phan phdi thiét bi co thé da tra dau vao dong co. Trudc khi khdi dong dong
co [an dau, ddm bao ban da kiém tra mlrc dau va va thém dau theo huwéng dan trong
cudn hudng dan nay. Néu ban khéi dong dong ca khong cé dau nhdn, déng co sé bi
hu hdng ngoai pham vi stta chita va khéng dugc bao hanh.

Chung t6i khuy&n nghi st dung cac loai dau da dugc Chdng nhan cla Briggs & Stratton
d& co hiéu suat van hanh t6t nhat. Cac loai dau rira chat lwong cao khac co thé dugc chap
nhan néu dugc x&p loai dich vu SF, SG, SH, SJ hoac cao han. Khéng st dung cac chat

phu gia dac biét.

70

Nhiét do ngoai troi quyét dinh dd nhét phu hop clia dau cho déng co. S dung biéu d6 dé
chon dd nhét t6t nhat cho khoang nhiét do ngoai trai du kién. Cac déng ca trén hau hét
thiét bi ngoai troi chay dién hoat dong t6t véi dau Téng hop 5W-30. Déi vdi thiét bi hoat
dong & nhiét dd cao, dau téng hop Vanguard™ 15W-50 cho kha nang bao vé t6t nhét.

A | SAE 30 - Dudi4°C (40°F) néu st dung dau SAE 30 sé khi€n may kho khdi déng.

B |10W-30 - Trén 27°C (80°F) néu s dung dau 10W30 c6 thé lam tang mirc tiéu
thu d&u. Kiém tra miric dau thudng xuyén hon.

C |5W-30
Déau téng hgp Synthetic 5W-30
E |D&uténg hgp Vanguard™ Synthetic 15W-50

Kiém tra va Tra Dau

Xem Hinh: 6
Trwéc khi kiém tra hodc tra dau

+  Phai d&t dong co ndm that can béng.
« V& sinh sach s& khu vuc rét dau.
+  Xem Théng sé Ky thuat phan vé cong suat dau.

LUUY

Bong co nay dugc giao tir nha may Briggs & Stratton khong c6 nhét bén trong. Nha sén
xudt hoac phan phai thiét bi co thé da tra dau vao dong ca. Trudc khi khai dong dong
co [an dau, ddm bao ban da kiém tra mlc dau va va thém dau theo huéng dan trong
cuén hudng dan nay. Néu ban khai déng dong ca khong cé dau nhdn, déng cd sé bi
hw hong ngoai pham vi slra chita va khong dugc bao hanh.

Xem phan Mdrc Nhét

1. L&y que tham dau ra (A, Hinh 6) va lau khé bang moét miéng vai sach.
2. Lap vao va van chat que tham (A, Hinh 6).

3. Théo que tham va kiém tra miic dau . Diéu chinh mdc dau & trén cung bd chi bao
(B, Hinh 6) trén que tham .

Tra Dau

1. Né&umlc dau thép, tir tir thém dau vao trong 16 nap dau dong ca (C, Hinh 6). Khéng
dé qua day. Sau khi thém dau nhon, dgi mét phit va kiém tra mic dau.

2. Lé&p lai va van chat que tham (A, Hinh 6).

Khuyén cao vé nhién liéu

Nhién liéu phai dap trng cac yéu ciu sau:
« Sach, mdi, khéng chira chi.
«  Tai thiu 87 octane/87 AKI (91 RON). Déi véi st dung cao dd cao, xem dudi day.
« Dau co tdi 10% ethanol (gasohol) co thé chdp nhan dugc.

LUUY Khdng st dung dau khong dudc phé chuan, nhu E15 va E85. Khéng tron
xang va dau hoac diéu chinh dong ca dé& chay nhién liéu thay thé&. Viéc st dung nhién
liéu khéng dudc phé chuén s& lam hong cac bd phan ctia dong co, va sé khong dudc
hudng bao hanh.

DE& bao vé hé thdng nhién liéu khéng bi hinh thanh cac chat can, tron chat 6n dinh nhién
liéu vao vdi nhién liéu. Xem Lwu trie. Khdng phai nhién liéu nao cling gidng nhau. Néu
xay ra van dé khi khdi ddng hodc van hanh, thay nha cung cdp nhién liéu hoac thay nhan
hiéu. Pdng co nay dudc chirng nhan van hanh b&ng dau. Hé thdng kiém soat khi thai cho
dong co la EM (Diéu chinh Bong co).

BRIGGSandSTRATTON.com
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Cao dg Cao

O cao do 16n hon 5.000 feet (1524m), loai d3u t6i thidu 85 octan/85 AKI (89 RON) la co
thé& ch&p nhéan dugc.

Dai véi dong co pha cac bon, can diéu chinh cao dé cao dé duy tri hiéu suét hoat dong.
Van hanh ma khéng diéu chinh sé& lam giam hiéu suét hoat dong, tang tiéu thu nhién liéu
va tang khi thai. Lién hé vdi Nha phan phdi Dich vu dugc Uy quyén cla Briggs & Stratton
d& biét thdng tin diéu chinh cao dd. Khdng khuyén cao van hanh clia dong co & cao do
duai 2.500 feet (762m) véi mirc diéu chinh cao dé cao.

Dai véi dong co phun xang dién ti&r (EF1), khdng can diéu chinh cao do cao.

Thém Nhién Liéu

Xem Hinh: 7

A CANH BAO w m

Nhién liéu va hoi tir déng co’ cwee ky dé chay nd.
Chay hoic nd co thé gay bong ning hoic tir vong.
Khi thém nhién liéu

«  Tatddng co may phat dién va dé& nguoi trong it nhat 2 phut trudc khi thao ndp nhién
lidu.

« D& nhién liéu vao binh khi & ngoai trdi hodc trong khu vuc théng gid tét.

« Khong d& day tran binh nhién liéu. Dy phong cho su gian nd cda nhién liéu, khéng
d6 vugt qua day cd binh nhién liéu.

+  Dénhién ligu xa tia Ira, ngon Itra md, dén hiéu st dung khi dét, ngudn nhiét va cac
nguén bat lva khac.

¢ Thudng xuyén Ifiém tra &ng dan nhién liéu, binh chita, nap va cac phu kién xem cod
nit v8 hoac ro ri hay khong. Thay thé néu can thiét.

«  Néu nhién liéu bi vay db, hay dgi cho dén khi n6 bay hoi trudc khi khdi dong déng
CO.

1. Vésinh sach sé& khu vuc quanh nap binh ch(ra nhién liéu. Thao nap binh nhién liéu.

2. D& nhién liéu vao binh (A, Hinh 7) . Dy phong cho su gién nd cla nhién liéu, khéng
d6 vugt qua day c¢8 binh nhién liéu (B). Mot s6 model ¢6 chi bao muic nhién liéu (C).
Khéng d nhién liéu vao binh vugt day chi bao murc nhién liéu (D).

3. DPay nap binh nhién liéu lai.

Khoi dong va Dirng Péng co’
Xem Hinh: 8, 9, 10, 11, 12

Khé&i dong Bong co’

A -
- \<
CANH BAO

Day khéi dong rat ngwoc(lwe kéo ngwoc dot ngot) rat nhanh sé kéo ban tay va
canh tay vé phia dong co’ nhanh hon ban c6 thé tha ra.

C6 thé gay ra v& xwong, nirt xwong, tham tim ngwoi hoéc tu mau bam.

+  Khikhdi dong dong co, hay kéo day khéi dong tir tir cho dén khi cam thay cé luc can
sau d6 giat nhanh dé tranh luc kéo ngugc dét ngét.

A CANH BAO w m

Nhién liéu va hoi tir dong co’ cwe ky dé chay né.
Chay hoac nb cé thé gay béng nang hoic tir vong.
Khi Khé&i dong Bong co
«  Dam b&o rang bugi, 8ng xa, ndp binh nhién liéu va bd loc khi (ndu co) & dang vij tri
va dugc I&p chic chan.
«  Khong quay can khdi ddng dong ca khi khdng cé bugi.
+ N&u ddng ca bi ngdp xang, thiét 1ap van tiét luu (néu co) vé vi tri MO/CHAY (OPEN

/ RUN), gat budm ga (néu c6) vé vi tri NHANH (FAST) va quay can cho dén khi dong
cd khdi dong.

Q )
CANH BAO 0

NGUY HAI TU’ KHi BOC. Khi xa tir dong co ¢ chira carbon monoxide, mét loai
khi ddc c6 thé khién ban tir vong trong vai phit. KHONG THE nhin, ngli hay ném
dwoc khi nay. Ngay ca khi ban khéng ngivi thay mui khi xa ra, ban van c6 thé tiép
xtic v&i khi carbon monoxide. Néu ban bat dau thay khé chiu, chéng mat hoic
mét méi khi str dung thiét bi nay, hay tit va di hit the khong khi trong lanh NGAY
LAP TU’C. Hay di kham. Ban c6 thé bi nhiém déc carbon monoxide .

+  CHi van hanh thiét bi nay bén ngoai, tranh xa clra s&, cia chinh va 16 thong hoi d&
lam gidm rdi ro khi carbon monoxide tich tu va cé thé bi hit vé khong gian séng.

+  Cai dat chudng bao carbon monoxide chay pin hoac chudng bao carbon monoxide
cai trong ¢ pin du phong theo hudng dan ctia nha san xuét. Chudng bao khoi khong
thé phat hién khi carbon monoxide.

+  KHONG van hanh thiét bi nay bén trong nha, nha dé xe, tang ham, tang Iting, nha
kho, hodc cac khong gian ban kin ngay cé khi cé str dung quat hodc clra chinh ctra
s8 dé& thong khi. Carbon monoxide cé thé nhanh chong hinh thanh trong cac khong
gian nay va co thé ton tai trong nhiéu gid, ngay ca khi da tat thiét bi.

+  LUON dat thiét bi nay xuoi theo chiéu gi6 va quay dau xa dong co ra xa cac khdng
gian cu ngu.

LUPUY Dong co nay dudc van chuyén tir nha may Briggs & Stratton khéng ¢ nhét
bén trong. Trudc khi khdi dong déng co, d&m bao ban da thém nhét theo hudng dan
trong cudn hudng dan nay. Néu ban khdi dong dong co khi chua tra nhét, déng co sé
bi hu hai ndng va sé khong dugc bao hanh.

Xac dinh Hé théng Khéi dong
Trudc khi khai ddng dong co, ban phai xac dinh ki€u hé théng khai dong clia déng co.
Dong co clia ban sé cd mot trong cac loai hé théng khdi dong sau day.

+  Hé théng Just Check & Add® (Hay kiém tra & Thém) dau:
Hay kiém tra & Thém
dau)
Ki€u khdi dong nay trang bi mdt canh budm diéu khién nhiét do tw dong. Khdng co
budm gi6 diéu khién tay hodc bom moi.

+ Hé théng Van tiét lwu: Hé thdng nay gom mat van tiét luvu dudc st dung dé khi
dong & nhiét do thap. Mot vai kiu dong co c6 mot diéu khién budm gio riéng biét
trong khi cac ki€u déng co khac co diéu khién két hgp budm gio/tiét luu ga. Loai
ddng co nay khdng c6 bd phan moi.

+ Hé théng Bom méi: Kiéu khéi dong nay trang bi mot bom mdi mau dé dé khai dong
& nhiét dd thap. Khong co budm gi6 digu khién tay.

Dé khéi dong dong co, tuan tht hudng dan danh cho loai hé théng khéi déng clia ban.

Ghi chu: Thiét bi c6 th€ cb cac bd diéu khién tir xa. Xem trong s& tay thiét bi vé vi tri va
hoat déng clia cac bd diéu khién tir xa.

Hé théng Just Check & Add® (Hay kiém tra & Thém) dau

1 Kiém tra nhét dong co. Xem Xem phan Mirc Nhot.

2 Phai ngat toan bd cac bd digu khién dan dong thiét bi, néu dugc trang bi.
3. Gatnat dong nhién liéu (A, Hinh 8), néu co, dén vi tri M& (OPEN).
4

Gat diéu khién budm ga (B, Hinh 8), néu cd, dén vi tri NHANH (FAST). Van hanh
dong co & vi tri NHANH (FAST).

D&y cong téc diing (D, Hinh 9), néu cé, dén vi tri BAT (ON).

6.  Né&u thiét bi dugc trang bi can gat dirtng dong ca (C, Hinh 10), gil* can gat dirng déng
co ti sat vao tay cam.

o

7.  Khéi dong lai, néu cé trang bi: Gitr chat tay cam clia day khai dong (G, Hinh 8).
Kéo tir tir tay cam cla day khdi ddng cho tdi khi cam thay stic cang thi kéo nhanh
tay.

A CANH BAO

Day khdi dong rut ngudc (Iuc kéo ngugc dot ngdt) rat nhanh sé kéo ban tay va canh
tay vé& phia dong co nhanh hon la quy vi c6 thé tha ra. Cé thé gay ra va xuang, nit
xuong, tham tim ngu'di hodc tu mau bam. Khi khdi déng dong co, hay kéo day khai déng
tl tir cho dén khi cam thay c6 luc can sau dé giat nhanh dé tranh Iuc kéo ngudc dot
ngot.

8. Khé&i dong Dién, néu c6 trang bj: Bat cong tac khdi dong dién dén vi tri CHAY /
KHG! BONG (ON / START).

LUPUY Dékéo daitudi tho clia bd khdi dong, st dung chu ky khdi dong ngan (t5i da
5 gidy). Bgi mét phut gitta cac chu ky khéi dong.
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Ghi chu: Néu ddng cd khéng khéi dong sau nhiéu lan thi, lién hé vdi dai ly dia phuong
cua ban hodc truy cap BRIGGSandSTRATTON.com hoac goi 1-800-233-3723 (tai My).

Hé Théng Bwém Gié

1 Kiém tra nhét dong co. Xem Xem phan Mirc Nhot.

2 Phai ngat toan bd cac bd diéu khién dan dong thiét bi, néu dudc trang bi.
3. Gatnat déng nhién ligu (A, Hinh 8), néu c6, dén vi tri MO (OPEN).
4

Gat diéu khién buwém ga (B, Hinh 8), néu co, dén vi tri NHANH (FAST). Van hanh
déng cd & vi tri NHANH (FAST).

5. Gat diéu khién budm gié (F, Hinh 11), vé vi tri DONG (CLOSED).

Ghi chud: Budm gio thudng khdng can dung dén khi khdi dong lai ddng cd & trang thai ndng.

D4y cong tic dirng (D, Hinh 11), néu c6, dén vi tri BAT (ON).

Néu thiét bi dugc trang bi can gat ditng dong ca (C, Hinh 10), gil* can gat dirng dong
co ti sat vao tay cam.

8.  Khéi dong lai, néu cé trang bi: Gitr chat tay cam clia day khdi ddng (G, Hinh 8).
Kéo tir tir tay cadm clia day khai ddng cho tai khi cam thady strc cang thi kéo nhanh
tay.

A CANH BAO

Day khdi dong rut ngudc (Iuc kéo ngugc dot ngot) rat nhanh sé kéo ban tay va canh
tay vé phia déng co nhanh hon la ban c6 thé tha tay ra. Cé thé gay ra v& xuong, nit
xuang, tham tim ngudi hodc tu mau bam. Khi khdi dong déng co, hay kéo day khai dong
tir tir cho dén khi cam thay c6 Iuc can sau dé giat nhanh dé tranh luc kéo nguoc dot
ngot.

9. KhéidéngDién, néu cé trang bi: Bat cong tic khai dong dién dén vi tri BAT / KHOI
DONG (ON / START).

LUPUY Dé kéo dai tudi tho clia bd khdi dong, st dung chu ky khdi ddng ngén (t8i da
5 giay). Bgi mét phut gitta cac chu ky khéi dong.

10.  Khi dong co néng Ién, gat budm gié (F, Hinh 11) dén vi tri MO / CHAY (OPEN /
RUN).

Ghi chui: NEu dong co khéng khai ddng sau khi thir nhigu [an, lién hé véi dai ly dia phuong
culia ban hoac truy cap BRIGGSandSTRATTON.com hoac goi 1-800-233-3723 (tai My).

Hé théng Bom mai

1 Kiém tra nhét dong co. Xem Xem phan Mirc Nhot.

2. DPam bédo cac bd diéu khién truyén déng cla thiét bi, néu cé, déa dugc thao rdi.
3. D&y cong tac ding (A, Hinh 12), néu co, dén vi tri BAT (ON).
4

Gat digu khién busm ga (B, Hinh 12), néu c6, dén vi tri NHANH (FAST). Van hanh
déng co & vi tri NHANH (FAST).

5. D&y nat mdi dé (F, Hinh 12) ba (3) lan.

Ghi chu: Bom moi thudng khéng can s dung dén khi khéi déng lai dong co & trang thai
néng.

Ghi chu: N&u ban ddy mdi qua nhiéu [an, qua nhiéu nhién liéu sé tran ngap déng co va
khdi déng rat kho.

6.  Tha can tat dong ca ra (C, Hinh 10), néu dudc trang bi, vé phia tay cam.

7. Gilt chat tay cam khadi déng (D, Hinh 12). Kéo tir tir tay cadm ctia day khdi ddng cho
t6i khi cam thay strc cang thi kéo nhanh tay.

A CANH BAO

Day khéi dong rut ngudc (Iuc kéo ngudc dot ngdt) rat nhanh sé kéo ban tay va canh
tay vé& phia déng co nhanh hon la quy vi c6 thé tha ra. C6 thé gay ra va xuang, nit
xuong, tham tim ngudi hodc tu mau bam. Khi khdi dong dong co, hay kéo day khai déng
tir tir cho dén khi cam thay c6 luc can sau dé giat nhanh dé tranh luc kéo ngudc dot
ngo6t.

72

Ghi chu: Nféu dong co khdng khai dong sau khi 13ap di 1&p lai, 13p lai Budc 5, 6, va 7. Néu
dong co van khéng khai dong, hay lién hé vai dai ly dia phuong ctia ban hoac dén
BRIGGSandSTRATTON.com hoéc goi 1-800-233-3723 (tai MY).

Dirng Bong co

A CANH BAO w m

Nhién liéu va hoi tir déng co’ cwee ky dé chay nd.

Chay hoic nd co thé gay bong ning hoic tir vong.
« Khéng dung buém gié, néu dugc trang bi, bit bd ché hoa khi d&€ dirng dong co.

1. Can Tat Pong co, néu dworc trang bi: Tha can tit dong co ra (E, Hinh 10).

Céng tac Dirng, néu duwerc trang bi: Gat cong tic dirng (D, Hinh 9, 11, A, Hinh 12)
dén vj tri NGAT (OFF).
B¢ diéu khién Tiét lwu ga, néu c6 trang bi: Gat digu khién buém ga (B, Hinh 8,
12) dén vj tri DUNG (STOP).
Phil;n th’>ji dong Dién, néu dwoc trang bj: Xoay phim khai dong dién sang vi tri
NGAT / DUNG (OFF / STOP). Rt chia ra va cét gilt tai noi an toan ngoai tam tay
tré em.

2. Sau khi déng co dirng, gat van ngét nhién liéu (A, Hinh 8), néu c6, dén vi tri DONG
(CLOSED).

Bao tri

LUPU Y N&u ddng co bi bit lai trong qua trinh bdo dudng, thiing chi¥a nhién liéu (néu
dudc gan vao dong co) phai dudc hut can va bén coé bugi phai dat [én trén. Néu thung
chtra nhién liéu khong dugc hut can va néu dong ca bi bit kin theo bat ki hudng nao,
c6 thé& sé rat kho khai dong do xang hodc dau l1am ban bd loc khi va/hoac bugi.

A CANH BAO

Khi thuc hién bdo dudng can bit thit b lai, thung chira nhién liéu néu duoc gan trén
ddng co phai dugc hut can néu khong nhién liéu co thé ro ri va gay chay né.

Chuing t6i khuy&n cao ban nén gap Nha cung cdp Dich vu Bugc Uy quyén cua Briggs &
Stratton d& tham khao bdo dudng va bao tri cho dong co va cac bd phan clia déng co.

LUUY All the components used to build this engine must remain in place for proper
operation.

A CANH BAO m 2@

Tia Itra ban khéng chu y c6 thé gay héa hoan hodc dién giat.
Khé&i dong khéng chi y c6 thé gay rac réi, bi thwong hoéc bi rach xwérc.
Nguy co’ h6a hoan

Trwéc khi tién hanh diéu chinh hoic stra chiva:

+  Ngat két néi day danh Ilra va dé cach xa khu vyc danh Ilra.

«  Ngét két néi &c quy & cuc am (chi cac dong co khdi dong dién.)

*  Chi dugc slr dung dung dung cu.

+  Khéng dugc Ian 16n 16 xo chinh, cac dudng lién két hodc cac bo phan khac lam tang
toc dong co.

«  Céac bd phan thay thé phai cuing thiét ké va dudc Iap d&t cung vi tri so véi cac bd
phén ban dau. Céc bd phan khac c6 thé khong van hanh, cé thé gay hu héng cho
thiét bi va dan dén thuong tich.

« Khoéng duoc dung bua hodc vat ciing dap vao banh lai vi banh lai cé thé bi va trong
qua trinh van hanh.

Khi kiém tra tia Itra:

« S dung bd kiém tra tia Itra duwoc duyét.
«  Khéng dugc kiém tra tia Itra khi d& thao bd danh Itra ra.

. 3 , , > u
Dich vu Kiem soat Khi thai
Bao dwdng, thay thé, siva chira cac thiét bj kiém soat khi thai va hé théng c6 thé
dwoc thwe hién b&i bat ky co’ sé hodc tw nhan stva chiva ddng co. Tuy nhién, dé ¢
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dudc dich vu kim soat luong khi thai "mi&n phi", viéc nay phai dudc thuc hién bsi mét dai
ly Gy quyén clia nha may. Xem cac Bao cao Kiém soat Phat thai.

Chworng trinh Bao tri

5 Gie» Dau tién

+  Thay dau (Khéng bat budc ddi véi Just Check & Add™ (Hay Kiém tra & Thém)
models)

8 Gio Mot Lan hoic Hang Ngay

«  Kiém tra mirc dau dong co
+  Lam sach khu vuc xung quanh éng bé va diéu khién
+  Lam sach dudng dan khi nap

25 Gi® Mot lan hodc Hang ndm

« Lam sach b loc khi !
« Lam sach bd lam sach trudc (néu dugc trang bi)

50 Gio» M6t lan hodc Hang nam

+  Thay dau dong co (Khéng bét budc ddi véi Just Check & Add™ (Hay Kiém tra
& Thém) models)
«  Bao tri hé théng khéi thai

Hang nam

* Thay bugi

* Thay bd loc gié

« Thay b0 lam sach sd cdp (néu dugc trang bi)
«  Bao tri hé théng lam mat !

«  Kiém tra d6 hd van 2

1 Trong diéu kién bui bam hodc khi co cac sol khi, hdy vé sinh thudng xuyén hon.
Khéng yéu cau trir khi co cac van dé vé van hanh dong co.

Bo ché hoa khi va Téc dé bong co

Khéng bao gid dugc diéu chinh bd ché hoa khi hodc téc dd déng co. Bo ché hoa khi dugc
thiét dat tai nha may dé van hanh hiéu qua trong hau hét cac diéu kién. Knong lam xao
tron cac 10 xo, lién két hodc cac bd phan khac dé thay ddi téc dd dong co. Néu can diéu
chinh, lién hé véi Nha cung cap Dich vu Uy quyén clia Briggs & Stratton d& dudc cung
cép dich vu.

LUU Y Nha san xudt thiét bi quy dinh t6c do t8i da cho ddng co khi 1&p trén thiét bi.
Khéng vwot qua téc do nay. Néu ban khdng chic chan téc do t6i da cla thiét bi la
bao nhiéu, hay téc d6 déng co dugc thiét dat & nha may la bao nhiéu, hay lién hé véi
Nha cung cap Dich vu Uy quyén clia Briggs & Stratton dé dugc hd trg. D& van hanh
thiét bi an toan va phu hop, tdc do dong cao chi dugc phép diéu chinh bai ki thuat vién
c6 trinh d6.

Bugi Hoat déng

Xem Hinh: 13

Kiém tra khoang tréng (A, Hinh 13) bang thiét bi do day (B). Néu can, cai dat lai khoang
tréng. Lép dat va van chat bugi d&n miic mé men xoén khuyén cao. D& cai dat khoang
tréng hodc mé men xoan, xem Théng sé ki thuat.

Ghi chu: Tai mot s6 khu vue, luét dia phuong quy dinh st dung bugi loai bién trg d€ canh

bao tin hiéu danh Iira. NEu dong co nay ban dau dudc trang bi loai bugi nay, khi thay thé
phai st dung loai twong tu.

Hé théng Xa khi Hoat dong

A CANH BAomm

Chay dong co’ sé sinh nhiét. Cac bo phan dong co, dic biét 1a 6ng b6 sé cwce ki
néng.

Khi tiép xtic c6 thé gay bong nhiét ning.

Céc manh vé& gay chay nhw 14, ¢o, chdi ... c6 thé bat Itra.

«  DE&dng bo, xi lanh va phan sudn dong co ngudi trudc khi cham vao.

» Loai bé cac manh tich tu ra khdi khu vuc 6ng bd va xi lanh.

*  SU dung hodc van hanh déng ca trong khu vuc rirng, bui cay hoac cé la vi pham
Luat ngudn tai nguyén Cong cong California, Phan 4442, trir khi trang bi hé thdng
xa khi co bd ngan danh dién theo quy dinh & Phan 4442, va bao dudng theo tién
trinh lam viéc hiéu qua. Cac luat clia lién bang hoac cua bang khac cling c6 quy
dinh tuong tu. Lién hé vai nha san xuét thiét bi géc, nha ban 1é hoac phan phdi dé
|&y bd ngan danh Ira dugc thiét k& cho hé thdng xa& dudc 1ap trén dong co nay.

Loai bo cac vat liéu tich tu ra khoi khu vuc 8ng bd hodc xi lanh. Kiém tra xem &ng bd ¢
bi n(tt, &an mon hay bi hu hai khac khéng. Thao thiét bi ngan danh Itra, néu dugc trang bi,
va kiém tra xem c6 bi hu hdng hodc tac khi cac-bon khéng. N&u bi hu héng, 1&p cac bd
phan thay thé& trudc khi van hanh.

A CANH BAO

Caéc phu tung thay thé phai cuing thiét ké va duoc I3p dat cung hudng véi cac bd phan
ban dau. Cac bd phan khac cé thé sé khéng hoat dong, cé thé lam héng thiét bi va cé
thé bi thuong.

Thay Nhét BDong cor

Xem Hinh: 14, 15, 16

A CANH BAowmm

Nhién liéu va hoi nhién liéu cwe ky dé chay né.

Chay hoic nd c6 thé gay bong ning hoic tir vong.

Dong co chay sinh ra hoi néng. Cac bé phan ctia dong co, dac biét 1a bo phan
6ng xa, tré& nén cwc néng.

C6 thé xay ra bong nhiét nghiém trong khi tiép xtc.

< N&u quy vi hut nhét tir 8ng cham nhét phia trén, thi binh chira nhién liéu phéi can

hét hoac nhién liéu co thé ro ri va dan dén hoa hoan hoac chay né.

« D& bd phan 8ng xa, xy lanh dong co va bd tan nhiét ngudi trudc khi cham vao.
Nhét da qua st dung 1a mét loai chét thai nguy hai va phai dugc thai bé dung cach. Khéng
d6 bo cuing vai rac sinh hoat. Tham khao chinh quyén dia phuong, trung tam dich vy, hodc
dai ly vé cac dich vu d6 bo/tai ché an toan.

D6i v6i cac model Just Check & Add™ (Hay Kiém tra & Thém) khong can thay nhét.
Né&u ban muén thay nhét, hay tuan tha quy trinh bén dudi.

Rat bé DAu nhon

Dau nhdn phai dugc rat ra tir 6ng cham dau nhan phia trén.

1. V6i dong co dang tat nhung van con néng, thao day chup bugi ra (D, Hinh 14) va
gilt n6 xa bugi (E).
Thao que tham (A, Hinh 15).

Khi quy vi quy vi hat dau nhan tir 6ng cham dau nhon phia trén (C, Hinh 16), git
cho dau bugi (E) clia dong cd hudng Ién trén. Chita dau nhon trong mét binh chiva
loai dugc phé chuén.

A CANH BAO

N&u quy vi hit dau nhén tir 6ng cham dau nhdn phia trén, binh chita nhién liéu phai
can hét hoac nhién liéu co thé ro ri va dan dén hoa hoan hodc chay né. D& xa can binh
nhién liéu, chay déng co cho dén khi déng co dirng lai do hét nhién liéu.

Cham thém Dau nhon
«  Phai d&t dong co nam that can bang.

+  Lam sach rac xung quanh ché miéng cham dau nhon.
+  Xem muc Théng sé Ky thuat dé biét thé tich dau nhon.

1. Rut que tham dau nhon ra (A, Hinh 15) va lau bang vai sach.

2. D3 dau nhon ti ti? vao binh dau déng ca (C, Hinh 15). Khéng rét day tran. Sau khi
cham thém dau nhén, dgi mot phut va kiém tra mic dau.

3. Lé&p lai va van chat que tham dau (A, Hinh 15).
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4. Lay que thdm ra va kiém tra mirc dau nhdn. Mdc dau nhdn dang 13 tai dinh clia mic
cao (B, Hinh 15) trén que tham.

L&p lai va van chat que tham dau (A, Hinh 15).
N&i day chup bugi (D, Hinh 14) vao bugi (E).

Bo loc Khi Hoat déng

A CANH BAO M m

Nhién liéu va hoi nhién ligu cwe ky dé chay nd.

Chay hoac né cé thé gay béng nang hoic tir vong.

« Khong bao gid dugc khdi dong va van hanh dong ca khi da thao bo gian loc khi (néu
¢6) hoac bo loc khi (néu cd).

LUPUY Khong dugc st dung khi nén hodc dung méi d& lam sach bd loc. Khi nén co
thé& lam hu hai bd loc va dung dich s& lam chay bd loc.
Xem Chwong trinh Bdo dwéng dé biét cac quy dinh dich vu.

Cac model khac nhau sé& dung bd loc bot hoadc gidy. Mét vai model ¢o thé ciing cé mét bd
loc s0 cép cd thé rira va tai s dung dudc. So sanh cac hinh minh hoa trong s6 tay nay
véi kiéu bd loc Iap trén dong co clia ban va thuc hién bao tri nhu sau.

Loc Gi6 biang Bot x6p
Xem Hinh: 17
1. M@ nap (B, Hinh 17).
Thao miéng bot ra (C, Hinh 17).

Rtra miéng bot (C, Hinh 17) st dung dung dich tay va nudc. Vat khd miéng bot trong
mot miéng vai sach.

4. Tham miéng bot (C, Hinh 17) véi dau dong co. D& loai bd nhét dong co thira, vét
miéng bot trong mot miéng vai sach.

L&p 16i loc bang bot x&p (C, Hinh 17).
Déng nép day lai (B, Hinh 17).

Bo loc gié bing Gidy
Xem Hinh: 18
1. M8 nap (B, Hinh 18).
Thao loc gidy ra (C, Hinh 18).

Thé&o b loc sa cép (E, Hinh 18), néu c6, khadi bd loc (C). D& nong cac manh vun,
g6 nhe mat ciing bo loc. N&u bd loc qua ban, phai thay bd loc mdi.

4. R0abd loc so cap bang nudc chét tdy riva 1éng va nudc. Sau dé dé hong khd hoan
toan. Khéng tra dau bd loc so cap.

L&p rap bd lam sach so cdp khd, néu duoc trang bi, vao bé loc.
Lap loc gi6 vao lai (C, Hinh 18).
Déng nép day lai (B, Hinh 18).

Hé théng Lam mat Hoat déng

A.... Lk
4
CANH BAO SR,

Pong co chay sinh nhiét Cac bd phan ctia dong co, dic biét 1a 6ng bd sé rat néng
Néu tiép xtc c6 thé gay bong nhiét nang

Cac vat liéu dé chay nhw 13, cé, chdi ... c6 thé bat Itra

« D& dng bd, xi lanh ddng co va phan canh bén ngudi trudc khi cham vao.
« Loai bo cac vat ban ra khoi khu vuc 8ng bé va xi lanh.

LUUY Khong dung nudc dé 1am sach dong co. Nudc co thé 1am nhi&m ban hé théng
nhién liéu. Dung chéi hoac vai khé dé lam sach déng co.

Day la dong co lam mat béng khi. Chat ban co6 thé han ché Iuu chuyén khi va lam cho
dong co bi qua nhiét dan dén hiéu suat van hanh kém va giam tudi tho dong co.
1. SU dung chéi hodc gié khd dé lau bui ban trén dudng hat khi.

Gilt cho cac phan két néi, 16 xo va diéu khién sach sé.

Gitr cho khu vuc xung quanh va phia sau &ng bd, néu dugc trang bi sach s& khong
bam bui ban.
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4. Dam béo rang tdm che b lam mat dau, néu dudc trang bi khdng bi bui ban.

Sau mét thdi gian, bui bdn co thé tich tu trong bd phan lam mat xi lanh va lam cho déng

co qué nhiét. Vat b&n nay khong thé loai bd ma chi thao mot phan déng co. Hay d&é Nha
cung cép Dich vu dugc Uy quyén clia Briggs & Stratton kiém tra va lam sach hé théng lam
mat bang khi theo khuyén céo trong Chuwong trinh Béo dwéng.

Bao quan

A CANH BAO w m 2@

Nhién liéu va hoi cia may cwe ky dé chay nd.
Chay hoic nd co thé gay bong ning hoic tir vong.
Khi Bao quan Nhién liéu Ho3c Thiét bj c6 Nhién liéu trong Binh chira

+  Bao quan xa cac 6 sudi, bép 16, may nwdc nong, may sdy quan 4o hay thiét bi khac
c6 dén chi bao hay nguén bét Ia khac do ching cé thé bat Ita hoi nhién liéu.

Hé théng Nhién liéu
Xem Hinh: 19, 20

Ghi chd: Mét s6 model co6 binh nhién liéu diing cho phép nghiéng dong co d& bao dudng
ho&c bao quan (C, Hinh 19). Khéng bao quan & vi tri thing diing véi binh nhién liéu duoc
d6 day qua day chi bao mdrc nhién liéu (D), néu dugc trang bi. D& biét thém huwdng dan
vé céach bao quan, vui long xem sach hudng dan st dung thiét bi.

Gilt ddng co & vi tri thang bang (vi tri van hanh théng thudng). DS nhién liéu vao binh (A,
Hinh 20). D& dy phong sy gidn nd cta nhién liéu, khéng d6 vuot qua ¢8 binh nhién liéu
(B).

Nhién liéu co thé bi bién chat khi duoc luu trir qua 30 ngay. Nhién liéu bién chat gay ra
tich tu axit va gdom xang trong hé thdng nhién liéu hodc trén cac bd phan ché hoa khi chinh.
DE& gili cho nhién liéu sach, st dung Nhét On dinh & Xir ly Cong thirc Tién tién Briggs
& Stratton (Briggs & Stratton Advanced Formula Fuel Treatment & Stabilizer), c6
san tai bat ky noi nao ban phu tung chinh hang clia Briggs & Stratton.

Khéng can thao xang ra khdi déng co néu cho chat 6n dinh nhién liéu vao theo huéng dan.
Chay déng co trong hai (2) phat d& luu théng chét 8n dinh trong toan bd hé théng nhién
liéu trude khi bao quan.

Né&u xang trong déng ca khéng dugc xU Iy béng chéat 6n dinh nhién liéu thi can phai thao
xang vao mot thuing chira dugc chap nhan. Chay déng co cho dén khi dong co dirng lai

do hét nhién liéu. Khuyén khich st dung chéat &n dinh nhién liéu trong thung bao quan dé
gilt cho xang dugc mai.

Nhét BDong co
Tr9ng khi dong co van con am, hay thay nhét dong co. Xem muc Thay Nhét. Dai véi cac
méu Just Check & Add™ (Hay Kiém tra & Thém) khéng can thay nhét.

X ly Sw co

Dé& dudc hd tro, hay lién hé vai dai ly tai dia phuong ctia ban hoac truy cap
BRIGGSandSTRATTON.com hoac goi 1-800-233-3723 (& Hoa Ky).

Théng Sé Ky Thuat

Model: 80000

Dung tich xy lanh 7.63 ci (125 cc)

Buong kinh xy lanh 2.362 in (60 mm)

Ky déng co 1.75in (44,45 mm)

Coéng sudt Nhat 150z (,44 L)

Khe Nén Banh Ira .020in (,51 mm)

M6 men Banh Ira 180 Ib-in (20 Nm)

Khe hd Phan (ing .006 - .014 in (,15 - ,36 mm)

Khodang cach Van Dau vao .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Khodang cach Van Dau ra

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Model: 90000

Dung tich xy lanh 8.64 ci (140 cc)

Budng kinh xy lanh 2.495in (63,4 mm)
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Model: 90000

Ky dong co

1.75in (44,45 mm)

Coéng suét Nhat

15 0z (44 L)

Khe Nén Danh Ita

.020in (,51 mm)

M6 men Banh Ira

180 Ib-in (20 Nm)

Khe hd Phan ting

.006 - .014 in (,15 - ,36 mm)

Khoang cach Van Dau vao

.004 -.008 in (,10 - ,20 mm)

Khodang cach Van Dau ra

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Model: 093J00

Dung tich xy lanh

9.15 ci (150 cc)

Budng kinh xy lanh

2.583 in (65,60 mm)

Ky déng co

1.75 in (44,45 mm)

Cong sudt Nhat

150z (44 L)

Khe Nén Danh Ira

.020 in (,51 mm)

M6 men Banh Ira

180 Ib-in (20 Nm)

Khe hd Phan ing

.006 - .014 in (,15 - ;36 mm)

Khoang cach Van Dau vao

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Khodang cach Van Dau ra

.004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Model: 100000

Dung tich xy lanh

9.93 ci (163 cc)

Budng kinh xy lanh

2.688 in (68,28 mm)

Ky dong co

1.75in (44,45 mm)

Céng suét Nhat

150z (,44 L)

Khe Nén Danh Ita .030 in (,76 mm)

M6 men Banh Itra 180 Ib-in (20 Nm)

Khe hd Phan ting .006 - .014 in (,15 - ,.36. mm)

Khoang cach Van Dau vao .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Khodang cach Van Dau ra .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

Cong suat dong ca gidm 3,5% méi 1.000 feet (300 mét) trén muic nudc bién va 1% méi

10° F (5,6° C) trén 77° F (25° C). Bong co sé van hanh ly tudng & goc nghiéng dén 15°.
Xem hudng dan van hanh thiét bi d€ biét cac gidi han vé dd doc cho phép khi hoat dong
an toan.

Phu tung - Model: 80000, 90000, 093J00, 100000

Phu tiing S6 Phu tiing
Loc gio, Bot x8p (xem Hinh 17) 799579
Loc gio, Gidy (xem Hinh 18) 593260
Loc gid, Bd lam sach so cép (xem Hinh 18) 594055
Nhét - SAE 30 100113

Nhét Sn dinh & X& ly Céng thirc Tién tién (Advanced Formula Fuel | 100117, 100120
Treatment and Stabilizer )

Bugi cé dién trd trong (Cac Model 80000, 90000, 093J00) 692051
Bugi cé Bién trd trong (Model 100000) 594056
Cd |é cho Bugi 19576
B6 kiém tra Danh Ira 19368

Chuing tdi khuyé&n nghi ban trao d6i vai Dai ly Uy quyén bét ky ctia Briggs & Stratton vé
moi van dé bao tri va bao hanh dsi vai dong ca va phu tung déng co.

Binh murc cdng suat: Téng mrc cong suat cho model dong co dau ca nhan dudc ghi rd
trén nhan theo SAE (Hiép hoi Ki su O t8) ma J1940 Cong suat Bong ca Nhé & Quy trinh
Plnh miic M6 men xoan, va dudc dinh mic theo SAE J1995. Cac gia tri mdé men xoan
duac 18y la 2600 vong/phut dai véi cac dong ca co mirc “vong/phat” dudc ghi trén nhan
va 3060 vong/phut cho cac déng co khac; cac gia tri mé luc dugc 18y & mirc 3600 vong/phut.
C6 thé tham khao cac dudng bidu dién t6ng cong suét tai
www.BRIGGSandSTRATTON.COM. C4c gia tri cong suét rong dudc 18y khi da 1ap dat bd
lam sach khi thai va khi trong khi cac gia tri cong suét téng dugc tinh ma khéng c6 kém
céac thiét bi do. Céng suat ddng co téng thuc t€ s& cao hon mirc cdng sudt ddng co rong
va bi tac déng bdi mét trong cac yéu t6 |1a diéu kién van hanh xung quanh va su thay dgi
tly tiing dong co. Gia sir ddi véi nhiéu san pham dugc lap cac déng co, dong cd chay dau
c6 thé khéng co6 cong suét téng dinh mutc khi sir dung trong mét thiét bi cong suét cho

trudc. Su khac nhau nay la do nhiéu yéu t6, bao gébm nhung khéng gidi han & su thay ddi
cac bd phan dong co (Iam sach khi, khi thai, sac, lam mat, b ché& hoa khi, bom nhién liéu,
v.v.) cac han ché vé (tng dung, digu kién van hanh xung quanh (nhiét 3o, dé &m, dé cao),
va su khac nhau gitta cac déng co. Do han ché khi san xuét va cong suét, Briggs & Stratton
¢4 thé cung cdp bu mot déng co co cdng suét dinh mirc cao hon déng co nay.

Bao hanh
Bao hanh béng co Briggs & Stratton

Cé hiéu luc tir thang 1 nam 2018
Bao hanh Gi&i han

Briggs & Stratton bdo dam rang, trong thdi gian bao hanh quy dinh dudi day, cong ty sé
st¥a chita hodc thay th& mién phi moi chi tiét bi 16i vat liéu hodc ky thuat san xuat hodc ca
hai. Ngudi mua chiu chi phi van chuyén thiét bi givi di sira chita ho&c thay thé& theo chinh
sach bao hanh nay. Bao hanh nay co hiéu luc trong khodng thdi gian va theo cac diéu
kién néu dusi day. D& thuc hién dich vu bao hanh, vui Iong tim Dai ly Dich vu Uy quyén
gan nhéat trén ban do dinh vi dai ly cia chung téi tai BRIGGSandSTRATTON.com. Ngudi
mua phai lién hé vai Dai ly Dich vu Uy quyén va sau do dua thiét bi d&n Pai ly Dich vu
duoc Uy quyén dé dugc kiém tra.

Chiing t6i khdng cé chinh sach bao hanh céng khai nao khac. Bao hanh ngam dinh,
bao gém tinh thwong mai ciia san pham va sw phi hop véi mét muc dich cu thé bj
gi®i han vé th&i gian bao hanh dwoc néu dwoi day hodc trong pham vi luat phap
cho phép. Trach nhiém dai vdi thiét hai ngau nhién hodc do hau qua dudc loai trir  mrc
do6 dudc phap luat cho phép. Mot sé ti€u bang hodc qudc gia khdng cho phép cac gidi han
vé thoi gian bao hanh ngu y va mét sé tiéu bang hoac quéc gia khéng cho phép loai trr
hoac gidi han cac thiét hai ngau nhién hodc do hau qua, do d6 cac gidi han va loai trir trén
c6 thé khéng ap dung déi véi quy vi. Bado hanh nay trao cho quy vi quyén phap ly cu thé
va quy vi cling cé thé co cac quyén khac tuy theo tiu bang va quéc gia .

Th&i han Bao hanh Tiéu chuan 1. 2.3

Nhan hiéu / Tén Thiét bi Str dung Str dung
Tieudung Thwong mai

Vanguard™; Séri Thuong mai 3 36 thang 36 thang
Dong co Dura-Bore™ Mang séng Thép Buc 24 thang 12 thang
T4t ca cac Ddng co Khac 24 thang 3 thang

1F.)é\y la nhitng diéu khoan bao hanh tiéu chuén cta ching i, tuy nhién, doi khi cd
thé ap dung bao hanh b sung khdng dugc xac dinh tai thoi diém cong bd. DE biét
thém théng tin vé thoi han bao hanh hién tai cho déng co cta quy vi, vui long truy
cap BRIGGSandSTRATTON.COM hoéc lién hé véi Dai ly Dich vu dugc Uy quyén
clia Briggs & Stratton.

Khong cd bao hanh cho dong co trén thiét bi duoc st dung lam nguon dién so cédp
cho moét co s&; may phat dién dy phong st dung cho muc dich thuong mai, xe dich
vu da nang trén 25 MPH hoac cac dong cd dua hoac cho muc dich thuong mai hoac
cho cac dudng dua cho thué.

3 Vanguard |3p dat trén may phat dién du phong: 24 thang cho s dung tiéu dung,
khéng bao hanh cho st dung thuong mai. Séri Thuwong mai voi ngay san xuét trudc
thang 7 nam 2017: 24 thang cho st dung cho ngudi ding, 24 thang st dung thuong
mai.

4 Tai Uc - Cac mat hang clia chung toi dudc dadm bao khéng loai triy theo Luat Ngusi
tiéu dung Uc. Quy vi c6 quyén dudc thay thé hodc dudc hoan lai tién néu thiét bi co
hdng hac 16n va duge bdi thudng cho moi tén that hodc hu hai co thé du doan mét
cach hgp ly khac. Quy vi ciing c6 quyén dugdc sira chita hodc thay thé san phdm
néu san phdm khong dat chét lwgng chdp nhan dudc va héng hoc khong lon. Dai
véi dich vu bao hanh, tim Bai ly Dich vu dugc Uy quyén trén ban do dinh vi dai ly
cia chuing t6i tai BRIGGSandSTRATTON.COM hoac goi 1300 274 447, hoac gui
email hodc van ban tdi salesenquiries@briggsandstratton.com.au, Briggs & Stratton
Australia Pty Ltd, 1 Moorebank Avenue, Moorebank, NSW , Australia, 2170.

Thdi han bdo hanh bét dau tir ngay mua hang tir ngusi ban & dau tién hodc ngudi st dung
thuong mai dau tién. "St dung tiéu dung" nghia la mot ngudi tiéu dung ban 1é st dung
cho ho gia dinh dan cu ca nhan. "Str dung thuang mai" 1a tat ca cac ('ng dung khac, bao
g6m st dung cho thuong mai, san xuat hoac cac muc dich cho thué. Khi thiét bi da dugc
st dung cho muc dich thuwong mai, thiét bi d6 sau nay sé van dugc coi la sir dung cho
thuong mai d6i vdi cac muc dich clia bao hanh nay.

Vui long Iwu gitr chirng tir mua hang cua quy vi. Néu quy vi khéng cung cép dwoc
chirng tir mua hang dé xac nhan ngay mua hang dau tién 1am cén ctr bao hanh dich
vu theo yéu cau, ngay san xuét cta thiét bi sé dwoc stv dung dé xac dinh thoi gian
bao hanh. Viéc dang ky thiét bj khong bat budc phai c¢6 dich vu bao hanh trén cac
thiét bj Briggs & Stratton products.

Vé Dich Vy Bao Hanh Cho Quy vj

B&o hanh gidi han nay chi bao hanh cho cac van dé vé nguyén vat liéu lién quan téi dong
cd va/hoac cac van dé vé ky thuat san xuat va khdng bao gém viéc thay thé hoac hoan
tra thiét bi st dung dong co do. Bao dudng dinh ky, hiéu chinh, diéu chinh hoac hao mon
thong thudng khong bao gém trong bao hanh nay. Tuong tu nhu vay, bao hanh khéng ap
dung néu dong co da bi thay d6i hodc stra d6i hodc néu s séri dong co da bi tdy xo6a hoac
g0 bo. Bao hanh nay khéng bao gém dong cd bi hu hdng hoac cac van dé gay ra bai:

Tiéng Viét Nam @ 75



St dung phu tung khéng phai phu tung clia Briggs & Stratton;

Van hanh déng co khong di dau nhén, dau bi 6 nhiém hoéc dau khong ding chiing
loai;

Viéc st dung nhién ligu bj 6 nhiém ho3c cil, x&ng pha ché véi ethanol 16n hon 10%
hoac st dung nhién liéu thay thé nhu ddu mé hda ldng hoac khi thién nhién trong
dong co ban dau khéng dugc thiét ké/san xuét bai Briggs & Stratton dé st dung cac
nhién liéu do;

Bui ban xam nhap vao déng cd do bao dudng bd lam sach khi hoac 1ap lai bo lam
sach khi khéng dung;

Va ludi cat cia may cat vao mét vat 1ap 1dng hodc khéng ding cach cac ludi cét,
canh bom hodc céc thiét bi truc khuyu khac, hodc vanh dai that qua chat;

Két hgp cac bd phan hodc cac cum nhu bd ly hop, hdp s6 truyén dong, bd digu khién
thiét bi, v.v. khdng dugc cung cdp bdi Briggs & Stratton;

Quaé néng do cat ¢d, bui ban va cac manh vun hodc t6 cta loai gdm nhdm lam tac
nghén quat lam mat hodc khu vuc banh da hodc do van hanh déng co khéng du
théng gioé;

Rung déng qua muc do chay qué téc d, lap dong co 16ng, ludi cét hodc banh ddy
bi 16ng hodc khéng can bang hodc khdp ndi khdng dung cach cac bd phan thiét bi
V@i truc khuyu;

S{r dung sai, thi€u bdo dudng dinh ky, van chuyén, x& ly hodc luu kho thiét bi hodc
I&p d&t déng co khong dung.

Dich vu bao hanh chi c6 tai cac Dai ly Dich vu Uy quyén cua Briggs & Stratton. Xac
dinh vi tri Nha phan phoi Dich vu Uy quyén gan nhat ctia quy vi trén ban do dinh vi
dai ly tai BRIGGSandSTRATTON.COM hoac goi 1-800-233-3723 (tai My).

80004537 (Rev. D)
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Eiy - 1.75in (44,45 mm)
hEE 150z (,44 L)
XILERIBR .020 in (,51 mm)
RICERE 180 Ib-in (20 Nm)
BEEBALSBR .006 - .014 in (,15 - ,36 mm)
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/S ) ] BR .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)
B AR .004 -.008 in (,10 - ,20 mm)
&S : 093J00
HE 9.15 ci (150 cc)
ik 2.583 in (65,60 mm)
Eiy - 1.75 in (44,45 mm)
hEE 15 0z (,44 L)
XILERIBR .020 in (,51 mm)
RICERE 180 Ib-in (20 Nm)
BEEBALSBR .006 - .014 in (,15 - ,36 mm)
B R E R .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)
HESHE BB .004 - .008 in (,10 - ,20 mm)
#E : 100000
HE 9.93 ci (163 cc)
a3 2.688 in (68,28 mm)
T8 1.75 in (44,45 mm)
hEE 15 0z (,44 L)
RICZEEBR .030in (,76 mm)
RIEERE 180 Ib-in (20 Nm)

&S : 100000
BLEBALSBR .006 - .014 in (,15 - ,36 mm)
R 1004 - 008 in (,10 - ,20 mm)
= HR 1004 - .008 in (,10 - ,20 mm)

BEBFES1000%R (300K ) , REWIHRFHD3.5% ; BET7°F (25° C)A L&
1010° F (5.6° C)m A 1%, EMFBAE 15° LARELDNERSHEENETRR. BX
ENELAFHRERERY , B2 REWRERFM.

RS ER4F - B2 S : 80000, 90000, 093J00. 100000
BRSS &R s
ZES, AR (SR E17) 799579
2, KR (SNE 18) 593260
ZEE , TR (S AE 18) 594055
Hl3# — SAE 30 100113
B RE T R IR R ER 100117, 100120
R ATEE ( B2 80000, 90000, 093J00 ) 692051
sRE A TEE (22 100000 ) 594056
KILERF 19576
XIE AL 19368

KTEHIM K NBHNFAELP NEE , RNBEWESTHENE RNNELHEE.

FENE : SRR NESHSMEDRZRIESAE (XERFIRIMES ) EMN
J1940 ( CAEERFHNRMBEITERRF) ) #HITHOE , RIBSAE J19958 T IHEN
HEEE R R HPE2600 RPMEEE THE , EProm™FEGEPIRHHTER , HRMA
BN 3060 RPMFEE TSR ME ; D AENREA3600RPMEEHE, MFETHENREBL , HiH
Elwww.BRIGGSandSTRATTON.COM, #IhRERERE T HIKENZEHLRNE
RTIREEY , MANRENRERE LR ER TREN. SENEIPENRES
FRHWADE , MARGRENEEZSRERENEE , BFERRETREANENLI
NMEER, ATRREDINFRMEOSHE , THRFNERMEES DRE LEAN
WREREFEFREN SR, XHERRHTRERZELLN , HPEFETRT : &
LIRS (ZRURMERR. BERRE. PmRE. ARE, LmiR. RaRE) ;
NMARS ; RREETHRGE (BRE, BE, B ) ARSMNEFHVNNMER, BTHEN
FRAENRE , BIETREAESTED RN R NERZLIN.

®ri2
BN ERNRE

2018 £ 1 A&EN
HIRGRE

BAHBRBEGXEENREHRAN SREBSREFRFEIZR/SAMBSERE HEF
B, NTFREARBREEILESRERNTR |, XAXTEBEXZHRA, ~MRE
BURHE AR MK NTATR, WERBIRS , i§15E BriggsandStratton.com , £
MNMaEEEMttBATER EESRENBERRS2HE. X5 SARARBENRSLEE
RERE” S UEBNBRSLKYEFERESNIE,

REEARMN ARREERE. RREERES (SR XTEEMUREETFE—SERNZ
BRIRIEEIE ) (ENER N TRRSEEMATNER. BEERFMATNEREES
BETFHS R HBRENRT. REENBRER/BREFAY RERRRSEENE Y
PR, TR LN /A RE R/ X A ¥ 5 B PR Bt o 3 IR FMMR AT , HILA LR
EE SRERTETHETER. ARBESEMSMKEENA | BT RERCRA
(RXH BxRmz) *

IRAERIESRTR 1,23

RSB EJ:| 5]

Vanguard™ ; A% 3 36 A 36 MNA
KFH145H Dura-Bore™ 4k E 24 NAB 1218
i Hegsil 24 4B 34A

XERBENWRERERR  BEAKTULRORIZE | BRTEE 2EFEHTN
RIEFRS. NREFBLDHNNEFRERAEL , BiHRA
BRIGGSandSTRATTON.com REB R LM E HBRINRFLHMAE.
2R RHIWAT AR REHATN EHERE. TASAKSEN. EEST 25
MPH MZHEEE, REREFARFTERE , UF=ZZRE.
AR KRB LM Vanguard : KA 24 A ARE , BALRE. £=AHE
2017 £ 7 AZRiEARS - RA 24 MARE |, A 24 NARE.
41 BAFIT - BRANEDORETHR BRAFLERE £, CERRE=RETRE
SHEARBER , I FEAHLMTEERN WRARBFERIREEE, A,
WR FRAERERIUEATEZNKE , HERUR EANE , BEERKE
FRESIERRS. NERERS , BHREHDBERE
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BRIGGSandSTRATTON.COM , EF RN LN ER P E AN ENRSEL
B4, SUBKER 1300 274 447 , HREHBHE
salesenquiries@briggsandstratton.com.au , 2 %&£ Briggs & Stratton Australia
Pty Ltd, 1 Moorebank Avenue, Moorebank, NSW , Australia, 2170,

REMETE-NEEEREREHLRLASNRE WEXAH, "RA'RR FEERE
ENAEEERAT R, BARR HUFEN-RERER  SFATEL, R=AR
EFEANER, EFR—BERAEA , BAXN TARBEE , ZBEAHZ™RANEH
Pl B

BEFENMIER. PIEREESZ2E , MREHSIBEABERE , WRAFRHE
FRE BERBHR. REEHEFR HRERSTRES @M.

XTF RiE

FERRESURR LXK TZRE , FERETRZERAVNERZN B
RAER. AREFSFEAELS. BT, BER EEZER. B, IRRZINELEE
F YK AMREHIFISELRBRERX , WAREHETER. SRETBEAUT
REERH RS RIP R
1. ERFEIE REEH

EHRATRE, #SRASHTER HIERTRERN

FERARSRARIFE o, ZESEEY 10% #9h , RIERA LR BREN
RN EERAE BABRERIU/FERN BARE (WRECBERIRRRE ) ;

HTERESR RFEREMEETY , ERETHEARD ;

BER BT D FREEIE |, MBS RIER R T ARk, R, REM M
BELRE  AEET R

HIEH BHBREOAXFHARNMG (W EEHE, TEHE. REZHREE)

HTER, WSABE. SETNEEFHRFIVRRE , IETEIEEBER
HER TR B, MERTH ;

8. HATEEGR., RINKZEFE., DAFHETEERTVHE. RIMANREA
) BT ER , EREFTK ;

9. KA. RZABRF. RE. MEROHRE , I ZRFER.

REBHE BENRSEHEB S ERURERS. BHRNEHBEM
BRIGGSandSTRATTON.COM , EFHNZHHMER P BERTNENRSEHE ,
RERITRSE AL 1-800-233-3723 ( ZEEM ) -

80004537 (#&iTHRA D )
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